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'A    VIUANZA 

(IvA    BILANCIA) 
Dramma    in    tre    atti 


rKRSONAGOI 


Saru  piazza,  ajiiiiiK'iisoK'  30  anni 

Anna,  sua  iii<)<;lie  25    » 

OllAZiU    PaKDU,    perito  a«;r(»iioiii<)  35     » 

Ninfa,   sua   moglie  28     » 

Donna   Kaciikla,  zia  di   Amia  55    » 

III   una  cittadina   di  tSicilia    —  Ai   tempi   nostri. 


ATTO  rULMO 

Tiiiello    in   caH.a     l'iirdn.    —     C'oiiiiiiie   in    fondo,     uscio    sulla    si- 
li ist  ni  e   (incHtrji  a   destra. 


SCKNA   I. 
Grazili,  Xiiit'a,  Sani  <'  Amia 

(La  larold  è  <tiic(n<(  upparcirìiintu  e  i  ijiKiUro  persoìi/nijii 
sono  <{Ua  Jinc  (hi  desinine  —  NiiU'a  rosa  da  hcre  a 
JSarUj  che  è  acceso  in  colto  e  imhainbolalOf  non  tanto  per 
il  vino  beculo  quanto  per  lo  stordimento  della  passione 
aizzosa  e  sfacciata  di  Ninfa,  che  lo  tiene  come  sotto  un 
fascino  —  Anna  è  sulle  spine,  piì(  per  la  paura  di  Orazin 
e  per  la  vert/Ofpia  dello  spettnrolo  di  audacia  della  dtmna, 
che  per  (jelosia  del  marito.  —  Oraziu—chc  in  realtà  nota 
tutto  — fiuge  di  non  accorgersi  di  nulla  e  con  un  sorriso 
sardonico  pare  che  inciti  i  due  a  compromettersi  di  j}ih 
agli  occhi  di  Anna,  verso  la  quale  si  mostra  rispettoso). 

Ninfa 
Biviti  'ii'aiitiii  tanticcliia  !...   ^'aia,  ciiin[>aii  !... 

Anna 

(nulle  spine)  —  No,  ppi  carità,  n'  'o  Taciti  biviti  cliiìi  !... 
N' 'o  viditi  ca  ci   levai.. 

Saru 
Si,  veni  b,  gra/-ii,  cuiiiinaii,  hasta...  assni  Iciiii  vhntn... 
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OUAZIU 
Obi   assai!...  Coniu,  ci   facili   'st'offisa,   'a  ciimn.ari  !.. 

Ninfa 

{strafottente)  —  ì^enìì,  iieiiti,  siddii  n' 'o  voli,  m"u  viva 
in  !..,  {accosta  il  bicchiere  alle  labbra,  con  Varia  di  dare 
una  risposta  alla  comare).    ■ 

Oraziu 

(fermandole  il  braccio)  —  No!...  Chi  fai?...  Non  t"u  vi- 
vili !...  Daccillii  a  to'  cumpari  !...  Cam  cunipari,  ora 
non  putiti  rifiutali  cbiù  (lui  stesso  prende  il  bicchiere 
da  Ninfa  e  lo  porge  a  ISarn.  Subito  dopo,  versando  del 
vino  nel  bicchiere  di  Anna).  E  a  me'  cuminaii  —  in' avi 
a  perniettiri  —  cci   'u  daniu  virgini,  'ii'autru  jriteddu!... 

Saru 

Grazii...  {beve,  contro  voglia). 

Anna 

{quasi  contemporaneamente) — Grazii...  {assaggia  appena 
il  vino  e,  deponendo  il  bicchiere,  si  alza,  risolutamente)  — 
Ora  jemuninni,  Sariddn,  c'iiaiu  'u  pinsori  di  dda  cria- 
tura   c'aspetta   'n   casa... 

Ninfa 

Chi?...  Va,  assittativi,  cuinniaii  !...  Ca  clii  diciti"?... 
Yui  siti  cliidda  ca  faciti  'i  visiti  d' 'u  incdicn,  curti 
culti  !... 
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Anna 

Ca  coinii,  Jivi  tri  mi  ca  senni  cca  !...  Niii  vulistiiii 
fari  ristiiri   [tpi   fbi7.:i  a   mangiali... 

Orazui 

E  non  vi  jtari  \'u\:\  ca  vi  niii  scapitati!...  Aviti  cuii- 
tatn  niaoari  'i  minuti,  s[>aventn  di  Din!...  A  nuautii... 
a  me'  muggliieri,  cca...  e  a  mia,  'n  tempii,  'nsemi  ceu 
vai  non  uni  i>ari...  Va,  assittativi  'n' antrn  tanticcliia, 
fucilila   eiintenta  !...  Assittativi,  enmpaii!... 

Anna 

(notando  che  ISmu  st<t  per  rimettersi  a  sedere,  sotto  lo 
sguardo  incitante  di  Ninfa)  — No,  no,  Saru,  non  t' as- 
sittari  !...  Cnmmaruzza...  cnmpari,  ciiditimi,  lassai  'u 
picciriddii  siihi...  ccu  'a  zia  Kacliela...  e  poi...  (a  tSaru, 
fissandolo^  con  intenzione)  ti  scnrdasti  ca  t'bain  a  [)ri- 
parari  'i  lobi?...  Non  tlivi   partili,  dumanit... 


Ninfa 


(lesta)  —  Partiti?. 


Saru 
Si...  Hai  II  a  jri  a  fari  'na  perizia,  a  Traina... 

Orazio 

Ali,  'u  sacciu...  'A  stima   di   T  eredità  Fianca  !...   xVc- 
cittastnu  ?...   Ili    non   ci    vosi  jri...   Troiipu    fiiticnsn... 
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Saru 

Xon  uni  poi  ti  fari  a  iiienu...  Si  'iitroinisi  'a  nutani 
Firiitu   e  non   ci   j^otti   diri   di   no! 

Oraz[U 

Iti   a  tra  va  ri   'u   fris(!n,  a   Troina  !... 

Sa  uu 

'U  sa  cbi  vi  pari  quanta  ci  liaiii  a  stari!,.  Putiti 
calcnlari  ca  partn  diimani  e  posdnniani  vi  vejjnii  a  tru- 
vari   cca... 

Oraziu 

Si  mi  truviiti!...  Ilaiu  a  fari  niacari  in,  'm;i  stima 
d'ajjrnmitti...  a  Biancavilla...  Assittativi,  vi  dica,  cum- 
mari  !... 

Anna 

No,  non  po'  cssiri,  cumpari  Ornzin!...  Dicitimi  cliiddn 
ca  valiti,  ma.  mi  uni  v;ijn  !...  Cinc'mi  senza  liitti,  Mda 
criaturedda  !...  Qnaiinu  mai!...  A  'si' ura,  nuzzinteddu, 
è  misn  ca  cliianci,  'n  vrazzu,  a'  za  Racliela,  ca  mi 
l'avrà  addnbbatu  a  pnpuneddi  di  zuccarn,  pi)i  falln 
stari  cnetu  !...  {al  murilo,  e.  s.)  —  Non  ci  pensi,  tu, 
Sarul.. 

Ninfa 

■    Cumuiari,  'a    valiti    fari   'na    cosa    bona?...   Vo'  jti    a 
pi<]i:j;"liiari   'u   picciriddu  e  purtatilu   cca!... 

Oraziu 
Si,  si,  cummari,  brava   Ninfa!...    V  accump;igiiu     in, 
caniinati  !... 
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Anna 

(con  fcrmizz(i)  —  Xo,   ii<»,  ciiinitaii,   ii<»ii    vi    iiiiiviti... 

Grazi  u 

Pilfiri,    non    \Hy/y/A\    ;i\iii    "si  '  onui  i  ?... 

Anna 

1/ ornili  (•  min.  chi  c-\Miti;i  I...  Non  (•  |>[ti  cliissn, 
«•ninpiiri,  è  piiclii  non  tornn  cliin,  in!...  T  |»iccii  itldn, 
(loppn  c'aliai t;i,  .«-tancu  c<Mnn  sarà,  s' a<l(lniini.sci...  iu 
Iniln  a  ri//.iltaii  tanti  ciisn/./J...  ci  iiain  a  piiparaii  'i 
lobi   (li    vilintii   a    iddn... 

Saku 

{a   cui   Xiiif'd    (irrà   l'ittto   cenni  prcssunli   di    rininnrrc)  — 
E   Ixnin,   assettali,   'n'antrn    tant  icu-liia... 

Anna 

(e.  s.)  —  No,   S;irn,    nmli...   si    tn     voi,   instati...   ma    iu 
mi    lini    vaili. 


iSaku 


Alliiia    mi    lini    v»*<;iiii. 


Okaziu 

No,  Nili  ristati,  ciimi>aii...  piicbi...  staili  i»iiisaiinu  cu 
si  «inviti  partili  (liimani  —  sciisiiti  — 'a  relazioni  d' 'a 
perizia  di  Tninininello,  non  ]'av<'iiiii  a  presentali  dii- 
manì  stissu?...  {a  Ninfa)  —  Yo'  [)ig.iiliiaini  Mdi  carti, 
ddà  balilla,  e  <laccilli,  ca   iu  a('euini)agnu   'a  (;ummari... 
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Ninfa 


{va  per  la  sinistra  e    torna    subito    dopo^  consegnando  a 
8aru  un  rotolo  di  carte). 

Orazio 

(a  Sarn) — 'Ntautu  ci  dati  'na  lilig^giuta,  e  qiiauuii  tor- 
na 'a  firniaimi   tutti   dui. 

Sabu 

■  Ca  bollii  è...  Va-,  Aiiua,  fatti  accmiipagiiari,  ca  in, 
tra  pocii,  sarò  dintia,  lia'   capita  1... 

Anna 

(che  avrà  fatti  sforzi  di  cenni  e  di  sijnardi  ora  severi, 
ora  sniìplichevoli  per  non  farlo  restare,  <iljine  rassegna- 
ta) —  'ISTa.  vota  ca....  liai  clii  fari  !...  Arrivederci,  cuin- 
luari,  e  grazi i  !... 

Ninfa 

Vili!  Ca  chi   diciti!!...  {la  hitcia  sulle  guance,  che  An 
na  le  offre,  costretta,  freddamente  e  senza  ricambiarle  i 
baci)  — Grazii   a  vai!...   {a  Sani)  —la   vi  lassù,  cumpa- 
ri...   vi  liissii   sala  pi)i    non  distmbarivi...  Ca  ccà...  avi- 
ti cbi  le^^giri   (acconipagnu   A'ina  per  la  comune). 

Okaziu 

Arrivederci,  cuinpari  Sani...  staiu  turiianna...  Stati 
atteutu  e'  cunti  d'  'a  zenia...  ca  ddocu  è,  'u  daiiiiu, 
pp' 'u  fatta  d'  'u  carvuni  !...   (segue  le   due   donne). 


J 
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SCEXA  ir. 
Sani  solo,  poi  Ninfa. 

Sauu 

{n'inasto  nolo,  la  del  gesti  nercosi  ed  esprime  con  <jli  oc- 
chi e  con  tutto  V atteggiamento  del  volto  la  tortura  Inter- 
uà  della  jHtssione  che  lo  trascina  ;  poi  si  scuote,  con  un 
moto  violento,  e  cerca  di  concentrarsi  iteli'  esame  delle 
carte....  ma  non  vi  riesce....  Sente  il  fruscio  delle  vesti 
I'  l'alito  della  persona  di  Ninfa,  che  sopravviene,  e,  sen- 
.1  voltarsi,  ha  uno  stiramento  quasi  felino  e  sjìasmodico). 

Ninfa 

(rientrando^  gli  viene,  cupida,  dietro  le  spalle,  gli  affer- 
ra la  festa  tra  le  inani,  gliela  rovescia,  e  gli  pianta  la 
bocca  sulla  bocca,  baciitndolo  e  mordendolo  insieme,  con 
contorcimenti  di  voluttà)  —  Xo,  non  li  nioviri!.,.  Xon 
pari'iiri  !...   (lo   ribacia  e.  s.). 

Sa  mi 

{svincolandosi)  —  No,  hissaini  !...  Lussami!...  Non  sinti 
sti.  cu   torna   subii n?!...  Lassami   stiidiari  'sti   carti  !... 

Ninfa 

(spingendo  nervosamente  lontano  V  incartamento,  che  si 
squinterna,  parte  sulla  tavola  e  parte  per  terra)  —  Ah 
chi  si',  di  niarinu  1...  Aggiiiazzatu  !...  Levili,  'ssi  car- 
ti.... 'annunoa  M  scicn  !.,..  (le  spinge  ancora  in  là  e  al- 
tre ne  fa  cadere,  poi,  riafferrandolo  pei  capelli,  spasi- 
mante) —  Non  mi   i»ari    veni  ca    t' baili    cca    siiln,    ccu 
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mia!....  Avi  tii  uri  ca  mi   imi   vaili  'ii  siip[)ilii  'ii   sup- 
pilli,  ccn,  a  tavula,  guaidamiiiti  'iita  'ssa  vucca!.,, 

Saru 

{fa  un  gesto  di  smayrimenfo  e  di   volultà  con  gli  occhi). 

Ninfa 

No!...  Noli  filli  ucciissì,  celi  l'occhi,  ca  nimiri,  imi- 
riri,  mi  fai  !...  (gli  immerge  quasi,  smaniando  la.  faccia 
nel  seno). 

Saru 

{scattando)  —  No,   no,    ti   dicii  !....    Ciii    vo'    fari   iniuìri, 
in. icari  amia!...  Tu  ti  vo'  nivinaii  e  ini  vo'   riivinari  !.... 

Ninfa 
E  clii   fai,   ti   «canti  ? 

Sauu 

Ppi   tia!... 

Ninfa 

Olii  mi  nni  'inporta,  a  mia?!...  Tu  [)pi  tia,  ti  .scan- 
ti !...  Lu  vidii  !.... 

Saru 
{con  una  scrollata  di  spalle)  —  Ca  quali   scantari,.,  mu- 
ta, statti!....  Non   mi   scantti,   in!... 

Ninfa 

D'  iddìi,  'il   sacelli,   non   ti   scanti...  Tu  d'  idda,  d'id- 

da,   ti   scanti  ! E    ti    scanti   di   daricci   pena,    a    'dda 

facciuzza  di   Madonna    linmaculata,    è  vera  ? Ca    ti 
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talìa  e  L'astuta  hi  Ibeu....  e  ti  riduci  'u' agiiidduzzu, 
iiiauzu  luanzu  !...  {lo  lascia  e  lo  Jissa  se  cera)  —  Si  sa- 
l>i«si  quanta  mi  urti,  quanuu  diventi  accussì  !...  Eccu, 
basta  parraritinni,  ca  ti  cascauu  li   vrazza!...  (facendo- 

ffli  un   cerso  (itila  bocca)  —  Ali  ! Vi   vulissi    vidiri,  a 

tutti  dui,  'nta  \\\\  niuineiitu  di  tiuirizza!....  {ria^'erran- 
^/o/o)  — Senti,  quiiiiuu  ci  pcusu  t' all'ucliiria!...  Ccu  Mda 
■:it ta    morta  !.... 

Saru 

(scuotendosi  e    rtspin(iend(>la    violentemente)   —    Auli  ! 

T'IiiiiU  dillu  ca  d'idda  non  mi  nu'  ha'  a  parrari  !..,  Conni 
iu  non   ti   [tarrn   mai  di   to'   marita!... 

Ninfa 

Si,  'il  sacciii.  i>onu  !,...   La   ]Ma«lonna  supra  Tartara!... 

Saku 

La  Madonna  Addulurata,  si  !....  Cliiua  di  s[iali  'nta 
la  cori!...  K  ci  l'avemu  azziccatu  tu  ed  iu  !....  Pircbi 
iu  'u  sactciu,  cliiddu  ca  sotì'ri,  senza  diri  nenti  !...  Li  'a 
vidu,  e' lui  cai)itu  tutta...  e  clii  tutlu  iu  scanlu  di  to' 
mariti!,  ca  non  ravemu  uè  in  né  tu,  sta  facennu  nro- 
riii  ad  idda,  avvilinata  dintra!...  Non  1' La'  vista,  ali, 
non  1' lia'  nutiilu  ouj;!,  c^ia  p;issatu  morti  e  passioni, 
a  iMVulii,    vi(k'nnu   a  mia  e  a  tia  coma  du'   'mbriaclii  ?... 

Ninfa 

(riafferrandolo  e.  s.)  — Si,  'mbriaclii  !...,  '^[briaclii  d' a- 
muri  e  di  i>assioni  !....  Dillu  'n' autra  vota  ca  si'  'nibria- 
cu    macari  tu!...  'Mbriaca  di  mia...  dimmillu  !.... 

Mahtoglio  e  Pirandello  —  Teatro  dialettale  —  Voi.  VII.  2. 
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Sauu 

ics.)  —  E  iiou  lu  vidi?!... 

Ninfa 

cui  mi  lini  'inporta  il' iddu....  d' idda  !....  Non  panari 
chiù...  non  diri  iienti  !...  Stainu  pirdennn  in  cliiaccliiri 
inutili  'stu  quartu  d' ma  di    felicilà  ca  uni  desirn!.... 

Saru 

{sciogliendosi,  brusco)  —  Zitta!...  Mi  pari  ca  'ntisi  scru- 
sciu  di  liccliettu  !....   CLi  avi,  'u  cliiavinii,  Oraziu? 

Ninfa 
Si  (attenta  V orecchio)  —  Iddìi  è!... 

Saru 
(accorrendo  a  raccattare  i  fogli)  —  'I  carti,  'i  carti  ! 

Ninfa 

{lo  aiuta  a  raccattare  e  frattanto,  trovandoglisi  accosto, 
irresistibilmente,  stando  china,  gli  dà  un^ ultima  stretta  e 
un  ultimo  bacio  sulla  testa). 

SCENA  III. 
Orazin  e  detti. 

Oraziu 

{appare  sulla  comune,  quasi  sorprendendoli  neW  abbrac- 
cio; si  ferma,  fingendo  di  niente,  e,  prima  di  avanzarsi 
attende,  anzi,  che  i  due  si  sollevinole  depongano  le  carte 
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sulla  tavola]. —  ....  E  chi  c'era,  veutu....  ca  vi  vulara 
'i  calti  ? 

Ninfa 

....  Già...  'iia  iitìili;ita  di   voiitii...   mentri   ca  'ii  cuin- 
jKiri  lig«;cva... 

Orazio 

(sorridendo,  da  finto  semplicione).  —  E  comu....  ccii  'a 
finestra  di i usa  ?... 

Saru 

(iià....  tultn  'n.seimila....  'Xa  cosa  strana....  non  sac- 
ciu  comu   fu. 

Ninfa 

S';ii»[»i  a  j^jajtiri.   f'orsi,  'a  tinestia  ti'  'ii  cunituri.... 

Ohaziii 

(aeììiprt  col  sorrisetto  in  bocca,  sottile,  furbo,  studian- 
doli).— Mai  I...  V  'u  (lidi  in,  comu  fu...  {nota  che  i  due 
si  turbano).  Fui  iu...  grapennu  'a  porta....  Cca  1'  aria 
stagna,  'nt'  'a  scala  c'è  riflussu  e  grapenuii,  di  dda 
Lamia  fìci  pompa,  e  si  tirau  l'aria  di  cca,  d'un  colpu, 
mannaunuvi  tuttu   sutta  supra... 

Ninfa 

E  già....  cliistu,  appi  a  essiri...  Difatti  in,  di  'nt'    'a 
cucina,  macari  'u  'ntisi,  'u  rifrussu  !... 

Oraziu 
Ali,   tu  dda  bauiia,  eri  ?... 
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Cii  ce' iiviii  11  fari,  cca •?....  Ce' 'u  cunipaii  cu  studia- 
va!... Ppi  non  distniballu,  niaucu  'a,  lavuln,  spaiic- 
cLiai. 

Orazio 

È  Iogi(Mi....  {a  ISarUy  che  per  dami  nn  contegno,  sen- 
tendosi sotto  lo  sguardo  indagatore  del  compare,  s'è  dato 
a  riordinare,  con  cura,  i  fogli  della  relazione). — Chi  vi 
uni  pari?... 

Saiìu 

E  già...   si...  'u  ritìussn  appi   a  essiri  !... 

OllAZlU 

Ancora  'nt,'  'o  riflussu  siti  !..  Vi  stain  diniannannu 
chi    vi   nni   pari   <!'  'a  relazioni.... 

Saiiu 
Ab!...  Si...  tutta  giustu. 

Oraziu 

Vi  i>ersuariti  f...  'A  zenia  cunsunia  du'  toiinellati  di 
carvuni  o'  joriiu...  Piinia,  ca  eustava  a  trentadu'  liri 
a  tonnellata,  rapprisintava  'na  spisa  giustitìcata,  i)pi 
cbiddu  ca  rinnova;  ina  ora,  ca  è  juntu  a  tricentu  liri 
'a  tuunillata,  clii  bisognu  aviti  vui,  signor  curaturi 
giudiziaria,  di   falla   tiinziunari  a  macchina.  ?.... 

Saiiu 
(Jertu  !...  (iVi»/Vt  se  ne  va  di  là,  tranquilla). 
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Oraziu 

Attaccatici  (ludici,  sidici  muli,  a  tiiiiiii,  vi  reniiunu 
'u  stissii  e  costami  assai  di    iiiciiii. 

S  Alili 
(liiistii. 

OUAZIU 

Dici,  In  si<;"ii()r  ciuatiiri  —  stoitii  coimi  un  (eriii  di 
cavaddii,  ina  non  taiitii  spcitii  i»[)i  falla  a  uni:  —  iiuili 
'jita  1m  (ìiiinii  ci  niii  su'  dui  snli,  jii  non  pozza  s[)en- 
iiiri  ppi  accattarini  ii"  ani  ri  quattordici,  e  si  l'afHttu 
non   mi    cuiivi-ni   cliiù.... 

8aku 
Giustii, 

Oraziu 

Giusta  cbi...   cluddu  ca  dici   'a   curatali?... 

Saru 
Xo...  cluddu  ca  diciti  vui...  cliiddu  ca  diceniu  uuautri... 

Orazio 

E  chi  dicemu,  iiunutril..  'U  vidistuu  'u  cuntu  ca  ci 
fazzu   iu,  d'   'i   muli,   in   liuiai  subordinata  f... 

Saru 
Sì,  ragiuui,   aviti... 

OlJAZlIT 

Di  (dii  !.. 
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Saru 
Cii  di  fallii  ligi  ri  celi' 'i  muli...  giiistu!... 

Oraziu 

Oa  quali  muli,  olii  stati  diceiinu  ?...  Giustu,  esattu, 
esattu,  giustu!...  Di  unni,  giustu  1..  Cumpari,  ce' aviti 
liggiutu,  allura"?... 

Saru 

Comul..  N"a  facemu  nuautri,  'ssa  proposta  d'  'i  muli? 

OUAZIU 

Oh...  c'è  paura  'u  riflussu,  'nsemmula  ccu  'i  carti, 
vi  ficl  partiri  'a  testa?...  Obi  liggistuu  ?...  Cbissa  d'  'i 
muli  resta  in  linia  subordinata,  ma  in  liuia  diretti),  la 
risposta  mia...  osia,  nostra,  è  ca  'nta  un  fuuuu  unni 
ci  su'  setti  tummiua  di  voscu,  'ssu  sigauri  po'  fari  ligna 
e  la  macchina  della  noria  la  può  mandare  a  legna, 
con  una  economia  enorme  !... 

Saru 

Cumpari,  vi  cuufessu  ca  ddocu,  ancora,  non  ci  iive- 
va  arrivatu...  Aveva  liggiutu  'a  sula  prima  parti. 

Oraziu 

Coma!...  E  chissu  ca  dicemu,  non  è  'ut'  'a  prima 
parti?...  A'  secunua  pagina,  cumpari!...  Va,  mMuiju 
persuiisu  ca  ueuti,  aviti  liggiutu!... 

Saru 

No...  non  è  ca  non  haiu  liggiutu...  Sugnu  un  pocu... 
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coui'bain  a  diri,  va?...  Sugim  stnrdutu  d'  'u  viim  !...  Mi 
facistuu  vi  viri  assai.... 

Oraziu 

Ali,  ora  ci  seiiin  !...  (forte) —  Xiiifa!...  Xiiifa!...  Facci 
'na  tazza  di  cafè  o'  ciinii)ari...  Ma  forti,  quanta  ci  scbia- 
risci  l'idea...  ca  cca  a  venni  a  travaggbiari  !... 

Voce  di  Ninfa 

Va  beni,  vi  servii,  ciinipari. 

Saru 

No,  chi  cafè!...  (Jorie)  -Non  vi  disturbati,  cuminari, 
ca  non  e'  è  bisognu  !... 

Okaziu 

Lassaticcillu  fari!...  Va,  datimi  'ssi  carti,  v' 'i  leggili 
iu  (gliele  leva  di  mano). 

Saru 

No,  cunipari,  siutitl...  (si  alza)  —  Non  sngnn  in  grada 
di  vinirivi  a[»pressa....  Haju  bisognu  di  jttariini  un  poca 
supra  'u  letta...  e  poi  ni' baia  a  [iriparari  certi  cusuzzi 
ppi  d umani... 

SCENA  IV. 
Ninfa  e  detti 

Ninfa 

(sulla  soglia  dell'uscio  di  sinistra) — Obi   l'baiu    a  faii, 
o  no,  'ssu  cafè?... 
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Saru 

Xo,  cummari,  grazii,  ca  mi   uni  staili  jeniiu... 

Oraziu 

Ppi  (laverà  vi  imi   vnliti  jril.. 

Saru 

Si,  cuiiiparnzzu...  scusatimi...  evui  macaii,  cummari... 

OllAZlU 

AlUira  guaiilati  cLi  faci  ti  :  purtativi  'a  relazioni  e  a 
menti  ripusata,  stasira,  o  dumani  a  matiua,  prestu,  ci 
dati  'uà  bella  liggiuta...  ca  iu,  dumaui,  o'  tardu,  passu 
d'  'a  vostra  casa  e  m'  'a  piggliiu...  Vui  'a  firmati... 

Sauu 

Sta  beili  (arrotoìa  le  carte  e  ne  le  mette  in  tasca)  — 
Ristamu  'accussì,  allura....  Arrivederci,  cumpari....  e 
scusati.... 

Oraziu 

Chi  diciti,  cumpari?...  Scusati  vui,  cliiìi  tostu,  di  la 
libertà  ca  un'  aveiuu  piggliiatu....  E  grazii  —{(jli  strin- 
ge la  mano). 

Saru 

Arrivederci,  cummari....  (notando  che  si  accinge  ad 
accomiìagnarlo)  —  No,  non  vi  disturbati,  ca  'a  strata 
'a  sacelli  (le  impone,  anche  con  lo  sguardo,  di  restare). 

Ninfa 

{stringendogli  la  mano,  forte  e  con  intenzione)  —  Taciti 
bouviaggiu....  Arrivederci  (Saru  va  via). 
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SCENA  V. 
Ninfa  e.  Oi'aziii 

Oraziu 

(rimasto  solo  con  Siujo,  hi  (/uarda  Innfjamcntc,  studian- 
dola, poi  le  dice,  ]>i<)iando  sulle  paroh')  —  r>on:i  'a 
l)ig<;liiau...,  'il   <iiiiii>ari.... 

Ninfa 

Cl.il.. 

Ohaziu 

'A  sboiuia,  clii  ?...  Non  ciidiva  ca  s'avissi  a  'inlnia- 
caii  acciissì   presta!...   Afa   mi   paii  ca   tu.... 

Ninfa 
lu,  chi  ?.... 

Okaziu 

'U  facisti  'iiiì)riacaii  !...  (seguendo  col  gesto).  Abbucca, 
abbncca,  abbucca....  bivi,  bivi,  bivi....  Finiu  a  'mbria- 
cala  tunna  !...  (In  guatata  e  la  studia  ancora  lungamente). 

Ninfa 

(inìpertcrrita)   —   Pircbì   mi  «guardi   d'  accii.ssì  ? 

OlfAZlU 

Chi  fu,  non  ti  pozzii  o)i;n(biii  *?  Chi  c'è  paura  ti 
'iiil)riaca.sti    macari    tu?... 
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Ninfa 


(cogliendo  la  imlla  al  balzo,  rìde  ostentatamente  al  modo 
degli  ubbriaehi)  —  Chi  mi  vidi,  ca  ti  paru  'inbiiacal.. 
E  punì....  cLi  saccia,...  for.si  è  veni,  ca  mi  iivau  un 
pò  cu  ! 

Oraziu 
'U  sta  videuuu?!... 

Ninfa 

{slrusciandoglisi  addosso)  —  Ca  chi  ti  pari  1..  Ti  pia- 
cissi,  a  tia,  'a  mugghiredda  'mbriaca,  è  veru?...  (fa  per 
afferrargli  la  testa).. 

OUAZIU 

(respingendola,  duro)  —  Va,  levati  !... 

Ninfa 

Chi  si'  sgarbata  !...  Sempri  accussì  mmastiuu  hai 
ad  essiri  1...  'U  sai  ca  si'  curiusu,  ccu  'ssa  guardata 
accussì  1...  (ride  e.  s.) 

Oraziu 
Vo'  fatti  'u  cafò  ppi  tia,  vah  !... 

Ninfa 

No....  {molle  molle,  dinoccolala)  mi  curcu,   in.... 

OUAZIU 

Coma  'u  ciiin|t;iii 
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Ninfa 

Chi  e' eiitni,  'ii  cuiiìpiiii  ?...  (JliidtUi  si  vo'  cinca  celi 
so'  inu«rf;lii('ii....  Chi  (i  pari,  ca  è  coinii  tia?...  {gli  si 
s(ni!^ci<i   (Vi   nuovo   titltlosso)....  ca   mi   imi   inaniii  ? 

OllAZIU 

(c.  s.)  —   Levati,   ti  dieii!... 

Ninfa 

Chi   hai,  oh?! Maiieii  si    L'  avvicinassi   'iia    vespa, 

couiii  fai  ! (provocante)   —   Va cauiiuu  !.... 

Oraziu 
Unni  t..., 

Ninfa 

{con  un  sonisetto  lascivo)  —  lu  mi  vo'  enicii....  (se  ne 
va  lentamente^  dondoUtmlosi,  con  contorcimenti  serpentini 
e  movimenti  provocanti  di  fianchi  ;  giunta  presso  V  uscio 
di  sinistra  si  ferma,  volta  soltanto  la  testa  e,  con  gli  occhi 
imbambolati  e  pieni  di  voluttà,  lo  fissa  un  istante,  poi 
gli  dice,  a  mezza  voce,  invitante)  —  Veni  ?!....  {e  scompare). 

Oraziu 

{come  attratto  da  una  forza  magnetica,  alla  quale  non 
sa  resistere,  stringe  i  pugni,  digrigna  i  denti,  stravolge 
gli  occhi  e  mormora  tra  i  denti)  —  Assassina  f....  {poi 
si  volge  a  guardare  verso  la  camera,  riluttante  a  cedere, 
alla  fine,  come   vinto,  muove   verso  di  essa,  a  tratti). 
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Ninfa 
{dall'  interno)   —  Ca  chi  ci  aspetti  1... 

Oraziu 

{quasi  con  rabbia)  —  Veglili!....  {in<1i,  fermandosi  un''  altra 
volta  e  volgendosi,  minaccioso,  verso  la  comune,  con  un 
dito  tra  i  denti,  esclama,  quasi  senza  voce)  —  Ali,  cum- 
l)ari,  cmiipari....  si  mi  veni  fatta  !ji...  {chiude  il  pugno  e, 
barcollando,  riprende  la  via   deW  uscio). 


Tela. 


ATTO  SECONDO 

Stanza  (la  lavoro  del  jn  ritu  aj;iimeiiH<>ie  Sani  Mazza.  —  Comii- 
iH!  a  (k'Htia,  liscio  in  forni.),  liiicstra  siill.i  sinistra.  —  Un  graiido 
tavolo  (la  tlisegno,  sonza  casat-tti,  su  due  cavalietti,  ingonil)ro  di 
H(iuadre,  conipaHui,  barattoli  di  c<dori,  boccette  d' inchiostro,  car- 
te da  disegno,  Incidi,  etc.  —  In  l'ondo,  accanto  all'  uscio,  casH(.'t- 
tono  con  sn  una  Madonna  in  cornice.  — Una  br:inda  di  tela,  chiu- 
sa,   un  canapè,   due   [loltrone,   sedie  etc. 


SCIONA   I. 
Sani  e  Ainiu 

Saku 

(è  pronto  per  partire,  con  fjli  strumenti  ilei  mtutiere  ad 
armacollo  e  lo  avhioppo  a  bandoliera.  Egli  indossa  un 
costume  da  caccia  in  relluto  marrone  a  milleriyhc,  calza 
sfiratoni  e  re(j<ie  con  la  sinistra  una  valigetta  di  cuoio. 
Alla  cintura  porta  la  cartucciera  piena)  —  Alliiiii,  An- 
lìuzzii...   mi    unì    vaili.... 

Anna. 
(/'rcdda)  —  Ani  vederci. 

Sauu 

(guardandosi  addosso  e  girando  lo  sguardo  intorno)  — 
Non  mi  stuiu  scurdannu  iieuti...  mi  pari  {la  guarda)-— 
Olii  è....  tu  accussì,  mi  lassi  partili'?.... 
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Anna 
Conili  ti  lassù  partili  !.. 

Saru 
Chi  saccin,...  senza  dirimi   nenti  !,... 

Anna 

E  chi  t'ha'  adiri?  Ti  dissi  arrivederci....  ì^on  torni 
d  umani  ? 

Saru 

Dnniani,  toriiu,...  Ma  è  'a  i)riina  vota  ca  ti  vidu  ac- 
cussì  fridda....  (accostandosele)  —  Chi  hai  ì 

Anna 

(contegnosa) — Nenti...,  (trovando  una  scusa  là  per  là)  — 

Sugnii     in    i>inseri     i)i>'  'ii   picciriddn ca    stanotti  ha 

avutu  baschi... 

Saku 

Nenti,  non  ti  preoccu[)ari...,  'I  picei  riddi  'acciissì, 
su'....  Ora  veni  'a  za  Kachela  e  ti  porta  'u  hittosiu.,.. 
Doppu  dui,  tri  cucchiarini  ei  passami  tutti  cosi...  (si- 
lenzio—  la  riguarda) — Ma...  non  è  chissu,  Anna...  Cosa 
hai,  tu  !...  lu  ti  conusci u. 

Anna 

(fredda)  —  Non  haiu  nenti... 

Saru 

Non  hai  uenti  e  'u  dici  accussì  !..  Vaia,  Anna,  non 
fari  'sii  fiuti,  pirchi  tantu  non  li  sai  fari....    Sai  conni 
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si'  tu  ?...  Coinu  1'  acqua  chiiira,  ca  si  ci  vidi  lu  fmiim 
pani  pani....  Passannn  fanticcliiedda  di  voiia,  1'  anizza 
tutta  e  si  colluse!  subitii!...  Ccu  mia  ti  vo'  aiimiuc- 
ciari  ?.... 

Anna 

Nili  mia  si  viiii  'a  facci,  v.  si  vidi  'u  funiiu,  piicliì 
è  i)etra  liscia;  ma  imi  tia  è  'a  facci,  jìctia  liscia  e 
servi   i>p'ammucciari  'u  fumiti,  ca 'u  sa[>i  Diu  ehi  c'è!... 

Saru 

(con  un  {/rau  (ìfsiderio  di  ctni/essarsi) — Ali,  'ii  vidi  s'è 
veni  ca  non  si'  tu,  ogj^i  ?..,  Qiiauiiu  mai  m' lia'  lassati! 
partiri   senza  ubbrazzarimi  ?... 

Anna 
(severa) — Ca  di   quaiitu   vo'  essiri   abbrazzatu,   tu? 

Saru 

{caldo,  deponendo  la  valigetta  e  frendeìidole  una  mano  ) — 
Di   tia  siila,  babba!...  Ct)mu   dicu   iu,  di    tia  sula  !... 

Anna 
Ali,  'u   vidi  1...  Chi   veni  a  diri:  comu   dici  tu? 

Saru 

{con  jfffssione)  — Comu  dicu  iu  veni  a  diri  ca  tu,  \)[n 
mia,  si'  comu  la  Madonna,  ca  s'adura  iu  ginocchiu, 
ccu  li   maiiu  junciuti  e  ccu  lu  cori  'ii  vucca... 

Anna 

{8VÌncohindosi)—S>\j  'u  saceiu....  Pirchì  poi  ci  su  chiddi 
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ca  s' adulami  di  'n  'autra   iiianera  !....    Ci    su'  cliiddi.,.. 

Sauu 

(mettendole  una  mano  sulla  bocca) — Zittiti,  nou  t'allur- 
dari  'a  vucca!....  Aduiaii  ?...  A  cui!....  {con  più  {/rande 
calore)  —  A  tia  sula,  Amia,  a  tia  sula!  Oca,  'nt' 'o  ine' 
cori,  tu  sula  ci  si'  !,..  Cca  sulu,  ccu  tia,  in  mi  seutu 
sicura,  traiKjuillu,  sircuu  coniu  un  picciriddu  'n  vn-az- 
zu  di  la  nianitna,  ca  nou  po'  tradiri!....  'U  restu...  Pir- 
elli ti    vo'   abbassari   a  caicuhulii  !.. 

Anna 

Ab,  nou  1' La'  a  carcularil..  Ah,  uol..  [a  una  con- 
troscena di  Saru,  che  le  esprime  cW  egli  è  una  vittima 
d'altri) — Si,  si,  'u  sacciii,  è  'iia  trevi  maligna!...  Non 
uni  sugiiu  gilusa,  no,  piicliì  'ii  vidu,  'u  seiitu,  ca  vo' 
beni  sulu  amia!...  Ma  iu  pensu  a  lu  mali  ca  po'  pur- 
tari  'ssa  frevi  ;  si  non  a,  mia,  ca  ti  cumpatisciu,  pircliì 
vidu  ca  non  si'  tu,  ma  è  idda  —  'sia  canazza  [arieg- 
giata, ca  non  si  sazia  mai  !  —  si  non  a  mi;i,  dicu,  a 
tia...  e  [>erciò  a  mia  e  a  'dda  criaturedda  nostra,  di 
ritiessu  !...  Nou  vidi  ca  si'  'mbriacul..  Ca  t' affi  ria  u 
tuttu  e  non  ti.  fa  vidiri  chiù  chiddu  ca  fai  !...  Si  iddu... 
si  so'  maiitii  si  un' adduna  ■?!...  Sa  pirchì  ti  pari,  ca. 
nou  haiu  chiù  [)aci,  'nta  lu  me'  cori  !...  Ca  mi  st;iiu 
muta  e  non  fazzu  uno  scandali!?  —  Ca  non  ci  vo'  levii 
l'occhi  ccu  li  jta?...  Pirchi  mi  scantu  di  perdiri  a 
tia!...  Pirchì  si  chiddu  ti  scopri  e  t'ammazza  è  'nta 
hi  so'  dirittu  !... 
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Saru 

Amia,  bonu,  borni,  ppi    carità!...  Xou  diri  cbiìi  nen- 
ti  !...  Non  mi  fari   vergugnari   e  avviliii  cbiìi  di  quanta 

Hugiiii     virgiigiiatu    e    avviliitii  ! M'avissi     sputatu 

'iifacci,  ajeri  !...  Ti  giianbiva...  la  guardava...  guardava 
ad  iddu...  Si,  bai  ragiuni,  bai  ragiuni  :  frevi  maligna!... 
M' ba'  scuucirtatu  la  sangu,  m' ba'  Hata  li  sensi  e  m'  ba' 
fatta  perdiri  la  testa!...  Frevi  maligna!...  (atrinijendo 
i  lìuiini)  —  Ma  la  taggliiu  !...  Ppi  ([uantu  è  vera  Din,  la 
taggbia  !..,  (dolce  e  supplichevole)  —  E  mi  1' ba'  a  dari 
tu,  'ssa  forza!..,  L' baili  a  tinvaii  'nta  l'amari  to',  ppi 
la  to'  paci  <;  pi»i  la  n)e'  decoru  !...  P[)i  livaiimi  'sta  ri- 
morsa, eoa  tia  e  eoa  iddu  !...  Bencbì  —  sentimi  —  non 
1'  liaiu  in...  oca  nadda  di  tutti  dai,  e  taata  mena  cca 
idda...  Pirelli  non  vosi,  ia,  non  vosi,  no,  no!...  Non 
baia  vaiata  mai,  ia  !...  Ila  stata  idda,  'sta  'nfami,  ca 
mi  ci  ba  tirata  iipi  li  capiddi  !...  Non  m'ba'  vaiata  las- 
sar! ppi  carta!...  Satta  l'occhi  toi  stissi...  satta  1' oc- 
elli <!'  iddu...  —  ca  non  sacciu  comu  ba  fattu  a  non  si 
ani  adduiKiri  !...  [rifiettendo,  roco) — ...  Si  non  si  na'ad- 
duaau   aieii  !... 

AiSNA 

{(ilìayinatd)  —  ]\Iad(»iiiia  mia  !...  {afferrandogli  un  brac- 
cio)  —   Ilai  'sta  scaata?...   la   macaii,   1'  baia  !... 

Saru 

(preoccupato)  —  Ti  i»arsi  macari  a  tia,  ca  si  nn'  avissi 
addunatu?...  Mentri   ca  eruma  il  tavala,   ab?... 

Maktoglio  e  TiRANDELLO  —  Teatro  diaUttale  —  Voi.  VII.  3. 
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Anna 
Si!...  E  non  sapeva  chi  fari,  in,  i)pi  sviallu!... 

Saru 

{ancjosc'mto)  — E  doppii  !...  Doppii   hi  peggiii  !,..  Qnaiiiui 
vi  uni  jstiin   hissainiucci  sali,  e  iddìi  turno!... 

Anna 

{con  terrore)  —  V\   soiprisil..   {ha  il  tremito    alle  labbra 
e  alle  membra). 

Sarti 

Xo...  ma...  quasi...  Si  man^ian  'a  fogj^iia  —  mi  par- 
si ! —  Parrava  masticata...  Piichì  ti  uni  jsti,  Anna, 
lìircliì  ti   lini  jsti  ?! 

Anna 

Sperava  ì;ì\  ti  unì  vinissi  ccn  mia!...  Non  saiieva  clii 
fari,  ppi  staccariti!...  Ti  guardava  c<-u  In  cori  'nta  l'ocelli, 
e  tu  non  ti  mnvisti!... 

Saro 

Hai  ragiuni,  liai  raginni,  muggliiredda  mia^  !...  {se  la 
stringe  appassionatamente  al  petto)  Tesoru  min  beddu  e 
santa!...  Tu  si'  la  me'  salvizza,  tu!...  M'ha'  salvar!, 
Anna,  ni'lia'  salvari  !...  E...  vidil..  Appena  mi  nni  par- 
rasti,  ti  cascai  'nta  li  vrazza,  è  veru?...  Senza  negari, 
senza  diri  minzogni...  Ti  giuru  ppi  dda  criatnredda  no- 
stra ca  si  non  mi  nn'avissi  parratu  tu,  turuannu  di  fora 
t'avissi  cunfissatu  tuttu  in,  spontaneamente!...  L'aveva 
oca,  {si  mette  la  mano  sotto  il  petto)  conni   un    gruppu, 


I 
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'uta  la  vucca  <ìi  l'arma,  ca  dod  mi  faceva  ciatari  !... 
{striììfjendosi  più  forte  a  lei)  —  Xou  mi  lasaari,  An- 
iiiizzii,  non   mi   lassali!... 

Anna 

Xo,  IH),  ca  conni  ti  lassa?...  Poiizii  lassali  a  tia,  si 
mi  <lim;iiiiii  aiiilii  acciissì  ?...  {ripresa  dal  terrore  e  dui 
tremito)  Ma  si'  certii  —  o  Din!  — si'  ceitu,  ca  si  uni 
accorsi  ?... 

Saru 

{notando  lo  siioniento  di  lei,  per  confortarla)  —  No,  no... 
non  ti  scantari!...  'U  rimorsu  mi  tìci  vidiri  cliiù  di 
cliidilu  ca  era...  X(k..  i>ensu  ca  poi  si  misi  a  pairari 
tanta  tranquilln...  sai»ra  'a  lelazioni  d'  'a  perizia  ca 
ficimn  'nsonii...  Mi  desi  'i  carti...  (battendosi  una  Viano 
aperta  sulla  fronte)  —  Oli,  a  proposita  !...  Mi  l'aveva 
scardata!...  INfa  si  non  liaju  (diiìi  'a  testa  !...  Mena  mali 
ca  mi  ci  facisti  i)insari  !...  I/iiaia  a  firmari  et'  'a  lassù 
cea,  ca  dici  ca  veni  iddn,  cliiii  tarda,  a  pi«,^gliiarasilia 
{apre  un  cassetto,  toglie  il  rotolo  delle  carte  del  primo 
atto,  lo  spiega,  lo  depone  sul  tavolo  e  firma  l'ultimo 
foglio). 

Anna 

Cca   Ila'  a  vcniri?...   Iddni.. 

Saru 

Si...  accassì  mi   dissi... 

Anna 

{pensando)  —  Si   |)atissi  ai>[)arari   ([aalelie  cosa!... 
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Saru 


sta  attenta,  oL,  ppi  carità!....  Non  nesciri  discursii, 
si  ideili  non  pjirra!...  Avissi  a  fari  i)ejn?!...  {ìa  riab- 
braccia con  effusione,  poi)  Ni  nni  jeniu,  Anna  !...  Ni  nni 
jemu,  di  cca!...  Haiu  'a  me'  pruftssioni...  tutti  saiinu 
ca  sugnu  un  galjintoniu...  e  unni  è  ed  è,  un  pezzu  di 
pani  non  mi  po'   mancari...  E'  vera,  Anna?... 

Anna 

(tenera,  commossa)  —  Si,  si...  unni  vo'  tu!...  Vera  è!... 
In  non  baia  a  nuddu,  ccii...  Non  liaiu  autru  ca  a  tia... 
e  'a  zia  Kachela,   mis(rliin;i,!... 

Sauu 

Si  nni  veni  ccu  nui  !...  Oliiddu  ca  basta  pi)i  dui  ba- 
stirà  ppi  tri  {(juarda  V  orol(>()io,  riprende  la  valigetta 
e,  consegnandole  le  carte)  —  Vidi  unni  'i  metti,  ca  iu 
mi  nn'  e'  jri. 

Anna 

{riassalita  dal  dubbio,  lo  guarda,  conjneraviglia'  e  rim- 
provero) —  E  comu?...  Tanta  teiìipu  prima,  ti  nni  stai 
jennul..  Non  ci  manca  un  pezzu,  ancora,  ppi  partiri 
'a  trenul... 

SlRU 

(che  comprende  —  offeso) — Ali,  Anna,  clii  [)ensi  !..  An- 
cora suspetti  di   miai..  lJopi)u  cliiddu  c'ba'  'ntisul.. 

Anna 

No...  non  dicu  cliissu... 
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Sabif 

Ca  ciii  dici,  iillura?...  {riabbracciandolo,  Ira  i  baci)  — 
M'iiaiu  a  fari  'i  caiiiiii^i^ialuri,  in  i>i:izza...  liaiii  a  pas- 
sar! (li  'ut'  '<)  mitiuii  Fiiiihi,  a  litiraii  'a  pianta  <!'  'ii 
i'iinim,  e,  poi  <Ii  uni  <loii  'N/.iilii,  raiiiu'ii.  ppi  piggliia- 
limi   'i   «MI  lucci... 

Anna 

Hai  'a   cailiicccra   iliiiia!... 
tSAKU 

Citisi i  i)p'  'i  cristiani,  su'...  a  iiiitraggliial...  Mi  passa 
a  i)ii;gl)iu  cliidcii  «li  caccia...  a  [talliiii...  {(juardandola 
negli  occhi,  con  occhi  sereni).  ^li  diciiiii  ca  unni  jcniii 
ci  su"  i»iriiici...  e  si  mi  imi  capila  (piai cima...  sacciii 
ca   a    me'    mii<,^gliircd(ia    ci    iiiaciiiim  !... 

Anna 

{rasserenata,  giuliva,  lo  baci(t) — Grazii!...   {si  ode  il  Cam- 
2)<(nello  d'ingresso  e,  sciogliendosi).  Cliista  'a  za  Kacliela,  è! 

Sauu 
Ca  bollii   e',   va,  ca   ti   lassa   ccii    idda. 

Anna 

AL,  chi   dici,   ca  'a   facemii   ciircaii   cca  ?.... 

Sarcj 

N<>....  clii  bisogna  c'è?....  Damani  sugna  cca  !..,  Yo' 
gl'apici.   {An)i((  esce). 
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SCENA  II. 
La  zia  Racliela  e  detti. 

Raohela 

{entraj  preceduta  da  Anna,  si  leva  lo  scialle,  che  depone 
su  una  sedia  e,  deponendo  sul  tavolo  una  hoccettina  con 
una  mistura  bianca)  —  Eccunii  eoa....  Dissi  'u  faiuui- 
cista  ca  prima  di  dariccilla,  o'  picciricUlu,  si  divi  agitali 
'a  biiccittiiia  (a  Saru) —  E  tu  chi   fai,   parti  *? 

Saru 

Si,  zia....  Ci  raccuniiinmi  <li  tiiiiriiui  allegra,  cca,  a 
Aiiiiuzza!....  Non  manca  a  vossia.... 

B A CHELA 

Vattiuni,  vattiiHii  tranqnillu....  Arrivederci,  e  boni 
affari;  ca  nuautri,  cca....  uni  sapenni  sentiri,  ccn  me' 
niputi.... 

Saru 

{stringendole  la  mano)  —  Vossia  benedicn....  {esce,  te- 
nendo il  braccio  attorno  alla  vita  di  Aìina,  che  lo  ac- 
compagna fino  alla  porta  d'uscita,  di  là). 

SCENA  III. 

Anna  e  la  zia  Racliela 

Anna 
{torna,  poco  dopo,  asciugandosi  gli  occhi). 
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Rachel A 

{che  si  è  datti,  fraUanto,  a  ransettare  la  stanza)  —  41), 
;t]i  !...  Niività!....  Me'  nipiiti  cu  diiaiu-i  !  Amuintula  pre- 
(licii,  fu  non  Cinici  inni,  fi,ofrl,j;^  j  _  ^jj  sac(;in  pircLì 
cliianci  !.,..  Pirelli  li  persuadi  ea  to'  maritii  nesci  tanta 
teni[)U  iniina  di  partili  'ii  tremi,  pireliì  ha'  a  jii  a  sa- 
lutari a  eliidda  !...♦  E  Iti,  'nveei  di  eliianciri,  pircliì  non 
ci  dicevi  :  —  aspetta,  niaritii  laiu,  ca  1' accnuipagnn  !  — 
e  ci  riinipevi  1' ()\a  'ni' 'o  [)aiiarii  !....Clii  pinseri  avevi  1.. 
Pp'  'u  pieciriddu  non  e'  era  in  ?....  M'  arriordn  'a  san- 
t'  annn/.za  di  to'  ziii,  (pianini  aveva  jìpi  testa  rpiarclie 
l)iiiseri   stori n.... 

Anna 
(piangendo  di  tenerezza)  —  Ca  qnali,  zia,   no!..,. 

Rachel A 

Si,   mettimi   'ut'- 'o  saccn,   ora,  ca  siigiui  i)ii'ciridda  !... 

Anna 

No,  ci  dicii,  no,  non  pinsassi  a  <;osi  tinti  !....  Nisciu 
prima  pircliì  divi  jri  in  pia/./-a,  a  tarisi  'i  canni^gia- 
turi,.,.  poi  'nt'  'o  nutaru  Firritn  e  poi  uni  don  'Xziilii 
1'  anneri.... 

Rachela 

[mettendo  un  dito  nella  bocca  aperta)  —  Alium  !....  Pez- 
za di   l)asalocca  !....   E   tu  ci   cridi  '?.... 

xVnna 
Si   zittissi,  si   zittissi,  ci  dicti  !....  Mi  cmifìssaa  tuttu, 
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ora  ora,  cliianceuiiu  conni  un  picciiiddn  !....  E  conni 
un  picciriddu  daveru  è  !....  Ca  voli  ajutn  di  mia,  ca 
dici  ca  ili  l' liajii  a  sarvari....  Mi  panau  cu  hi  cori  'n 

niauu,  jancu  conni  la  uivi  ! E  di  chissii,  'ssa  'nfanii, 

s'  ba'  appiufittatu,  eli'  è  coma  la  eira!....  Oriaturi,  mi 
fici  pena  !....  Chi  è  iddu  ?....  Coni'  è  ca  m'  'a  putissi  pig- 
gliiari  ccu  iddu,  si  'u  sacciu,  'u  sacciu  ca  non  voli  beni 
ad  autiii  e  non  lia  vulutu  beni  mai  ad  autru  ca  a 
mia!!....  Ali,  za  Eachela,  si  vossia  mi  cridi,  f u ss i  fe- 
lici, 'iita  'stu  mumeutu,  si  non  fussi  pp'  'u  scaiitu  ca 
'u  cumpari  si   nu'  avissi  addunatu  ! 

Eachkla 

{meravigliata)  —  Chi  dici?....  A  'stu  puntu,  avissi  arri- 
vata, to'  niaritu  1...  Di  farinuillu  addunari '?.... 

Anna 

No  iddu,  idda  !....  L'  haiu  vistu  ccu  l'occhi  mei,  ajeri, 
a  tavula  !....  Mi  uni  addunai  iu,  fìuiamuui  si  non  si 
un'  addunau  iddu  !.... 

Eachela 

(per  conjortarìn)  —  Tu  ti  nn'  addunasti  pirchì  'u  sa- 
pevi.... chi  c'entra?!.... 

Anna 

Ma  macari   Saru,  mi  pari   ca  avissi  'ssu    scantu!.... 

Eachela 

Sigiiuri  mei,  viditi,  ppi  'iia  cajurdazza  qualuuchi,  chi 
^nfernu    ca  po'  nasciri  'iita  du'    famigghi  !....  E    chissà 
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d'  accussì  'il  pigghia,  a  ^^o'  inaiitii  ?....  E  clii  è,  pazza?... 
N' 'o  sapi  ca  si  ci  finia  'ii  c\i\co\t[)H\yì  l....  (nofautlo  che 
Aiuta  ha  il  tremito  alle  labbra)  —  Neiiti,  Anna,  non 
siali  ('CU  [>inseii,  piicliì  in  'n  C()nns(;iii  a  Grazia  l*ar- 
(In....  'u  coniiscin  nieggliiii  di  so'  ninggliieri....  Xon  sa[>i 
Uditi,  pircliì  si  si  nn'  avissi  addunatn,  Din  uni  scaiiza 
e  libili,  avissi  fatta  nn  inacellu  !....  Bali!,...  Sta  tran- 
quilla, ca  non  sapi  uenti  !  {ni  ode  il  campanello  e  ra 
ad  aprire). 

SCEXA  IV. 
Ninfa  0  (lette. 

XlNFA 

[entra,  tutta  affocata  in  ndto,  preceduta  da  zia  Racheta. 
La  gioia  le  schizza  dagli  occhi  ed  è  quasi  convulsa)  — 
Bongiornii,  cuiuinari  !....  Unii' è,  'u  campali?....  Oiaziu 
mi  uiannaa   i)pi  'ddi  c;irti....  Dicitaccillu  !.... 

Anna 

{contenendosi,  va  a  prendere  le  carte  e,  consegnandogliele , 
freddamente)  —  ('ca  ci  sunnu  'i  carti....  Su  firmati,  [lir- 
cbì  Saru  dissi  ca  'u  cumpari  si  ''aveva  a  veuiri  a  riti- 
rari  iddu.... 

jSTinfa 
[forte,  per  farsi  ndire  di  là,  dove  crede  sia  il  compare, 
ridendo)  —  Ali,  ma  iddu  non  potti  veniri,  pircliì  si  sta 
priparaiinu,  ca   ci  arrivau  1'  ordiui  di  partiri  subita  ppi 
Biancavilhi....  e  maiiiiò  a  mia  !.... 
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Anna 
(e.  s.)  —  E  siti  accnssì  oniiteiita,  cn  parti  vostri!  iiìaritu? 

Ninfa 

Ca  vili  chi  siti,  appiiiata,  vd  parti  'u  vostru  Ir..  ]!>ron 
mi  pari  veni,  ca  ogiie  taiitu  liaiu  'iia  jnrr,;ita  di  Jibirlà  !... 
Chi  vi  pari,  belili,  aviri  'u  marita  senipri  cusiitu  e' 
costi  ?....  Za  Raclicla,  parrassi   vossia  !.... 

EAC!HELA 

{con  intenzione) — Ca....  seciiiinn  mariti....  e  secuiiini  iiui};- 
gliieri,  figgliia  !....  C  era  'ti  min,  salaratii,  ca  si  'ii  Si- 
giiiiriiz/.ii  nou  si  1'  avissi  cliiaiiiatu  cu  iddìi,  mi  1'  avirria 
timitu,  no  ciisutu  e'   costi,   ma  'iita  'ii' ariccliia  !.... 

Anna 

[per  vincere  l'istinto  irrefrenabile  di  gittarsi  addosso 
alla  impudente  e  farne  uno  straccio)  —  Va,  iu  ci 
diigmi  'stii  lattosiu  'o  picciriddii.  Con  permissii,  cnni- 
mari....  (prende  la  hoccettina  e  va  via). 

Ninfa 

{ad  Anna  prima  che  scompaia)  —  Avvirtitiilii,  'u  ciim- 
pari  !...  [a  zia  llachela,  non  avendo  ottenuta  risposta)  — 
Clii   è^   malatn,  'ii   figgliiozzii?... 

Kachela 

No,   iieiitf....  'il    stumaclie.ddii  !...    {con    intenzione)  — 

So'  matri    si  potti   piggliiari  qnarclii   dispiacili,    ajeri 

ca  ci   un'  è  sciupìi    (pigiando    sulle   parole)   —   a    causa 
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(li  li  mali  genti,  ca  non  inanciinu  nì;ii.... — ci  desi  latti 
straviatii  e  ci  a(1(lu{r?liiau  'u  coi  pii.  ciiatnii  !...  ^Ma  oia 
i'À   passa.... 

Ninfa 

'U   cunipaii   chi   e,   foia  ?.,. 

RA CHELA 

N'  'o  sapiti  !.. 

Ninfa 
E  (jiiannu  torna  *?... 

JJaciiei.A 
J)iiinani,  dici.... 

Ninfa 
No,  (lieti,  (juaiiim   torna  ora,   prima  di    paitiri  !... 

Rachela 

Paitiu.... 

Ninfa 

(sconsolala)  —  Comn  !...  E  ccii  quali  trennl..  'TI  ticnii 
non   parti  e'  setti  e  deci  !.. 

Rachela 

Si,  ma  siccomu  duveva  sbrigari  certi    aftari.  prima.... 

Ninfa 

Ali,  si  ?...  E  unni,  unni,  ca  me'  maritu....  già.... 
mi  pari  ca  ine'  niarihi  dissi  ca  partunu  'nsemula  e  'u 
vulissi  avvisali....  'U  sapi,   vossia,   unn'  è  ?... 
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Eachkla 

Chi  succili,  mi  pari  d'  a  vi  ri  'iitisii  cu  d  uve  vìi  jii 
'lit'  'o  mitani  Firiitii.... 

Ninfa 

Ah,   'ut'  'o  milaru,  'ni'  '<>  mitaiii...,   e   poi  !.. 

R A  CHELA 

E  lini  don  'Nzulii  1'  ai  meri,  mi  pari  ca  dissi....  Ma 
forsi  a  'si'  lira  è  in  chiazza,  ca  si  sta  facennu  'i  can- 
iiiggiaturi.... 

Ninfa 

Ca  bollii,  boiiu....  aliiiia  mi  uni  vajti,  in....  Mi  salu- 
tassi  'a  cunimari....  (.si  avoia). 

Rachela 

E  chi  è,  celi  tutta  'sta  furia  ?...  Mancu  aspittati  ca 
torna,  'a  cummari,  ppi  salutaUa  1..  V 'a  chiamu  1.. 

Ninfa 

(che  s"*  è  fermata,  sulle  spine)  —  No,  no,    non   la  distur- 
bati....  Haiu  primula....   'U  sapiti   com'è,   Oraziu  !...  Mi      4 
dissi     di     fari     juestu....     {.scappando)   —  Arrivederci  !... 
(scompare). 

Rachela 

Arrivederei  !... 
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SCENA   V. 
La  za  Ilacliela  e  Amia 

Rachkla. 

(forte)   —    Aiiiia  !...    Vidi   e;i   si    uni  jii....   'a   cuininari  !... 

Anna 

{lientrando)  —  Si  mi  cridi,  vossìji,  conni  'a  vidii,  mi 
.sentii  aci'liianaii  'na  cosa  di  cca  (accenna  al  intto)  ca 
si  non  lìissi  |i|)i  tutti  'i  consefjnen/J,  mi  vinismi  un 
impitii  di  |»istaiiiiimiila  slitta  'i  i»cii  —  'ssa  sluiiijfiiata 
ca    m'  'u    veni   a    souncicari   'lisina  diiitra  !... 

RàCHELA 

\y\v\   ca   'u   ciicava   so'    maritii,    pircliì    liannii   a    parti- 
li  'n^emi,   iddìi  e   Sani.... 

Anna 

'Nsemi,   partunu  ?...   (xi  preoccupa). 

Racokla 

N'  'a  .siili isti,  cu  ci   ariivau  l'ordini   di    partili     siibi- 
tii!...  E  siccomu  iddìi   va  a   Biaiicuvilla,  Sani     a  Troi 
na,  'a   liiiia  è  tiitt'  una.... 

Anna 

(e.  4'.)  —  Ali,  perciò  'iisennila,  i)artunn  !...  (silenzio)  — 
Za  Rachela,  ni  uni  jemu  di  cca!...  Saru  m'  'u  dissi  au- 
tuia  e  in   non  ci   fazzu  cangiari   pinseri,  cerfamenti.... 
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Eaohela 
E  a   mia   mi  lassati   sala,   povira  vecchia  ?... 

Anna 

Si  imi  veni  ccu  uni  !...  IiUlu  stissu,  'u  dissi  :  cliid- 
(ìu  ca  basta  \)\ì'ì  dui,  bastirà  i)i)i  tri...  Vossia  chi  at- 
taccagglii   avi,  cca  ?...   Qiiaimu   ni    uni  jeniii  naantri.... 

Kaohela 

Ca  iu....  all' infora  di  Mdi  qiiattru  strusciali  e'  baia 
'n  <;asa....  Tutta  d(b)cu  è,  'u  me'  capitali  !...  Quaim'  è 
ura  m'  'i  vinnn....  Cioè,  no....  Ora  e'  è  Ciccia....  Cicci- 
iiedibi,   miscliina  !... 

Anna 
Quali   Ciccia  !.. 

Ra CHELA 

'A  crajìa  martisa  !...  Cosi  da  ridiri,  ccu  'ssa  crai)a  !... 
'U  sai  Cd  si  curca  ccu  miai..  Certi  discursi  ca  face- 
mu,  a'  notti  !...  Mi  rispunni  :  beeeh....  comu  'na  cri- 
stiana ! 

Anna 
E  chi   s'  'a  curca,  'ut'  'o  lettu?... 
Rachela 

A  tu  'n  'autra,  'iiL'  'o  lettu!...  Chi  era,  cristiaiui  ppi 
daverul..  E'  peri  'u  lettu...  Idda  si  metti  addinuc- 
cbiata  supra  ddi  quattru  zampitti,  e  s'appoia  'a  testa, 
ccu  'dda    varvitta,   sui)ira  'u   lettu  !.... 
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Anna 

Ariiialiizza  I...  Ma  |iiicln  ii'  'a  lassa  *iita  1'  a^tlil•u, 
iiiacari   'a   notti  ?.... 

ItACHKLA 

Ca  pirclii  s'  'a  'iroljaiiii  I...  1/  astiicii  e  vasciii,  st.-a- 
vaicanu  'a  (-aiM-illata.  e  s'  'a  [)oitaMii  'iita  'ii  vidiri  e 
>\  idiii  I...   Conni   si   puitaiM   a   Xina   e   a   Caiulina  !.... 

Anna 

Cu'   eranii,   'ss'  antri  ?... 

Rachei.a 

'I  addiiM'ddi  padnvani  I...  T'  'i  «cnrdasli  ?...  Mi  lace- 
\nnn  deci  ova  "a  siniana,  in  incclia,  va  si  viiscavuiiii 
'a  s[»isa  rne^^;;liin  di  dn'  nianiniani  !...  'Xa  bella  niatina 
iM'scin  'nta  l'astricu,  p[)i  i»iirtaiici  'ii  sca<;<;liin...  v  non 
e'  (Mann  idiiiì  !...  Cn'  ì'w,  di  notti  a  notti,  si  V  aveva 
ca^tiiatn  !... 

Anna. 

Genti   sapitnii,  àppnrn   a   essili 

llACHELà 

D'  'n    vicinanzn,   non    pcT    fallili  !... 

Anna 

Vossia   api»i    snsix'ttn    snpra   (jnai«'nnn  ?... 

Rachela 

Cirtizza,  no  suspettu  I...  E*  ca  non  aveva  provi  e 
lui   pnteva   vuscari   'uà  querela  sparti,   si     no    'n   diunn- 
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ziuva!...  Sugna  tanta  sicura  ca  fa  mastra  Littiria  La- 
pnni,  'u  tamburi  neri  !... 

Anna 

Cliiddu   ccu  'dda   varvazza  di   stu[)pa  1.. 

Eachela 

Clliddu,  cliiddu!...  E  a  pro[)Ositu,  ti  fazzu  ridiri!... 
L'autra  ajeri  notti  mi  stinnava  di  vidilla  arreri  'a  bar- 
cuni  di  l'astricu,  ca  guarcbiva  arreri  'a  pirsiana,  pi)i 
vidiri  si  durmeva...  la  valeva  fari  vuci,  cbianiari  ajutu, 
ma  non  puteva  !...  Maria,  cbi  sonnn  'nfami  !...  Iddn 
ammattau  'u  barcuni,  ca  si  rapili  a  vauidduzza,  trasia 
a  quattra  peri,  e  strascinannusi  caiiimira  cammiia,  si 
'ntìccò  Slitta  'il   me'    lettu!... 

Anna 

Olii   dici,   vossial.. 

Raohkla 

Maria  Santissima!...  Bencliì  somiu  mi  pari  ancora  di 
vidilki  !...  Di  tanta  in  lantu  s'affac(;iava,  ccu  'dda  var- 
vazza,  arreri  'a  cuttunata,  ppi  vidiri  si  ia-  durmeva... 
E  in  sempri  ca,  non  puteva  uè  gridari,  nò  i)arrari  !... 
L'urtima  vota  mi  parsi  ca  aveva  'ut'  'a  manu  un  cu- 
tiddazzu... 

Anna 
Gesù  e  Maria!... 
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KàC'HELA 

Fu  tantii  'il  scantii,  'jiL'  'o  soiiiai  stissu,  ca  in'arru- 
sbiggbiai  !... 

Anna 

Menu   mali  !... 

Rachjcla. 

Ca  quali,  senti  !...  Coinu  ni'ariisbiggliiai,  sempri  ccu 
(Idu  (liavulu  <ìa\anti  l'ocelli,  vaiu  ppi  stcnniri  'na  uianii 
e  tocca  varva  !...  Sugiui  nmrta  —  dissi  —  non  è  sonnii!... 
I(l(ìu  i>[)i  (laverà  c'è  'iicasa,  niastiu  Lapiini  !...  Senza 
\uliri  jettii  'na  stiocata  e  stava  cascannu  d' 'u  lettu  !... 
])i   cu'  era,  'dda    vai\a  ca   tuccai?... 

Anna  ^ 

(sorridendo)  —  D'   'a   cajna   martisa!,.. 

Racheia 

Di  Ciccina,  gniiisì!...  Ca  tìiiannenti  si  desi  a  couu- 
sciri:  beeeli  !...  E  si  cascava  d'  'u  lettu  1..  Iddìi  ca  è 
'na   niuntagna!.,. 

Anna 

¥j  vossia  non  fa  autru  ca  cardavi  'dda  lana,  pin  fari 
ciis(;iii  'i  niatarazza  !...  Mi  mi  dici  'iia  cosa:  ci  nni  fa 
latti,   'ssa  (;iai)al.. 

Rachkla 

Si  !...  E  dinuani  t'  'u  i)ortu...  BelUi,  cauru  cauru, 
ccu  tutta  'a  scuma.... 

Martoguo  e  Pirandello  —  Teatro  dialettale  —  Yol.  VII.  4. 
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Anna 
E  cbi   ci  duna  a  iiKiugiari  *?... 

Rachel A 

Cliiddu  ca  veni  veni...  Yirdnra,  eanig-y;liia,  scorei  di 
innluni,  di  tìcndinnia,  d'aranci...  Uìuddica  di  pani...  t nttn 
cosi,  mangia!...  '1  vicini  'n  sannu,  e  ni'. 'i  saivunn,  ppi 
Cicciua  !... 

Anna 

{alzandosi)  —  Senran  {va  a  prendere  un  lume  a  petrolio 
sul  cassettone  e  lo  accende,  poi  si  segna  e  recita  una 
breve  orazione  a  fior  di  labbro). 

Eachela 

(quasi  codtemporaneamente  fa  altrettanto,  poi,  dopo  d'  es- 
sersi risegnata)  — 'U   i)icciriddn   chi    Ilei   si   cnitan'? 

Anna 

Si,  tanta  beddn  !...  Si  piggliiò  'n  lattosiu,  clietu  clietn, 
ci  desi  uà  sncaledda  'a  minnu/.za  e  chiusi  l'o(;chi  a 
painpinedda,  ccu  dda  vuccuzza  aperta,  uniita  uniita!... 
Tantu  biddicchiu...  coniu   un  angileddu  !... 

Eachela 

È  so'  patri,  scurciatn  !....  L'  ha'  guardatu,  cca  suda?... 
[fa  cenno  al  collo  dal  lato  sinistro), 

Anna 

Scurciatn!....  La  stissa  vucca,  1'  occhi  stissi,  e  niacari 
'u  stissu  disiu  di  cafò  !.... 


J 
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lUcHELA 
Rullili   Din  !.... 

Anna 

E  coiiìu  ooniisci  h  so'  patri!....  Accussì  nicii,  qnuiimi 
'il  vidi  arrivari  di  luiitaiiii,  ci  ridiinn  l'occhi,  e  m'ab- 
balla  'ut'  'e   viazza  !..,. 

RA CHELA 

(ahundosi)  —  \n,  Aimuzza....  v<>'  rizzettiti,  ca  in  mi 
lini  vaili....  Dmnaiii  imi  videiiiii....  Tu  clii  fai,  ti  fermi 
diiitra  ?..., 

Anna 

Pirelli  ? 

KACnELA 

Ca  i)ii<-liì  si  non  ti  fermi,  mi  porta  'ii  cliiaviiiii  d' 'ii 
liccliettii  e  (bimani  matinn,  senza  ca  tn  ti  snsi  ppi 
jrra]>irimi,  ti  \e^nn  a  fari  'n  cafè  e  ti  vnfjj:liiii  'n  latti.... 
Ma  già,   pensii   ca  'n   cliiavinii   s' 'ii  pnrtò  Saru,  è  veni? 

Anna 

No,  Saru  avi  'n  so',  cca  ci  niT  è  'n'  autrn....  Albira, 
conni  voli,  zia....  ina  non  tantii  presta,  ca  in,  prima  di 
1'  otta,  1'  otta  e  meiiza,  non  mi  vnlissi  snsiri.  diimaiii.... 
'Xa  vota  ca  Sani  non  c'è....  nn' api)ratìttn  i)[)i  dormiri 
tanticcliia  di   cliiìi.... 

R A CHELA 

No,  all'otta,  all' <)tta  e  inenza  veglia  in....  ta,  poi, 
li  snsi  qaaunn  voi...  qnaiina  t' arrasbiggbi  da  te  stissa... 
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Anna 


(sorride)  —  Y;i  beni..,,  e  tanti  gfiizii,  za,  Racliela  [dan- 
dole una  chiave  che  prende  da  sul  cassettone)  —  Cliistu 
è  'u  chiavimi....   vossia  s'  'ii  sarvsi. 

Kachela 

[mettendo  il  chiacino  in  tasca)  —  Airivedcici,  xinniizza 
(coprendosi  le  spalle  dello  scialle)  —  Bona  notti,  dormi 
tranquilla....  E   non   pinsari   a  nenti,   'u  senti  1... 

Anna 

Vossia  benedica  [la  accompagna  per  l' uscita  —  Breve 
scena  vuota), 

SCENA  VI. 

Anna  sola,  poi  Oraziii. 

Anna 

[Rientra  e  dà  un'  ultima  rassettata,  alla  stanza,  mette  in 
ordine  le  ante  del  tavolo,  passando  presso  V  immagine 
della  Madonna  si  risegna,  e  le  manda  un  bacio  eoa  la 
mano,  poi  prende  il  lume  acceso  e  si  avvia,  un  po''  stanca , 
verso  U  uscio  di  fondo  ;  ma  prima  di  rag// i  unge  rio  si  ode 
il  campanello  delV  ingresso  e  si  ferma.  Attenta  un  po'' 
quasi  parendole  impossibile  che  abbiano  suonato  alla  porta 
di  casa  sua.  Il  campanello  risuona,  pian  pianino,  e  al- 
lora, senza  muoversi,  parlando  a  sé  stessa)  —  E  cu'  po' 
essiri....  a  'st'  ural...  'A  za  Kachela  no,  pircLì  si  purtò 
'u  cbiavinu....  (forte)  —  Cu'  è? 
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Oraziu 

{finir  ìittcnin)   —    Amici. 

Anna 
Amici,   cui  ?.... 

OUAZIU 
(e.   .S'.)    —    Clrai)iti,    ciimmaii,    in    sii<;iiu  !.... 

Anna 

{Irdsalisce  e  ni  ud  «ptin',  ni  preda  quasi  allo  sgomento  — 
])((l,'  interno)  —  \\\\.  cuiiii»aii  ?....  {riapparendo,  seffuita 
da  Orazin)  —  Successi  cosa  a  Sani  ?..,.  Pj»i  carità,  cum- 
pari,  itanati....  (_'lii  siti  senni  'iilacci  !....  Sani?....  Par- 
rati  :   Sani  !!.... 

OllAZIU 

{ironico)   —   Talli  II   l)c<l<lii,  non   stati 'ccii   piiiseii.... 

Anna 
Ma  conni!....   Non   av«'nni   a    pallili   'n«eini  ? 
OKAZIU 
((irave)   —   In   ])arli\i....   iddìi   ristali!.... 

Anna 
(Jomn  ?!....  Partistnii,  e  siti   cca? 

Oraziu 
;Mì  jltai   d"  'u   tremi  !.... 
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Anna. 
[con  un  sìisfinlto)  —  Yi  jttnstuu  d"ii  tremi?....  Coinu  ?!.... 
E  pi rcbì  ?!.... 

Graziti 

Appena,  fu  fora  'a  stazioni,  apprufittai  ca  raliiiitau 
'a  ciirsa,  'nt'  'a  vutata  di  'u  Caiialiccliin,  e  mi  jttai.... 
ppi   veniri  cca  !.... 


Anna 

Ccal...  E  Sani? 

Grazi  u 

Ab,  Sani?....  Sani  in'  accumi)agnau  finn  a'  stazioni,... 
poi....  fiiiciu  ca  si  sciirdau  di  passari  d'  'n  nutaru,  ppi 
piggliiarisi  'a  pianta....  dici  ca  senza  'a  pianta  non  pu- 
teva  partiri....  e  parti   dninani   niatinii. 

Anna 
(e,  s.)  —  E  unn'  è,  orai...  'U  vinistun  a  circari,  è  vern  ? 

GllAZlU 
No....  a'  me'   casa  è!.... 

Anna 
(e.  s.)   —  Ah....  v'aspetta  ddàl... 

Oraziu 

(con  nn  sorriso  tra  V  amaro  e  il  sarcastico)  —  Ca  quali... 
non  m'aspetta!....  Sapi  ca  sngnii  partutu  !....  Mi  vitti 
partiri  !....  A  'st'  ura  è  beddu,  letu  e  tranquilla,  abbraz- 
zatu  ccn  me'  mugghieri  !... 
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Anna 
{iinpallidciKÌo)   —   C'iiiii|tari,   clii   tliciti  ?.... 

Gif  A  ZI  IT 

((lìi(()(hi)itlol(i ,  come  mernr'Ki'iinto]  —  Clii  ii*  '«>  sai»iti,  vili  ? 

Anna 
In?!.... 

OUAZHT 

Mi    ]Kir»'V:i    (•;!    vi     un' ;i\  ciiiii    ;MÌ(lnn;itu  !....     A   tl'«tr;i, 
CM   'H   siiccin,  in  !.... 

Anna 

{ini  UH  miovo  sussulto  e  si  passa  una  mano  sulla  froutc 
e   Ira    i   capelli,   come   iu   atto  di  disperazione). 

OllAZlU 

Xcnti,   non    vi    tranmtati,  cnniniai  nzza  I..,.  Xon  mi  vi- 
(liti?....   Sngnn  tantn   belln,   calnin,   in  !.... 

Anna 

(punto  I assicurata)  —  Ma..,,  olii  vnliti  fari  ?....  Chi  vi- 
nistnn  a  faii,  cca  1...  (istintivamente  va  a  far  scudo 
della  sua  persona  davanti  C  uscio  della  camera,  quasi 
temendo  si   voglia  o prendere  la  sua  creatura). 

Oraziu 

(che  tutto  comprende,  con  il  solito  sorriso).  —  Chi  vi 
scantati,  pp"  *n  picc.iiiddn,  cnniniari  ?....  Clii  c'entra, 
in     Hyghi     chi     nn'   hainl...    Di    'ssu     hitn,     iddìi     uon 
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m'  liti    offisu Si  m' avissi    offisii    supra    un    figgliia 

iniu...  allura  si,  avissivn  'u  iiintivn  di  scautarivi  pp'  'u 
picciriddu....  Ma  iddu  ccu  me'  uiuggbieri  sula,  m'  ha 
offisu.... 

Anna 

E  allura?!...  Obi   v'  'a  vulussivu  piggliiari,  ccu  mia?... 

OllAZIU 

Cmnm:ui...   'u   stipiti   comu   si  dici!..  Occliiu  p[»i   oc- 
cliiu  e  denti   ppi   denti. 

Anna 
(e.  s.)  —  Clii  sintiti  diri  ? 

Oraziu 

{freddo  come  una  lama  e  risoluto)  —  Iddu  si  ju  a  cur- 
cjiri  ccu  me'  muggliieri  e  iu  mi  vegnu  a  curctiri  ccu 
so'  muggii  ieri  !... 

Anna 
{indietrefif/iondo,  con  ribrezzo,  o^esa,  fiera,  sdegnata). — 
Ab!...  Cliissu  vulissivu  fari?... 

Oraziu 
No  iu,  cummari....  iddìi,   voli  ca  fazzu  cbistu  !... 

Anna 
{con  disprezzo). — E  a  miti,  vui,  non  ci   aviti   pinsatu?... 

Oraziu 
E  iddu,  a  mia,  chi  ci   pinsò?... 
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Anna 
^la   i>[»i   cu'   iii':i\iii    [li^u'ffl'iiit'S  -^   ii)ial.. 

Oraziu 
Pirelli,  cuMim:iri,   olii    vnlissivu  diii,  di   no  ?... 

E  ni' 'il  (ìiiiianiiiiti  ?...  A  mia?... 

Oraziu 

(come  stvplfo).   —   No  ?... 

Anna 
(con  nn  (jr'nìo).   —   No  !... 

OiiAzru 

'IJ  lipititi  !..  (la  fissa  negli  occhi). 

Anna 
{come  siìulan<ìo(jlielo  in  faccia).   —   No  ! 

OliAZ/U 

florvo).  —  Sta  beni,  cnininaii  !  (avviandosi,  con  il  ci- 
pìglio dell'  uomo  assetato  di  vendetta  e  risoluto).  —  Vi 
salutu  !... 

Anna 

(intuendo   una   tragedia).   —    LTniii  jtif!...   Chi    faeiti  ?!... 

Orazio 

(si  volta  e,  aceompagiKtndosi  col  gesto,  esclama).  —  'U 
'niniiizzu  !... 
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Anna 

{caccia  un  vrìo  (ìisperato,  gii  corre  incontro  e,  a^erran 
dolo,  compulsa,  per  un  braccio). — No,  no,  pi»!  carità!.... 
Vi  ciiiisniiiiiti  !...  Ciinsiiniiiti  dii'  fanijgglii  !...  Piiisati  a 
Mda  criatniedda  'iinuccenti,  ca  shi  dtirnieiimi  !....  Ppi 
carità,  ppi  caiilà  !...  Mi  jettii  a  li  vosdi  pedi,  ciiiiipa- 
ri  !...   {si  chimt). 

Oraziu 

{sollevandola).  —  No,  non  axili  a  fari  cliissu,  cnmiiia- 
ri  !...  E  o'  vostm  picciniddii  ci  aviti  a  piiisari  vai, 
non   (;i   liiiiu  a.   [)iiiSiiri   in  !... 

Anna 

(disperata)  —  Ma  chi    vuliti,   di    mia J... 

OllAZIU 

Nou  v'  'u  dissi  !.. 

Anna 

E  criditi  ca  'na  tìinmiiia  coma  mia  i)o'  cediri  a  'iia 
cosa  accussì  miistrunsa  V.... 

Oraziu 

E  criditi  ca  un  onui  coma  mia  po'  suppintiiri  cliid- 
dii  ca  ci  fa  voslrn  iiiiiritii  1...  Y"a  piggliiati  ccu  miai.. 
Celi  iddìi    vi   l'aviti   a.  i)ijioliiiiri  !... 

ANNA 

Sigiiiii'nzzn  iiiiraciilii.su,  datimi  lumi,  ca  mi  staiiiui 
parteiiiui  li  sensi  !...  Ma  in....  i)ovira  disgraziata  'nane 
centi,  chi   soihlisfiizioni    vi   i)()zzn  daril.. 


ATTO    SKCOXDO  59 


OlJAZlU 

Tutta!...  La  soddisfiizioni  giusta!...  Cbidda  cu  mi 
si)etta!...  Faceimi  pari  e  patta  e  cu'  diiù  ci  misi,  cliiìi 
ci   [)ersi  !.,. 

Anna 

(come  unn  foysennnla)  —  Vili  p;izzu  siti,  j)azzii...  e  mi 
\iiliti  fari  iicsciri  i)azza  a  mia  !...  Aininazzatimi,  cliiù 
tostu  !...  Meggliiu  morta,  ca   fari   cliissu  !... 

.      OllAZIU 
Ciimmari,  'i   denti  aviti  a  striiigiri,  e  l'aviti   a  fari  !... 

Anna 
{e.  s.)  —  No  ! 

OllAZlU 

Sì  !... 

Anna 
No!!... 

Oraziu 

Ca  chi   tanta  ribrezzii,  vi   fazzn  ? 

Anna 

No,  uo  vili,  1'  azioni  ca  mi  vuliti  fari  fari,  mi  fa  ri- 
brezza  !... 

Oraziu 

Ab,  si  non  aagnn  in,  alluni,  è  Jienti  !.,.  L'  azioni  non 
la  faciti    vai....   iddu   v'  'a   fa    fari  !.!. 
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Anna 

{snpplichevoìe)  —  Ppi   eaiitn,  ppi  caiitn,  turiiati  in  sensi!... 

Oraziu 

III   in  sensi   perfetti,  siignu....  E   v' 'ii  diinnstru,  cuiii- 

niari  :   {accostandosele,  peìsuasivo)  — Vni   <;lii    valiti? 

Ca  mi  nui  vaiu,  è  veru  ?  {((  un  cenno  di  si  di  Ann<t)  — 
E  unni?...  Unni  mi  nni  vaiu  1.,  'A  lucanna?...  Pp' a- 
spittari  e' aggliiorna,...  nesci  iddìi,  d'  'a  me'  casa,  e  tru- 
su   iu?...  'U   me'   posta  è   occapata,  'a  sapiti   sentiri  ?... 

E  niseennu  di  oca....  e  Jenna  jntra —  ea   va,   mitti- 

tivi  'ut'  'e  me'  [)anni  !...  Ccii  tutta  ca  siti  'n'  a[)a  di 
meli,  'iia  pam[)ina  di  paradisa,  arrivannii  diutra,  e  tru- 
vannuli  'nsemi,  vai,  clii  facissivul..  Macari  ca  non 
fassivu  'ntinziunata,  niscissivu  'u  revolviri  e  tirassivu 
o'  tocca,  a  cu'  casca  casca!.,.  —  {accalorandosi)  —  Ppi 
forzai...  Ppi  foiza,  cara  cutiimari  !....  È  ddà....  'nt'  'o  me' 
letta,  a  'st'ura!....  Abbrazzatu  ccu  me'  magghieri  !..., 
(col  sangue  agli  occhi  J  —  Ca  si  la  vasai...  Casi  piggliia 
li  so'  vasuiii  !....  Ed  iu  lu  sacci u  coma  si  vasanu  !.... 
{U  a  ferra,  convulso  e  mentre  lei  si  divincola,  come  osses- 
sionato se  la  stringe  al  yetto,  la  palpa  tutta,  se  la  ba- 
cia, furente).  —  D' acciissì,  vui  m' aviti  a,  a1)brazzari  a 
mia  !....  D'  accnssì   m'  aviti   a   vasari  !.... 

Anna 

(con  un  supremo  sforzo  si  scioglie,  lo  grafia  tutto  come 
una  leonessa  ferita,  lo  percuote  al  viso  gridando)  —  No, 
no,  lassatimi  !....  Lassatimi  !....  Grida  !....  (poi  cade  a 
terra,  esausta). 


ATTO    SKCONDO  Gì 


Oraz[u 

(si  scostii,   con   In    ninni»   nlln   (jnnnc'm    offesa  e  snnauinan 
ti\  In  Jissn ,  toibido,  poi  csclnma,  con   voce    da  belca)  — 
P|»i   la  «'nici   (li   Din,   fiutiti   ciuitii   ca  siti    vitìiivii  !...    (.si 
prccipiln  per  nscire). 

Anna 

sollcvnndosi,  con  nn  nìtinio  s/n):i>,  lo  cliiamn,  con  un 
urlo  disperato) — Xo  !...  Ppi  cMiità.  noi...  Kistiiti  !  ..  Ri- 
stati, ppi   caritA  !... 

Oi.'Aznr 

{si  ferma  e,  con  un  i/hifino  di  soddis/nzionc)  —  Ali,  re- 
stii?!... {accostandosele,  piano  piano)  —  E  uni  vasaimi,  co- 
nni si  vasaim  iddi?...  Nii' a1)l)ra/.Ziunn  conni  s'abbra/.- 
Ziinii  iddi  ?...  {stende  In  ninno  verso  di  h-i,  che  sta  sol- 
levandosi). 

Anna 

{istintimnicnfe  scosta ndusi)  —  Xo  !...  (ma  vedendolo  ritar- 
si bieco,  si  nhbandona  nn' nltrn  volta,  chiudendo  <;li  oc- 
chi, per  non   vedere). 

OlfAZIU 

fc.  .s.)  —  llestii  !...  (mentre  Anita  si  contorce  in  terra,  co- 
nte ttna  serpe,  e  si  mette  tra  i  denti  nn  fazzoletto,  per 
ìnorderlo  di  disperazione,  e()li  si  scio(/lie  rapidamente  la 
cintura  con  la  rivoltella  nel  fodero,  e  la  depone  sul  cas- 
settone, poi,  con  un  sorriselo  satanico  di  soddisfazione, 
si  china  e  cerca   di  sollevarla)  —  Snsiti  !.... 
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Anna 


(con  UH  ultimo   sforzo^  a  mezza   voce,   supplichevole,  an- 
gore ia  fa)  —  No  ! . . . .  1:^0  ! . . . . 

OlMZIU 

{passandole  le  maìii  sodo    le  ascelle  e  sollevandola,  sghi- 
gnazza quasi) —  Ca  quali  no!,,.  Ca  quali   no!,,.. 

Anna 
{pHoa  di  forze,  vinta,   non  oppone  più  resistenza). _ 


Tela. 


ATTO   TERZO 

La  stessa  scena  del   secoiid' iitt<>.  —  T>' allia  del  fjiorno  appresso. 

SCENA   1. 
Anna  e  Orji/JU 

Okaziu 

(esce,  ili,  m(iHÌchf  ili  camicia,  dall' uscio  di  fondo,  segui- 
to  da) 

^\  N  N  A 

(clic  si   appofifiiii,   disfatta,  a  uno  stipite  dell'uscio   sttsso). 

Okaziu 

(fa  ad  aprire  gli  scuri  della  finestra  e  a  traverso  i  vetri 
entra  sulla  scena  la  prima  squttllida  luce  dell'alba  che, 
man  mano,  si  va  facendo  piti  intensa) — Si,  sta  ;i<jf<jliiiu"- 
iianiiii. 

Anna 

(si  av<(n:a,  stanc<f,  di  qualche  passo,  discinta,  'coi  capelli 
disfatti^  è  pallida,  an-ilit(t,  dopo  la  notte  di  strazio  per 
lei  e  di  allegra  vendetta  per  lui)  —  E  perciò...  pi)!  oa- 
rit;~i,  vo'  jfavimii  [triina  ca  fa  joniii  e  <?rapunu  'i  porti, 
in  inodu  ca  muldii  vi  vidissi  !....  {coprendosi  il  volto  con 
le  mani)  —  ]M;iiicu  <li  mia  v'avissivn  a  fari  vidiri  !.... 
{con  voce_di  j^('<(»/o).  —  Chi  mi'  aviti  fallii,  chi  mi'  aviti 
fattu,  di   mia  ! 
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Oraztu 

E  chi  taiitn,  ppi  davern,  uni  si'  piiitut;i  *?  {con  inten- 
zione) —  E  piuu.... 

Anna 

(energica) — Ali,  no!  Lu  corpn,  forsi,  ina  1' ami  a  no! 
Non  ba  accnnsintutu,  l'arnia!....  E  mi  l'aviti  strazia- 
ta, stanotti  !...  Pntiti  essili  sazili  !....  Vo'  jlavinni,  ora, 
vo'  jtaviiiiii  ! 

OllAZIlJ 

Ma  chi   ti   s(;anti,  (F  'i   genti  *?....  Ca  mi    po'  vicliri  ne- 
sciri  1..  N'  Ila'    paura,   ca   non   mi    vidi. 

Anna 

Comi),   non    vi    vidi?    Si    nisciti     cliih    tardn,    fjnamin 
tutti   su'   fora.... 

Oraziu 

Ca  quali  !....  Non   mi   vidi  pirchì  non  nescin. 

Anna 
(aUihita) — Xon   niscili?  E  chi    vuliti   ristari,  cca  ? 

OllAZIU 

Certu. 

Anna 
E  comii,   non   [)insati   ca   torna  iddu? 

Oraziu 
Ca  in  ad   iddu  asi)Ct(n!... 


I 
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Anna 

(((llt)i  ihii  —  Ali,  Moli  \i  Itjisiii  (-liidtlii  e' aviti  fatili  tli 
iiiiat...  Placali  cfu  i«l*lii,  ora  ^  [<(H(/osftulu)  —  E  allur;i 
piicliì  ?..,.   Alliira  piiclii  1... 

Okaziu 

(Quandi  si'  Ixma  !  C«<uiii  voi,  i-a  mi  bastassi?  Mi  ba- 
sta per  una  [«arie  —  i*  iiiaiicii  m'  ha'  luistatu  talitil  bo- 
na —  ma  iK'H  mi  basta  it[»i  'n 'ani  la...  lu  'u  sacciii,  ca 
iddìi  mi  (ili  'a  tt'sta  ccii  mi*'  iinij;<;liif  i  i....  e  aociissì 
ra\i  a  sa[>iii  iddìi,  l'iudii  tltiiica,  elii  soddisfazioni  tas- 
si, acciissì '...  A'  para,  av«*mii  a  essili  (((hd  una  mano, 
conte  ne  icijyc.ssc  la  hilunvia  ni  ptso)  —  \  ilaiiza:  tailtll 
di   <-c-a   e   tanti!   di   era  baniia. 

Anna 

[ciniic  Jiioii  lii  .st)  —  Madonna  >.iiiii>>ima!  K  clii  piii- 
s(M  i  intt'inah  vi  vinni.  *)ra?  E  la  vostra  [laiola?  V  liaiu 
datii  liiltii  cliiddii  «-a  vi  [iiitia  (lari,  [i[)i  salvali  ad  id- 
dìi: ramili  miiij  lì  im-'  (--aiiii....  —  cimi  la  m«'  criatu- 
rt^dda  a  latii!...  —  E  allnia  [lindii  1"  liaiii  fallii,  in,  si 
nianeii   ha'   vahitii   jiid  sarvari   a   iddu  ? 

OUAZllT 

Chi  vo'  salvarif  Cca  non  t;' e  neuti -da  salvari  !  Chi 
ti  lìiiii  ca  ci  avissi  a  fari,  ad  iddìi,  oramai'?...  2so,  neii- 
ti.  Ti  ginrii  ca  non  ci  tinello  un  capiddu!  Non  l'haiii 
chiù,  'ssu  dirimi.  Pi»'  "a  prima  [«arti  semu  a  paru;  mi 
resta,  ora,  siihinuMii  i,   ea   si   sa[HSSi...   E   mi   uni    vaili. 

Mahtoglio  e  l'iRA.NDLLLO  —  Teatro  dialettale  —  Voi.  VII. 
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Anna 


Vi   lini  jti  ■?  Ma   non   ci   pinsnti     ca  iddìi,   si    vi    trova 


cca,   v'  ammazza'? 


Oraziu 


M'ammazzai..  Iddìi  ammazza  a  mia?...  Guarda  ca 
'n'  autra  iiu'  Laiu  a  sentiri!  D'  unni  veni,  iddu?...  IJn- 
Ili  V  ba'  passati!,  'a  nuttata  ?...  A'  me'  casa...  e  in  oca, 
a'  so'  casa!...  Ccii  cu'  lia'  statu,  iddu?  Ccu  u)e'  mug- 
gbieri...  e  in  baiu  statu  cca,  ccu  so'   muggbieril... 

Anna 

Ca  allura  ppi  daveru  vui  accussì  criditi  d'  aviri  ag- 
giustati! tuttu  cosi? 

Oraziu 

Tuttu  cosi,  cara  cunimaiedda  mia!  Iddu  1' avia  gua- 
statu  ed  iu  l'aggiustai.  Scusati:  l'amicizia,  la  stima, 
]u  cumparaticu,  l'onuri,  cu'  ò  ca  Pavia  guastatu  "?  Id- 
dìi!... E  ora  iu  baiu  misu  'a  vilanza  'm  paru!...  Ccu 
'na  difiereuza:  ca  a  mia,  ppi  rispettu  d'  iddu  e  di  vui, 
maucu  mi  passava  pp'  'a  testa....  e  a  iddu  si  !...  Eispo- 
sta  è,  'a  mia,  cummari  !  A  cc'avissi  vulutu,  iddu,  uu 
pisu  e  du'  misuri!..  Non  Iu  po'  vuliri,  non  ti  scan- 
tari !.... 

Anna 

Maria  Santissima!  Vergini  'Mmaculata,  e  cbi  nui  na- 
sci, ora  ? 
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Obaziu 

Non  ti  scaiitaii,  ca  iiciiti  mi  fa  I  (.'i  iiairii  in:  sacciii 
cliiddii  c-a  ci  iiaiit  a  diii  !  (jk'ìsiki.sìco)  —  Ca  inetti  ca 
iu,  ota,  tiiriiassi  a'  me'  casa  e  'u  tiuvassi  i\iìà,,  ccu  me' 
miiof;liieri...  Olii  ci  avissi  a  faii?  Neiiti,  orai...  Si  ci 
jeva  arsirà,  si,  1'  ammazzava  e  a\'eva  tutta  'a  ragiuui 
e  tuttii  'il  (ìirittu  (li  fallii  ;  ora  non  <:liiù.  Ora  nenti... 
Tali  e  quali  iddìi  ccii  mia....  Non  ti  scantari,  ca  non 
po'    fari   e   non    po'   diri   nenti. 

Anna 

{teìidcndo  r  orecchio  verso  V  uscio  di  camera)  —  'IT  picci- 
riildii,  'il    picciriddii   cliianci  !  (corre  in  camera). 


SCENA  II. 
Grazili  solo,  poi  Aniiti  e  Saru 

OllAZIU 

(rimasto  solo  tentenna  il  capo  con  laido  ghigno  di  amara 
soddisfazione  e  di  acre  veleno-  poi  si  accosta  pian  piano 
(dia  finestra  e  Vapre,  per  respirare  Varia  del  mattino  or- 
mai chiaro.  La  beve  a  pieni  polmoni,  passandosi  la  mano 
sulla  fronte  e  sili  capelli,  come  per  rinfrancarsi  al  refri- 
gerio della  frescura  mattinale).  —  Ali,  bella  jiirnata  ha' 
a  essiri,  cbista,  ppi  mia!...  (sospira  di  soddisfazione,  2)oi 
si  sporge  a  guardare  sulla  strada  e,  poco  dopo,  arretra 
istintivamente,  turbato,  si  frega  le  mani,  come  non  ve- 
desse   V  ora  di  ventre   alla  prova,    si    accosta    aW  uscio 
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e,  come  ne  parlasse  ad  Ann<t).  —  AUuccà,  iiUiiccà  !...  Stii 
curreniju  tliiitia! 

Anna 

{affacciandosi  alV  uscio,  pallida,  tremante,  sgomenta).  — 
IcUìu!?  Oli,  Minia   Santissima! 

Okaziu 

[nervoso] — Mi  vitti,  mi  vitti  e  sta  curreiiuu  !...  Coa  è  !... 
{resta  un  lìo''  come  smarrito  nel  turbamento,  indeciso  sul 
da  fare). 

Anna 

{tentando  di  tirarlo  dentro)  —  TrasiLi  oca,  trasiti  oca, 
ciicati  d' ammucciaiivi  !.... 

UlvAZlU 

{sostenendosi,  si  strappa  dalle  mani  di  lei,  che  lo  tira,  e 
con  un  )is<>  nerroso,  di  sfida,  ma  j^ur  di  intenso  turba- 
mento) —  ]S"(),   ti   (licu,   ca  nenti    mi    [X)'   fari  ! 

Saru 

{precipitandosi  sulla  scoia,  pallido  d'  un  pallore  cadave- 
rico, stravolto,  e  spianando  il  fucile  contro  Oraziu,  gli 
grida,   roco)  —  Nenti   ti   pozzu  fari  % 

OliAZlU 

{risoluto  e  deciso,  facendosi  avanti,  con  gran  voce) — No, 
nenti! 

Saru 
T'ammazza  coma  im  <-aui!  {tira  il  grilletto  e  fa  par- 
tire  il  colpo  che  rintrona  sinistro  nella  stanza). 
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Ora  ZI  IT 

{colpito  in  pieno ^  si  fin i  tu  li'  intuii  al  petto  e  stramazza, 
coni])!  imenfìoselo,  senza   dir   retho). 

Anna 

{atterrita)  —  A\\.    Siini.   iSaiu,   clii    r.icisli? 

Saru 

{cadaverico,  ma  calmo,  posando  il  facile,  ancora  /amante 
Kul  tavolo)  —  Clii(l<lu  c;i  imhi  Siippi  fari  iddìi,  viliuiHZ- 
zu!...  Avev<i  ;i  veni  ri  a'  so'  casa  f.  a\"«'va  ad  ammaz- 
zali rollili  un  cani  a  mia.  I  rii\  anniimi  ddà,  ccu  so'  miiff- 
jiliicri  I.,.  In  'n   triivai    cca,  ccii    tia  e  ammazzai   ad  iddìi! 

Anna 

Ma  a  mia,    iddìi....   «dii    c'ciil  la  ?!...   Ali.  Sani,    Sani,  in 
[»I»i    tia.   chi   <;ridi  f   P[)i    tia.    |>|ii  sarvaii    a   tia!.... 

Saku 

'C  saccin,    zittiti,    non    panali  I...    Cliissa    è,  ';i    ine' 
forza  e  'a  me'   ra.uinni  !.... 

AnnAl 

Raginni,  e  conni?...   Tu   ca    veni  di  ddà?....   Ti  cuiksii- 
iiiasti  !...   E   in  liaiii  datn   ppi    nenti   In   me'   onnri  !.... 

Saiui 

(afferrandola)  —  Ali.  In  to'  oniiii.  In  .sai  diri!...  M' 'il 
sai  diri  'iifacci  e' hai  datn  In  to'...  onnri?!...  E  ti  pari 
iieiiti,  (diistn  ? 
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Anna 

Ma  tu  non  ci  avevi  piji^liintu  lu  so'l..  Iddìi  crittt 
di  fari  pari  e  patta,  parrava  di  vilanza,  ca  vosi  inettiri 
'm  paru.... 

Saru 

Ah,  di  vilanza,  ti  panali?  Ali,  sii..  'U  stissu  pisa 
avi,  cliiddu   ca  tìci    iddìi  e  cliiddii   e' liaiu   fatta  in?... 

Anna 

Ma  si,   Sani   min,  ppi    la  genti,   ppi   la  genti  T... 

Saru 

Quali  genti?  Davanti  la  giustizia  ju  mi  nn' haju  a 
jri  !...  Obi  gnardarau, 'u  fattu...  accussì,  di  fora?  In  mi 
misi  ecu  so^  muggbieri,  iddu  si  misi  ccu  'a  mia  e  se- 
mu  a  pam?  E  so'  mugghieri  a  paru  ccu  tia,  si  po'  met- 
tiri  ?  E  cliiddu  chi  flci  iddu,  'iifamuni,  ccn  tia,  ccu  chid- 
du  eli' aia  fattu  iu  ccu  so'  mugghieri?  S'avissiru  a  par- 
rari  ce'  'u  spildatu  d'  'i  setti  stiddi,  chissu  !...  Ccu  Sa- 
ru Mazza,  bannua  panari!...  Obi  paranni  mi  ponnn  fari, 
'i  genti?  Cca  tu,  ca  si'  'na  santa,  e  ddà  ca  c'è  'na  cani 
di  vaiiedda,  ca  cu'  juiici  si  la  po'  piggbiari  ?...  Ab,  di 
vilanza,  parrainu  ?  E  chi  hannu,  'u  stissu  pisu,  cbiddu 
e'  baiu  fattu  iu  e  chiddu  ca  fici  iddu,  cca  ?  In  e'  haju  sta- 
tu  tiasciuatu  ppi  li  capiddi  d'  idda....  d' idda,  ca  a  mia 
maucu  ppi  testa,  mi  passava!...  E  m'ha'  cuntatu  li 
passi  e  m'  ha'  vinutu  a  circari  diutra,  fora,  a  la  sta- 
zioni mentri  ca  parteva,  a  tutti  baimi  !,..  E  m'  ha'  ti- 
ratu  lu  ciatu;  e  m'  ha'  vutatu  li  cirivedda,  senza  guar- 


AITO   TERZO  71 


«lari  periculii  !...  Macai  i  davanti  ad  iddu...  {guardando 
il  cadavere,  con  aria  di  terrore  e  coce  cavernosa)....  cu 
non   la   vidi   «diiiì!... 

Anna 

{guard(nido  il  cadavere  alla  sua  volta,  si  mette  le  mani 
nei  capelli  e  scongiura)  —  Maria,  Maria,  Saru,  soappa- 
tinni  !.... 

Saru 

(e.  s.) — Aspetta,  ca  ti  dica  cbistn.  Chistii  ca  non  t'  ha' 
a  scurdari,  ca  è  tutta,  ppi  mia!  (piano,  sottovoce,  co- 
mese  il  morto  potesse  udire)  —  Obi  è,  'n  stissu,  ali  ? 'U 
stissu  di  cbiddu  ca  tici  iddìi?  Pensaci  bona:  ca  si  nni 
\iiiMÌ  cca,  friddu  friddii  (additandolo,  senza  osare  di 
guardarlo),  con  'ssa  facci  di  Giuda, -ti  inettiri  a  la  tur- 
tura  a  tia,  santa,  e  piggbiariti  ccu  la  minaccia  e  lu 
terruri  {gli  si  volta,  scuotendo  le  pugna  sul  cadavere)  — 
Una  matri,  vigliaceli!  Ccu  la  so'  criatura  a  latu,  vi- 
gliaccu  !...  A  la  stissa  vilaiiza  ccu  'na  cajorda,  la  vu- 
lissi  niettiri  ?,...  Iii,  ca  sugnu  scbitìatu  di  li  vasuna  ar- 
raggiati  di  to'  muggbieri  e  tu,  t'bannu  a  vidiri,  assas- 
sinu,  ccu  la  facci  china  di  sgraggiuni  di  'sta  'nfelici 
{si  accalora  fino  al  massimo  del  furore  e  della  dispera- 
zione), ca  custringisti   ccu   la  forza,   vigliacca  !.... 

Anna 

{afferrandolo) — Chi  dici,  Saru,  ccu  cu'   parri?!...  {si  ode 

il  tramestìo  di  passi  per  le  scale  e  un  vocìo  confuso) 

Zitta!....  Zittu  !....  Acchiana  genti!.... 
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Sauit 


(che  si  è  prima  ritmilo,  confuxo.  (ini  ((((ìarere,  scofitnn- 
dola) —  Vo  grapi  !...  Cc;i  supini!...  ils^oii'ti  sciintiui,  su- 
gnu  prontu  !...  {incrocia  le  braccia  e  attende^  con  suprema 
aria  di  sfida.  —  Anna  si  avvia  alla  comune). 


SIPARIO. 


CAPPIDDAZZU  PAGA   TUTTU 

Commedia    in    tre    atti 

con  le  maschere  di  Pirandello  e  Martoglio 


PERSONAGGI 


Don  Nzl'lu  Vkntuha 

50  anni;  grigio;  capelli  piuttosto  folti  e  liiiiglii;  tii^to  raso; 
volto  stanco,  da  malato;  occhio  vivacissimo;  movimenti  e  gesti 
rapiili;  tradisce  di  tanto  in  tanto  come  dogli  improvvisi  arresti 
al  cuore  e  al  resjiiro.  Veste  alla  buona.  Parla,  ora  con  umiltà, 
ora  con  bonaria  indulgenza  o  fine  arguzia,  ma  pure  a  tempo  e 
a  luogo,  sa  levarsi  su  tutti  all' imi)rovviso  con  grande  e  gene- 
rosa fierezza,  da  dominatore. 

Donna   PitÀ/zrrA   Canna  long  a 

sua  cugina;  .5.5  anni;  donnone  atticciato,  dalla  faccia  rintìcbìta, 
gialliccia,  itterica  lin  nelle  labbra  smorte.  Atìetta  un  fare  e  un 
parlare  mellifluo,  sotto  al  quale  traspare  acre  e  in  continuo  fer- 
mento il  veleno  accumulato  in  tanti  anni  di  sterili  aspirazioni  e 
(li  voglie  insoddisfatte.  Veste  con  decoro  e  ricercatezza,  ma  al- 
l'antica, con  sul  capo  una  «spagnoletta»  di  merletto  nero;  mez- 
zi guanti   di  seta,  e  lenti   con   lunga  catenina  d"  oro. 

Tidda  Spina 

cugina  di  entrambi;  38  anni;  simpaticissima,  sanguigna,  di  una 
avvenenza  non  del  tntto  ancora  svanita  ;  occhi  grandi,  vivaci, 
jirovocanti  ;  carattere  buono  per  natura,  ma  ribelle,  impulsivo, 
sempre  jtronto  all'  aggressione,  fino  ad  apparire  da  forsennata, 
quantunque  in  principio  faccia  di  tutto  per  dimostrarsi  mansue- 
to e  accomodante.  Veste  abiti  di  taglio  semplice,  ma  di  colori 
accesi  ;  porta  anch'  essa  la  spagnoletta,  ma  di  merletto  bianco  ; 
e  calza  con  gusto,  scarpette  di  coppale,  con  tacchetti  alti  su  cal- 
z<'tte  rosse,  fiammanti  :  ha  nell'  aria  e  nel  vestire  un  che  dellu 
sivigliana. 
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Raciiii.ina  Nisckmi 

nipote  di  donna  Piàzzita;  20  anni  ;  figurina  esile,  bionda,  occhi 
languidi,  colorito  roseo,  denti  e  unghie  curatissimi,  pettinatura 
bizz4ura,  con  hocchi  e  pettfnesse;  aria  sentimentale,  facile  alla 
commozione;  leggiadra;  si  lascia  per  natura  indurre  a  innamo- 
rarsi di  questo  e  di  quello,  ma  senza  malizia  e  un  po'  sospirosa- 
mente.   Veste  di  chiaro,   all'ultima  moda,  con  cappellino  a   fiori. 

Don   Liddu   Bkm.è 

2f  anni;  giovanotto  elegantissimo,  squisitamente  curato  nei  modi 
e  nel  vestire,  con  un  che  di  femminile  non  affettato,  e  senza  sca- 
pito di  una  certa,  maschile  herezza  che  sa  usare  ali'  occasione, 
come  di  chi  nel  pieno  vigore  della  salute  e  nella  spensierata  in- 
dipendenza dei  mezzi,  sa  di  non  dovere  temer  di  niente  e  di 
nessuno. 

Don  Njttu  Scavu 

28  anni;  magro,  pallido,  stremenzito;  senza  mezzi  e  senza  risor- 
se, con  nascosti  eroici  sacrifizii,  simula  una  eleganza  ridicola, 
ohe  tradisce  pnr  non  di   meno  la  miseria. 

Don  Iaci;  Naca 

39  anni;  robusto,  s])avaldo,  spocchioso,  parla  con  voce  rotonda 
e  gesto  teatrale  da  maffioso  ;  è  i)erò  in  fondo  paìuoso  e  calcola- 
tore, sorretto  solo  da  una  grande  improntitudine,  pronta  a  ca- 
lar le  vele  a  ogni  minaccia  d'  uragano.  Veste  con  pacchiana  ele- 
ganza,  sovraccarico  d'anelli  e  di   ciondoli. 

Don   Gaspahinu  Sómma 

40  anni  ;  magro  ;  bilioso,  nervosissimo  e  iinindi  irret^uieto;  ge- 
stisce e  parla  a  scatti  e  a  schizzi,  tartagliando  ;  ombroso,  diffi- 
dente; diventa  minaccioso  e  pericoloso  appena  si  sente  preso  di 
fi.ont<'  ;  veste  compostamente,  con  sobria  eleganza,  da  jiersona 
ajiiata. 
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BitASi  Nasca 

servo  (li  don  Nziiln;  40  anni;  tDZZo,  seiiiplicÌDiie,  con  faccia  da 
8C«nj<>,  e  sguardo  Hpeiito,  che  però  s' illiiniiua  di  tanto  in  tanto 
di  sorniona  e  fiirl)e8ca  malizia;  veste  cortamente,  e  si  muove  con 
ondeggiamenti   da  pachiderma. 

Don  .SciAVKitir 
sarti)  di   j)roviucia;   45   anni. 

Donna   lìrsrr.iNA 
sua  moglie;   42  anni. 

LE  MASCHERE 


Cappiddazzi'   i'a«;a    riTTf 

enonne  cappello  a  cupola  dalle  amplissime  te^i  rigi<le  con  nappe 
e  lìocchi  penduli,  tutto  nero;  ampia  cappa  di  seta  nera,  con  lar- 
go bavero  e  lunghi  fiocchi  come  sopra  ;  maniche  a  slxifli  fermi 
nel  polso  eoa  risvolli  biancbi,  smerlt'itati  ;  la  cappa  è  lunga  tin 
sotto  i  giur>cchi  ;  calzoni  alla  francese,  larghi  alla  c«)scia  e  stretti 
:ii  tallone,  con  tasche  «lavanti  ;  panciotto  di  velluto  nero  alla 
marescialla;  ampio  colletto  inauiidato  a  svolti  sul  baveio  della 
.jipjia  e  cravattone  a  svolazzo,  anch'esso  nero,  di  crespo  di  Cina; 
irpe  a  gondola  di  camoscio  nero;  borsa  di  seta  a  maglia,  con 
bocca  d'argento  a<l  aufllo  a  molla,  capace  e  rigonfia,  pendente 
sotto   il   ]>anoiotto. 

La    vkcchia   di   i."aciiu 

abito  di  lana  coior  tabacco  di  Spagna,  tutto  a  ómerli  gi:arniti 
ili  gallone  nero,  lustro,  con  guardinfante;  pellegrina  di  panno 
viola  sulle  spalle;  i>arrucca  grigiastra;  occhiali  a  staffa;  mezzi 
'.manti,  e  un  tiasco  capace,  tutto  pancia,  dal  collo  a  fungo,  stret- 
simo  :   vi  si  legge  in  mezzo,  a  grossf  caratteri   neri  :   «  Acitu>'  . 
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La    Zi    VlTTUI.A 

abito,  anch'  esso  con  guardinfante,  a  liste  trasversali  rosse  e 
bianche,  lo  rosse  il  doppio  piti  larghe  delle  bianche,  senza  gale, 
*  tutto  i»endulo  di  code  di  gatto  ;  parrucca  nera;  bottoni  a  oc- 
chi di  gatto;  fermagli  a  zampe  iinghiute  ;  le  braccia  nude  fino 
al  gomito,   e  guanti   bianchi   lino  al  polso. 

Donna  Tinnina 

parrucca  biondo-dorata,  a  lunghi  boccoli;  abito  anch'esso  a  guar- 
dinfante ,  tntrto  a  sbuffi,  a  gale,  a  trine,  aereo,  vaporoso;  scar- 
pine di  seta  dello  stesso  colore,  e  calze  rosee;  guanti  di  seta 
bianchi,  lunglii  lino  al  gomito;  ventaglio  di  merletto  ;  astuccio 
con  tì^lette  di  sali,  d'argento;  una  sciarpa  di  tìnissimo  velo  ro- 
ea  sulle  spalle. 

Don  Ninna I!U 

giacca  cortissima,  attillata,  di  panno  nero,  di  poco  piìi  lunga  da- 
vanti, con  gii  orli  gallonali  di  seta;  grande  fiore  all'occhiello; 
i'azzolotto  di  finissima  batista,  jier  metà  fuori  della  tasca;  cal- 
zoni chiari  a  tubo,  larghi,  a  quadretti  bianchi  e  neri,  con  lar- 
ga banda  nera;  panciotto  corto  di  velluto  rosso-granato,  a  dop- 
,)iio  petto  e  con  larghi  risvolti;  camicia  con  merletti,  allo  spa- 
rato e  ai  polsi;  cravatta  nera  a  farfalla  e  colletto  alto  ad  ali  ; 
mazzetta  di  ebano  con  pomo  di  avorio;  scarpe  alla  francese,  con 
tacchi   alti,  e  tuba  di   inedia  altezza  con  falde  rigide. 

Don  Sucasimula 

farsetto  lustro,  sorcigno,  stretto  alla  vita,  stretto  e  corto  di  ma- 
niche e  molto  accollato,  con  miserrimo  bavero;  panciotto  di  seta 
color  nocciola  che  appare  appena  a  due  punte  sotto  il  farsetto 
abbottonato;  calzoni  bianco-latte  alla  cavallerizza;  mezze  scarpe 
di  coppale,  un  po'  scorticate  e  ghette  color  nocciola;  tuba  alta 
a  cono  con  falde  tese  strettissime;  guanti  d'  un  bianco-sporco,  fi- 
lottati  di   nero;  colletto  altissimo  e  cravattina  nera,  i»iccolÌ88Ìma; 
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bastuncino  di  canna  Bpagnuola  con  testina  di  cane  ;  occbialetto 
(monocolo)  cerchiato  e  con  sostesto  di  finto  oro,  appeso  ad  una 
catenina  pnch' essa  d'  oro  falso,  fissato  al  bavero;  fiore  all'  oc- 
cbiello. 

Pkppi  Nnatta 

calzoni  strettissimi  al  ginocchio,  che  finiscono  a  campana,  così 
ampia  da  nascondere  quasi  il  piede;  giacca  larga  e  corta  ampia- 
mente scollata  con  largo  bavero  ;  il  tutto  di  velluto  olivigno  ; 
fazzoletto  di  seta  rosso,  fuori  della  tasca  ;  cravatta  svolazzante; 
colletto  rivoltato  alla  marinaia,  e  camicia  di  llanella  chiara,  con 
taschino  sulla  sinistra  ;  il  panciotto  è  sostituito  da  una  larga 
fascia  rossa  a  frangia,  sotto  la  (piale  s'  intravede  il  calcio  di  una 
grossa  ])istola  ;  berretto  a  barca  con  code,  pettinat«)re  a  fiacca- 
gote,  e  coppie  di  fiammiferi  di  legno  insellati  nell'  orecchio  de- 
stro;  enorme  canna  <!'  India,   con   manicr»  di   corno. 

Don  Cola  Mkcciu 

parrucca  di  capelli  neri,  lunglii,  a  istrice;  finanziera  stretta  alla 
vita  e  luugh'ssinia,  con  calzoni  alla  francese,  il  tutto  di  stolVa 
color  acciaio,  disegnata  a  scaglie;  colletto  altissimo,  dritto;  cra- 
vatta a  punte,  all'  insfi  ;  cappello  a  staio,  sempre  in  una  mano 
insieme  con  un  an)pio  fazzoletto  di  seta  gialla,  nell'  altra  mano 
un  ombrello  verde,  scarpe  a  punta   con   tacchi   altissimi. 

Giù  FA 

calzoni  aderentissimi  fino  al  ginocchio,  di  fustagno  turchino  ;  am- 
plissima giacca  della  stessa  stoffa,  con  capacissime  tasche  imbot- 
tite, lunga  fin  quasi  ai  ginocchi;  camiciona  di  tela  grossolana, 
spettorata, "calzettone  di  lana  nera  rivoltate  alle  ginocchia;  zoc- 
coli; berrettino  tondo,  senza  falda  e  con  nappa  in  cima;  porta 
un  sacco  di  tela  d'  Olanda,  colmo  e  ricoperto  di  frasche  ;  cam- 
mina con  le  gambe  larghe. 

Avvertenza:   Per  (guanto  gli  untovi  abbiano   segnate  tutte  le 
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battute  delle  singole  scene  più  concertate,  non  che  quelle  inter- 
Ciilate  dagli  spettatori  alla  conunediola  del  terzo  atto,  per  la 
maggiore  evidenza  ed  efficacia  della  rappresentazione,  si  affidano 
agli  interpreti  di  questa  commedia,  ove  occorra,  fondano  insieme 
queste  battute,  o  altre  ne  aggiungano,  con  x*«n'S''noiiia  e  buon 
senso,  laddove  la  scena  sembri  per  avventura  languire  o  il  cam- 
biamento del  vestiario  sia  causa  di  non  preveduti  indugi. 


I 


ATTO  PRIMO 

La  scena  rappresenta  un  ampio  salotto  in  casa  di  Don  Nzulu, 
con  la  volta  scompartita,  in  fondo,  di  tre  archi,  sostenuti  da  due 
colonne.  —  Arredo  borghese,  modesto  e  un  po'  antiquato.  Co- 
mune a  destra,  uscio  a  sinistra  e  tre  in  fondo,  uno  per  ogni 
arcata.  —  Destra  e  sinistra  dello  spettatore.  —  La  scena  ò  uguale 
per  tutti  e  tre  gli   atti. 

SCENA  I. 

1).  Xzulii  e  Brasi,  poi  D.»  l'iàzzita  o  Racliilina. 

{don  I^'znJu  è  sdraialo  su  ìuia  ytcppina  e  sonnecchia 
agitandosi.  Brasi  in  (jnmhinle,  con  un  piumaccio  in  ma- 
no, è  intento  a  spolverate  i  mobili  ;  si  accosta  alla  grep- 
pina  e  spolvera  anche  i  calzoni  impolverati  e  le  scarpe 
di  1).  Nzulu,  che,  dimenandosi,  lo  fa  sobbalzare  e  poi 
ridere  da  scemo.  ISi  ode  il  campanello  d'  ingresso,  ed  egli 
si  ferma  incerto,  se  debba  o  no  togliersi  il  grembiule  ; 
poi  se  lo  passa  sotto  il  braccio  e  va.  Rientra  subito  dopo, 
seguito  dalle  due  donne,  alle  quali  fa  cenno  di  parlar 
piano  perchè  il  padrone  dorme). 

Brasi 

(pianissimo)    —    Chi    tazzu,  'ii    chiauiu? ab? 'u 

cliianiu  f 

Donna  Prazzita 

No^  Bra.siizzii,  las.salu    ri[)usari....    Asi»ittaiiiii....    As- 
settiti, Eacbiliua.  Coiu'  è,  stancu  ?   staiicu,  è  veni?  {si 

Martoglio  e  rmANDELi.o  —  Teatio  dialeUale  —  Voi.  VII.  6. 
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appressa  al  dormiente  in  punta  di  piedi  e  lo  osserva)  — 
Si  vidi,  iniscliinii,  ca  è  abbattutn....  Facci  d'omii  borni, 
guarda,  Eachilina.  (Rachilina  si  alza  e  fa  per  accostarsi 
anche  lei  in  punta  di  piedi.  Ma  in  questo  metilre  don 
Nzuhi  tira  un  forte  ronfo  che  fa  spaventare  Brasi,  il 
quale  indietreggiando  fa  cadere  un  tavoUnetto.  Al  runm- 
re,  don  Nzulu  si  desta,  stropicciandosi  gli  occhi  e  mera- 
vigliandosi della  presenza  di  gente  in  casa  sua). 

D.  Nzulu 
Ub....  e  chi  fui...  Vui,  cucina? 

Donna    Puazzita 

Ab,  Maria  Santissima,  cucinu,  sugnu  murtificata.... 
'ssu  babbu  di  Brasi  ca  tìci  scrusciu.... 

BlìASI 

lu  ?  'U  tavulinu  ! 

Donna   Peazzita 
Gei  aviamu  ditta:  «  zittu  »  n' 'o  risbiggbiari, 

D.  Nzulu 

No,  babbu  ca  non  m'  arrisbiggbiò  prima,  cbi  ce'  en- 
tra  !  {notando  la  ragazza)  —  Ob..,.  e  cu'  ce'  è  ?  {traso-: 
gnato)  —  Madonna  mia  !....  Ouncittina  è  cbista  !.... 

Donna    Prazzita 
Vib!  cucinu....  mi  faciti  arrizzari  'i  carni....  {accenna 
il   segno    della    croce)    —    'U   sacciu,    è  tali  e  quali  so 
matri.... 
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D.  KzuLU 

Spiccicata    la  sant'arma  !....    liachiliua    si  chiama,  è 
veni  ? 

Donna   Pkazzita 
Kacliiliua. 

D.    NZULU 

(h(  guarda,  ammiraìido)  —  Oh  chi  cosa  graimi  !....  Ca 
veni  cca,  quanta  ti  vidu  bona'....  Non  t'  bnju  vistu  mai, 
e  ti  canusciu,  figgliia  !  Bedtla  ca  pari  'na  cassata  di 
Pasqua....  com'era  tò  matri....  Signuri  mei....  signuri 
mei....  (si  stropiccia  gli  occhi)  —  Chi  fazzu  dorma  an- 
cora o  mi  staiu  suìinannu? 

Brasi 

{mettendoglisi  davanti)  —  Xou  signuri....  arrisbiggliiatu 
è  vossia.... 

D.     NZULU 

{scostandolo  col  braccio  e  rivolgendosi  alla  cugina)  — 
D'  unni   mi   vinili   tutta  'stu  beni  oggi  ? 

Donna   Prazzita 

Ca  già,  pi  daveru  un  sonnu  v'  avi  a  parìri,  cuciuu  ! 
Avi  ca  non  ni  videinu....  ca  luacari  nn'  'u  scurdamu.... 

D.    XZULU 

Eh,  v'  'u  putiti  figurari  !  Si  Rachilina  m'  avia  parsu 
so'  matri....  {a  Bachili  na)  —  Tu  non  eri  maucu  iu  mente 
Dei,  figgbia,  1'  urtima  vota  ca  nni  vittima  cu  to'  zia 
-cca..., 
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Donna  Prazzita 

(turbata  e  seccata  dal  ricordo)  —  Acqua  passata...  Las- 
saum  jri  'ssu  discursn,  cnciini....  Oramai.... 

D.    NZULU 

Eh  sì....  Cu'  cci  pensa  cchiù,  a  'sti  stoiii  anticbi,... 
{cambiando  tono)  —  Suguu  'mmeuzu  a  'iia  gran  firiiicia, 
cuciua,  uni  'stu  mumentu.,.. 

Donna   Prazzita 

Già...  mi  di'ssiru  ca  siti  tantu  affannalu  circannu 
casa.  E  pircbissu  vinai....  piicbì  avissi  nn'  occasioni.... 
(insinuante,  fissandolo,  con  nn  mezzo  sorriso)  —  Ma  vai 
clii  vi  uni  valiti  jri  di   cca  pi  daveru,  doppu  tant'  anni  ? 

D.   XZULU 

{malineoìiicaniente  scherzoso)  —  Ca....  mi  pari  ca  1'  avissi 
'st'  intenzioni....  (facendo  il  gesto  rf'  avviarsi  alV  altro 
mondo)  —  di  carriari  a  tuunu,  cucina.... 

Donna  Prazzita 

{vivacemente,  i)er  protestare)  —  Vab,  cbi  diciti  ?....  An- 
cora!... Ca  dunca  pircbì  'a  iti  circannu  'sta  casa? 

D.    ìi^ZULU 

Ob  mamma  mia,  non  mi  uni  parrati  !....  'U  saccin  in, 
comu  mi  seutu,  e  mi  capitanu  certi  cosi,  ca  manca 
'uta  li  brunii  d'un  veccbiu  spizziali!  'oSTa  siccatura,  cara 
cucina,  ca  non   sacciu  cbi  facissi  pi  dariccilla  ad  antri, 
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Donna    Pkazzita 
►Si   vi   pozzu  aiutali....  cu   tuttu   lu  cori  ! 

D.    NZULU 

Pi  (lav<'ru,  cucina  ?  {la  guarda  neijli  occhi  profonda- 
ìiiente,  con  sardonica  intenzione)   —  Cerca   niugghieii.... 

Rachilina 

(/<)  guarda  stupita,  sorpresa  tra  il  riso  e  la  meraviglia)  — 
Cui,   vossia  ?  Si   voli   niaiitaii? 

Donna   Tua zz ita 

Vali,  chi  vi  uiscciu  'i  sensi  ?....  Un  i)ocu  siti  iikuUi, 
un  i)ocu  circati  niuggbieii.,..  Senipii  cliiddu  d'  'a  'uni- 
mina  vintuia  siti  ! 

D.  NzuLU 

{c.s.)  — Ah,  vi  ricuidati  cu'  sugiiu!  Ppi  daveru  'a  cercu 
'a  niugghieii...  e  non  sacciu  a  cu'  haiu  a  [)igghiaii.... 

Donna   Pkazzita 
Pi  ssa   [)aitita  allnra  non  vi   pozzu  daii  nu(hlu  aiutu... 

D.  NzuLU 

E  pirchì  ?  Anzi  vui,  cucina,  siti  fatta  ap[)o.sta  pi  con- 
cliiudiii   'sti   cosi  ! 

Donna    Prazzita 

Ma  vui  chi  pi   daveiu  diciti?  Mugghieri   ciicatil 

D.  NzuLU 

Mugghieri,  muggliieii....  ma  non  pi  mia. 
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Donna   Prazzita 

Ab,  cbissu  vuleva  diri  in....  {guardando  Brasi)  —  E 
pi  cui,  allura? 

Brasi 

Obi  si  cridi  ca  è  pi  mia?  Mai  !  Nou  mi  voggbiu  ma- 
ritali.... 

D.   NZULU 

Zittiti,  sceccu  !  Anzi  tu  fiissi  'u  meggbiu  partita! 
{alla  cugina)  —  Gei  pinsati  ccbivi  a  (Ida  nostrii  cucinu, 
ca  partiu  pi  1'  America  tant'anni  prima  di  mia? 

Donna   Prazzita 
Si....  accussì....  Il'  aria  ii'  aria....  Mi  pari.... 

D.  NzuLU 
José  {pronunzia:  Cos'è) 

Donna  Prazzita 
Cu',  iddu  ?  E  chi  sacciu  ini 

D.   NZULU 

(e.  s.)  —  José!  José! 

Donna  Prazzita 

E  di  mia  'u  vnliti  sapiri?  Ddocu  vui,  ca  fustivu 
'nsemi... 

D.   NZULU 

(sorridendo)  —  No,  no,  cucina....  José,  nomu  !    Si    cbia- 
niava  José...  baiu  'u  ritrattu  ddà  dintra... 
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Donna  Prazzita 

Ali!  aiK'ora  asculnvii...  Pnteva  Ciipiri  mai,  in?  Di 
cca  Peppi  partili... 

Bras[ 

E  chissà  è:  oa  (iiiaMini  unii  i)arti  sapi  cos'è  e  po', 
({iiaiiiiii   arri\a,  non  si  sapi   com'è! 

D.  NzuMJ 

Val  (inni  ddà  Itaiiiia,  vasiimò  ti  fazzu  a  vidiii  'iia 
cosa,  ca  qnaiimi  parti  vidi  cos' «  e  quaiiiiii  t'airiva 
senti  com'è  {poi  voUuiuìohì  alla  cuijina)  Eli  si...  aviti 
ragiuui...  ili  'u  chiamava  accussì,  piichì  ddà  Pcpi»i, 
Pippinii  cci  (licimi  José,  capiti  ?  a  hi  spa*;nohi...  Duiica 
^ssii  cuciiiu  Pe[>è  morsi,  sia  paci  all'anima  sua! 

Donna  Prazzita 

Ah,   morsi,  mischinu? 

D.  NzuLU 

Si,  mentii  in  era  d<li\...  E  mi  hissau  un  picciiiddu... 
Paulu-Panlinu,  vah  !...  tantu  biddicchiu...  ca  l'avviai  in 
stissu...  Mi  cnstau  tanti  i>inseri,  e  tanti  dinari... 

Kachilina 

Vih,  'nnuzzinteddn...  e  pirchì  n"o  purtau  ccà  cu  vos- 
sia,  quannu  si   uni   turno? 

D.    NZULU 

Pirchì?  Ca  pirchì,  quannu  in  mi  nni  tuniai,  iddìi 
era  gii\  granuuzzu...  si  avia  fatili  'na  pusizioni,  e  tirava 
già  p'  'a  so  strata... 
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Donna  Prazzita 

E  s'  ba  fatti!  avanti  ì 

D.  NzuLU 

Ab,  si...  avanti  assai...  Spertii,  si  vidìa  dì  nicu  ! 
Vrazzu  di  mari...  curagginsn... 

Donna  Prazzita 
E  a  vili  non  v'ba  pinsatu  cbiìi,  ab? 

D.  NzuLU 

A  no...  pircbissii,  ciiatiiri,  s'ba  tinntii  seuipii  in  cur- 
ri spunnen  za. 

Donna  Prazzita 
Cbissu  suini  Doppu  tuttn  'u  beni  ca  cci  facistivu  a 
di  nicu? 

D.  NzuLU 
M'  ba  rispittatu  senipri  conni  un  patri  !  E    cbistu   a 
mia  mi  basta... 

Donna  Prazzita 

Eb  già!  Si  soli  diri:  fa  mali  e  pensaci!  fa  beni,  e 
scordatili  u! 

D.    NZULU 

Santi  paroli,  cucina!  E  ora,  si  non  fussi  ca  mi  senta 
àccussì  malatu  e  ca  mi  siddìu  di  tutti  cosi...  mi  sta 
dannu  'na  prova  di  divuzioui  e  di  fiducia,  ca  daveru 
mancu  un  figgbiu  ! 
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Donna  Prazzita. 

Ali  !  Haiii  capitii!...  'A  casa...  'a  muggliieri...  i»i  iddu 
bauiiu  a  sei  viri  ? 

1).  NzuhU 

{socchiudendo  gli  occhi,  giungendo  le  mani  e  agitandole) — 
Vi  persuaditi  chi  'iiciiinbeiisa  ?  clii  gatti  a  i)ilari  ca 
mi  (luna?  Cu  'iia  cosa  di  ccbiù... 

Donna  Prazzita 
Ca  'a   voli  bedda...  ini   persuadu...  cu  doti... 

D.  NzULU 

No,  ca  chi  diciti!...  Chi  un' avi  a  fari  chiddu  d'  'a 
dotitCìidu  ca  i)assa'u  niiliuni...  {controscena  della  vecchia) 

Brasi 

{che  /ruttando  si  è  dato  da  fare  per  la  stanza)  —  Napu- 
liuui...   napuliuni...  (fa   il  gesto   relativo  con   le  dita). 

D.    XZULU 

'N'autra  ,'n'autiaè  la  cosa  gravi  pi  mia,  ca  mi  duna 
dì  pinsari  seriamenti  e  mi  teui  agitatu  (e  iu  'u  capisciu, 
mischinul  quanuu  uuu  è  ddà...  sulu...  abbannuuatu  !) 
si  fissau  ca  si  seuti  coma  un  arvuliddu  trapiantata 
fora  via...  e  mi  scrivi  ca  si  voli  «  riunestari  al  vecchia 
tronco  »  di   la   famigghia. 

Donna  Prazzita 

Ah,  chi  'ut'  'a  pari n tela  'a  voli  ? 
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D.     XZULU 

Cu  'jiminca  !...  E  in,  'a  viritati  giusta,  dati  'st'  inteu- 
zioui  —  ca  pi  cuutn  min  non  F approvi!  —  inali,  iddu 
avi  stu  spiiinu  di  li  parenti,  e  bona  cci  vegna  !  —  data 
la  sua  età,  datu  tuttu,  haiu  piusatu  a  la  cucina  Tidda. 
—  Chi  lini  diciti  ì 

Donna  Puazzita 

(avvampa  e  si  reprime  subito,  facendo  la  voce  dolce  e 
sorridendo  stentalamentt)  —  Vili,  cucinu...  ca  cbi  diciti, 
povira  Tidda!  tanta  all'abili,  criatura  !...  ma,  si  diiiiau- 
nati  a  mia...  chi  cci   ha  fari,  'u  pani  cotta"? 

D.  NzuLU 

Pirchì!  Vui,  a  iddu^,  quaiit'anui  cci   faciti? 

Donna  Prazzita 

Ca sicuiiua  cliiddu    e' aviti   ditta    vui   —  càrculu 

'na  quaranti  uà... 

D.   NZULU 

Precisamenti,  quaranta. 

Donna  Prazzita 

E  chi   vi   parinu,  assai?   Pi  'n'orna,  'nta    lu  ciuri!... 
Rachilina 
(annoiala  dal  discorso  che    non    la  interessa,  non  sa  co- 
me  occuparsi,  sfoglia    un    album,    qualche    giornale  illu- 
strato e  sbuffa  di  tanto  in  tanto  per  gioco). 
D.  NzuLU 
Eh  già!...  sì!...    vulennucci    riflettiri...    Poi,    special- 
menti  'ss'americani,  tutti  raduti  fin'  e'  gigghia...  ca  sau- 
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tanu  conni  tanti    aiiddi...  e  roccliiu?    l'oecliiu  vivii!... 
lunscula'ma  (V  acciissì... 

Donna  I^razziia 

E  pircbis.su  vi  dlcu!  Me'  cucina  Tidda...  no  p' atìtìn- 
nilla,  criatiua!  ma  trentott'anni  non  Tlia'  a  fari  ccliiù!... 
'U  saliti  coniu  si  dici:  <,<  P  oniii  a  vint'otto  e  la  fìni- 
iiiina  a  diciarottu  ».  Pi  nnn  di  ellissi,  poi,  accus-sì  pii- 
stanti  !  a  difìfirenza  di  deci  anni  non  cci  basta  ccliiù  !... 
ce!  nni   voli   una  di   vinti  I... 

1).    NZULU 

Ma  'ntantu...   già...   ini    pareva  ca... 

Donna    Phazzita 
{sulle  spiìw)  Piicbì,  chi   vi   Si)iegastivu  ■? 

D.    NzuLU 
No...  ma...  l'as[>ettu... 

Donna    Prazzita 
L'asi)ittati?  Ali,  già  'nfurniata  è  idda? 

D.    ÌS^ZULU 

No,  pinseii  min... 

Donna   Prazzita 

Ali...  (friggendo)  Oa  chi  vuliti  ca  vi  dicissi,  cucinu  ? 
'A  viritati  giusta,  mi  pari  curiusu  'ssu  matrimoniu,  ca 
duvissi  succedevi  accussì...  senza  ca  iddu  'a  vidissi  pri- 
ma... senza  diri  si  cci  piaci  o  uou  cci  piaci...  L'  occhi 
soi,  scusati,  non  sunnu  l'occhi   vostri... 
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D.     NZULU 

jS'o,  pircliissii,  iddìi  non  cci   vidi  obi  pi  l'occlii  niei... 

Donna    Fra zz ita 

Eh  già,  iillura  vui,  snbitu...  si  siipi  !...  'u  debbuli  an- 
ticn...  Sintiti  a  niiii,  ca  è  nieggliiu  anelli  [)i  vai  :  las- 
satila arrivali  e  faeiLihi  sceggliiri   cu  l'oecLi  soi. 

D.  NzuLU 

Cu,.,  cucina,  si  mi  diciti  accussì...  vui  ca  Sii[)iti  e 
viditi  ccbiìi  di  mia...  lu  ccliiìi  luntann  di  ddocu  non 
arrivu...  {(immiccundola,  piioio)  Chi  aviti  quarchi  autra 
idea  ? 

Donna   Fra zz ita 

(accennando  di  sottecchi  alla  nipote)  —  Non  pozza  par- 
rari  ca  baia  a  diri  uiiss;i... 

D.  NzuLU 

{con  un  movimento  di  sorpresa) —  Vib!...  E  cu  cci  piu- 
sava?  {volgendosi  alla  ragazza)  Eacbilinedda,  figghia... 
ca  coma?  nuautri  uni  stama  scurdannu  di  tia!...  Chi 
bedda  facci  ca  cci  fa  'a  zia  a  'sta  uiputedda,  ca  è  'na 
scocca  di  ciuri  [)i  davera...  Ca  lassimiuni  godiri  di  ssi 
biddizzi  !  {ripete  i  soliti  gesti  d'' ammirazione,  poi,  rivolto 
a  Brasi)  Guarda  cbi  fai:  accumpagnala  'ut'  'o  giardiuu, 
a  me'  niputedda,  cci  duni  'i  forfici  e  si  coggbi  uii  mazzu 
di  rosi  a  piaci  ri  so. 

Rachilina 
(balzando  in  j^iedi  tutta  contenta)  —  Ob  grazii,  zia!  Si 
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si...  'I   vittiimi  passaiimi  e  'o  di.s.siimi  :   «  Cbi   beddi   rosi 
chi  avi   'u  ziu  ! 

I).   XZULU 

Tulli   [}\   lia!    Va,   va,   vo'   coggbitilli  ! 

Kachilina. 

{va   di  corsa,    battendo    le  inani,  appresso    a     Brasi    per 
uno  degli  usci  di  fondo). 

SCEXA  II. 

Donna  Prazzita  e  l>.   Xzulu 

D.  Xzulu 

Pi    mia,   c'iK-iiia    l'iax/ila,  liac-liiliiia   iiiaiicii    esisli\a.,. 

Donna  Fra zz ita 

Ca  già...  pi  vili  non  esisteva  autra  ca  'a  (;iiciiia  Tidda! 
E  francaiiieiiti,  poi...  mi  pari  ciiriiisii,  lassalimillu  diri, 
ca   vili...   [iropiiii    vili,   eoi    la   [nilirissivii  ad   aiilri  ! 

D.  NzuLU 

Acqua  passala,  cucina...  Iti  pinsannii  ccliiii  a  mia  ? 
'^s'aiilru  munnii  !...  Lassamulu  ili  ssii  discursu  !  Qiian- 
tu  il  Kaciiilina,  prima  di  (utili,  vi  ripctii,  ca  i>i  mia 
manca  esisteva  ;  e  poi,  una  vota  ca  uni  parrati,  si  vi 
parsi  assai,  vi  ricurdati  ?...  la  differenza  d'età  tra  mia 
e  Tidda;  com'è  ca  ora  cca  cu  Pauliuu... 

Donna  L'uazzita 
lui..  Parrai   d'età!..    Chi   mi  dicili?...  Quannu? 
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D.    XZULU 

C:i  taiiiiu,  cucina!  Ricuidativi   bona! 

Donna  Puazzita 

Ali...  forsi  piicLì  Ticìda...  cLi  sacciiil..  era  ancora  ca- 
rusidda  (si  ode  il  canqxinello  d' ingresso). 

D.    XZULU 

Xo,  no,  cucina,  iu  cci  peusu  beni!  Facistivu  'a  qui- 
stioni  di  1'  età,  e  facistivu  bonu,  di  dda  gran  tìnimina 
di  jHunnu  ca  siti...  Tantu  ca  mi  pari  curiusu  ora,  scu- 
sati, ca  a  vui  ca  vi  parsiru  assai  'i  dudici  anni  di  dif- 
ferenza tra  mia  e  Tidda,  non  vi  faunu  ccLiù  impres- 
sioni 'i  viuti  tra  Paulinu  e  Eacbiliua... 

Donna  Prazzita 

(vorrebbe  ribattere  e  sostenere  le  sue  ragioni  :  ma  Brasij 
entrando,  glielo  impedisce). 

SCENA  iir. 

Detti  e  Brasi,  poi  don  Liddu  e  don  Nittu, 
indi  Racliilina. 

Brasi 

Cci  su'   visiti  ! 

D.  KzuLU 

Visiti?  Xni   mia?  E  cu'  su'? 

Brasi 

Li  signuri  don  Liddu  Belle  e  don  Nittu  Scavu. 
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D.    XZULU 

(notiimìo  donna  Vmzzitajconlrariata)  —{l\\\ì  (alla  cugi- 
na)—  CuciiiJi,  chi  torsi  'sti  siglimi  cercami  di  vili  ?  Tir- 
cbì   in,   fiaiiciiinenti,   iiou   cci   liaiii   midda  servitù.... 

'Donna  Pkazzita 

No!  (li   mia?...  Non  ciuìii...  Coiioscenli...  si... 

D.  Nzi  lAJ 
Ciiciiiaj  eli  mia  luititi  pai  laii...  CLi  torsi  cc'è  qnarclii... 
Donna   Piìazzita 

Chi  ? 

D.    XZULU 

Chi   saceiu  ?  Cu  Kaehiliua... 

Donna  Piiazzita 

Vih  !  ca  qiiaiimi  mai!  chi  diciti?  Paehilina  ?...  Bian- 
ca coimi  hi  eira...  'Xa  bammiiia  ! 

D.   NZULU 

E  allma...  pi  'cu'   veiiimi  ? 

Donna  Piiazzita 

E  chi  saceiu?  Pi   mia  nu' 'i  putiti  mannari. 

D.    XZULU 

Ma  chi  persuni  su',  scusati  ?  Pirchì  in...  sapiti,  di  'ssi 
picciutteddi  non  conusciu  cchiù  a  muldu... 
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Donna  Prazzita 

Cbi  v' Ila'  a  diri?  Genti  boiin,  pi  '.ssa  cosa,  si...  ma 
aciddazzi  p&rdi-teiiipu.... 

D.  NzuLU 

Ma  su'  galautoiiiini  ?  (a  Brasi)  —  Fì\\Vì  passali  (Bra- 
si via). 

Donna  Prazzita 

Si...  non  pozzii  diri  o'  contrariu...  JJnn  è  d''i  Belle, 
sapiti...  voli  fari  'u  oaddnzzii... 'i  i)icciuli  1' avi...  ma  cu' 
avi  tanticcbia  di  munnu,  vui  mi  capiti...  cu  unu  di 
ellissi  divi  stari  cu  1' ocelli  aperti....  L' autru  si,  mi- 
scliiuu....  pirsuna  distinta,  ma  scarsu...  va  cireannu 
d'arri[>izzarisi   'a  Ciiiella... 

D.  Xzui.U 

Ali,  ca  boni,  boni  allura  su'...   mi   piacimi. .. 

Donna  Prazzita 

Pi  cui,  cucimi'? 

D.    NZULU 

Sentu  diri...  si  su'  pilantomini...  Pi  Pauliiiu.  Veni 
cca,  criaturi,  ca  non  cunusci  a  niublu...  lu  sugnu  un 
ursu...  Accussì  trova  1'  amici  i)ron(i  {vedendo  apparire 
Sitila  comune  i  due  giovanotti)  —Avanti,  avanti,  signuri 
mei  ! 

Don  LiDDU  e  don  Nittu 

(entrano  sorridendo  e  cercano  disillusi  con  fjli  occhi  Ra- 
chelina  che  deve  averli  chiamati  dal  giardino,  vedendoli 
passare). 


I 
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1).    ÌAUDV 

(perplesso  e  mezzo  mot  ti  firn  to)  —  Scusi...  torsi  ce'  è  sba- 
glio.... 

1).    NlTTU 
Nou  trasenm  j;i listi  t  Ce'»,'  paura,  sbajjgliiamii  porta? 

I).     LlDDlT 

No,  si  ce' è  'a  sigimra  Ptàz/.ita  ?  (Ritchclina  inoììipe 
tlair uscio,  per  il  quale  è  sct'sn  in  tjiardino  sovracanica 
(li  fiori,  clic  con  ijninde  csullonzo,  ridendo  come  una  inai- 
torcila,  comincia  a  (/citare  all'uno  t  all'altro  dei  gio- 
vani che  ridono  Kcltermendo!<i  e  cercando   //'  4ipei  rarla). 

Kachilina 

icerc((ndo  di  colpirli  coi  filtri)  —  Cca  I...  oca  !  finiti  <'ca!... 
Vi  pari  ca  non  vi  vitti  a  vili  !  si...  rpiamiii  mi  tiicca- 
stivii  ca  vir;,M  I...  Il  punì  a  \ui,  Ix'ddii  s[iiccliiii  I  tiiiiti 
<-ca...  \i  \itti.  si...  ca  \  *  ainiiiiicciaiii  ii  aircri  'ii  iniiiii  ! 
I  /    due   (jiovanot  ti   se;/ ni  tono   la   scena    ri  race   a    soggetto). 

Donna.  riiAZZii  a 

{restando  da  prima  interdetta  e  stordita,  poi,  friggendo 
per  dominarsi  e  facendosi  di  mille  colori)  —  Kachiliua  ! 
Kacliilina  !...  (<(  don  Kzulu) —  Ca  è  'uà  picciiiddazza! 
(alla   ragazza)  —  Fijjgliia    miai....   fi<jgbia   mia! 

D.    NzuLU 

{con  intenzione,  sorridendo)  —  Ca  b<»iii  iddi  si  canu- 
sciiiu... 

Martoglio  e  Pirandello  —  Teatro  dialettale  —  Voi.  VII.  7 
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D.    LlDDU 

(che  è  riuscito  a  glitnnire  a  Rachelina  una  beìtissima 
rosa  bianca)  —  Cliista  è  mia...  no!  cListii  è  mia...  e 
m'  'a  metta  oca! 

Raghilina 

(inseguendolo)  —  l!^o,  cbista  ueiiti  !  cLista  mi  1'  aviti  a 
daii. 

D.    LlDDU 

(tenendo  la  rosa  alta  con  una  mano,  e  con  l'ultra  in- 
dicando la  guancia)  —  Pi  turiiarivi  cbista,  m' aviti  a 
(lari   im  vasuui  cca  ! 

Donna  Prazzita 

(subito,  severa,  con  un  grido,  quasi  temendo  che  la  ra- 
gazza glielo  dia) — Racbiliiia  ! 

Eachilina 

Cb'  è  babba  vossia...  cbi  fa,  si  scaiita  ca  cci  ^i  du- 
guu  1)1  daveru  1...  .'Na  timpuhita  cci  pozzu  dari  !  (a 
don  Liddu,  minacciandolo  con  la  mano) — 'A  valiti  ?  'A 
vuliti  ? 

D.    XlTTU 

(presentando  la  guancia)  —  Cca  a  mia,  cca  a  mia:  ogui 
datu  s'è  piidutu! 

Donna  Prazzita 

Siguuri  mei,  sigiiuri  mei,  ma  cbi  è?  Dicu  macari  pi 
rispetta  di  me'   caciua,  ca  è  'a  patruni  di  casa. 
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D.    NZULU 

No,  cucimi!  Ma  chi  (liciti,  pi  mia?  M'  bain  fatta  Ih 
cori  taiitii,  :i  vidiri  tutta  'st' allibi  ia  e  tutta  'sta  ^io- 
viiitù  ! 

1).    LiDDU 

(hoìo,  garbato,  ridando  la  rosa  a  Rachelina)  —  Avi  ra- 
^iiitii,  'a  si^nura  Pràzzita  (a  don  Nzulu)  —  Nuautri  cci 
<liim:iiiii:imii    .scusa. 

l).    XtTTU 

E    scmn    mortificati     di    T  ardiri    ca     un'  avcmu    jìig- 

.i;liiatii... 

D.  Nzum 

Ma  (Ili  diciti?  Vi  ri|)ctu  ca  uTaviti  tattn  uu  gran 
piiiciri...  A'ui  sili  I).  Liddu  Belle,  è  vera  f  Assittativi 
(•(•a,  pregu...  E  vai,  siguor  Scavu...  D.  Nittu,  mi  pari?... 
cca  banua...  (mentre  don  Xzulu  fa  i  convenevoli  coi  due 
f/iovani,  donna  Pràzzita  con  gli  occhi  fuori  dell'orbita 
h'  accosta  a  Rachelina,  la  bistratta  sotto  sotto  in  silenzio, 
la  jìizziea,  la  scuote)  —  Cca...  cca,  D.  Xittu...  e  a  Ra- 
chilina   cca...   unni   si',   niputi  ?  Oh  !   E  chi  bai?  Cbi   fu? 

Rachilina 

(sedendo  dove  le  indica  lo  zio^  con  le  lagrime  agli  occhi 
e  con  voce  di  pianto,  trangosciata) — Ne...  ueuti...  neuti... 
{scoppia  in  singhiozzi.  Controparte  vivacissima  dei  due 
giovanotti  che  subito  cavano  i  fazzoletti  per  asciugarla 
le  lagrime  e  confortarla  a  soggetto). 
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D.    NzuLU 

.  Cucina,  e  obi  fu?  Obi  cci  facistivu...   chi  cci   dicisti- 
vu  a  Eacliiliua  ? 

Donna  Prazzita 

Neuti,  cucimi.  La  mortiflcai  com'era  di  giustu!  Pir- 
chi  non  si  fa  accussì  !  Chi  cci  pari  eh' è  senipri  j)icci- 
ridda?  'Xa  siguuriiia  tanta!..,.  Ma  veraiuenti,  idda^ 
quannu  mai  ?  (i  flue  giovanotti  si  voltano  un  momento 
a  guardarla  con  occhi  sbarrati).  —  Accussì  seria  seui- 
pri...  Conni  si  s'  avissi  'nibiiacatu  cu  l'oduri  di  'ssi  ro- 
si... Ca  si  non  fussimu  'iita  hi  parintela...  cu  sa  chi 
cosa  pntissivu  cridiri...  {mentre  parla^  nota  che  don 
Nzulu  non  stacca  gli  occhi  dalla  ragazza,  la  quale,  seni- 
"pre  singhiozzando,  ma  come  se  ci  provasse  gusto,  ora  ab- 
bandona il  capo  sulla  spalla  dell'uno,  ora  su  quella  del- 
l'altro  dei  due  corteggiatori  che  si  squagliano  in  ttne- 
rezze.  Allora,  volgendo  lo  sguardo  e  vedendo  anch-  essa 
questo  spettacolo,  inviperisce) — Rachilina!  Sùsiti  di  ddo- 
cu  !  E  fìneniula  cu  'sta  comirredia! 

D.   Nzulu 

Ma  vah,  cucina,  vah  !....  Lassati  hi  stari,  'nnuzzinted- 
da!  Capiscu  ca  vni,  tìmiiìiiia  di  miìiinu,  duviti  essiri 
severa....  ma  poi  {volgendosi  alla,  nipote)  —  Vaia,  vaia, 
Rachilina....  Non  e'  è  nenti,  o  ziu....  Basta,  basta,  ora... 
Ca  coma'?  'a  prima  visita,  nu  veni  a  chianci  dintra? 
Divi  ridiri,  figgliia  !  Vogghiu  ca  ridi...  vogghiii  ca  ridi.... 
ca  qnannu  ridi  si'  cchiù  bedda.... 
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D.    LlDDU 
Ali,  qmiuim   ridi   è   la   stella   dt^i    paese! 

Kachilina 

{alla  fine  sorridendo  ancora  tra  le  lacrime)  —  Stativi 
imitii  vili....  ca  pi  eiiri)a  voatia  [seguitano  a  parlare  fra 
loro  tre). 

D.    XZULU 

(a  parte  alla  cu(/ina)  —  (lucilia,  in  vi  capiscili  a  vili.... 
Da  un  cantUj^da  pirsuiia  assiniiata,  i>iiisati  ca  'ti  par- 
titi! fiissi  seria....  e  seriu  pi  davcrii  !....  Ma  di  1'  aiitrii 
canUi  —  peiinittiti  ora  ca  siigiiu  veediiu  niacaii  in, 
ca  vi  riidiiaiiiassi  a  In  vostri',  sennii  aiiticii  —  di  1' aii- 
tru  caiitii  mi  sta  pareiiiiu  ca....  scusati,  1'  interessi  vi 
vnlissi  fari  veln....  (alludendo  ai  giovinotti)  —  'U  stati 
videniiM?  Vint'  anni  di  difterenza  assai  su'!  Duveinii 
tciiiri   ciintu  di    li   sentimenti   di   la   giovintìi  ! 

Donna.  Prazzita. 

Va  beni,  va  beni....  ma  'sti  fraseiilaiii  Rachilina  non 
V  La'  a  fari  ccbiù,  vasinuò  su^miu  bona  e  cara,  ma  si 
oesciu  V  ugna,... 

i  D.  NzuLU 

^   Lassatila  iucari,  picciridda  è....  Livativilbi    'stu  piu- 
seri  d'  'a  testa....  e  lassati   fari  a  mia.... 


I 


Donna.   Frazzita 


Eb  già!  D' 'o  momentu  ca  cci  l'aviti  ad  aviri  vai  sala 
'ssu  trafìcu.  Vi  uni  facistivu  un  monopoliu  ! 
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D.    NZULU 

{sorridendo)   —  Cnciiiit,  si    nij   livassivn  'sta  cunfiisioni, 
vi   FÌpetu,  addiunassi   'iia   torcia  «li  se'  paiiui ì 

DoMiNA      PllAZZlTA 

Nenti,  ciiciuu,  ascntati  a  mia   ca  vi   vogghia  beni..,. 

D.   NZULU 

E  chistu  è  veni  I 

Donna    Phazzita 

Non  ci  eliditi  1  Ca  già....  dopi)u  taiit'  anni  ca  non 
nui  videmn,  'n  sa  cUi  v'  hannu  fattn  cridiii  di  mia  I 
lu  sula  'u   isucciu  qnant'Iiain  snffriitn   'nt'  'o  me'  cori. 

D.  NzuLU 
Cucina,  ancora!  Non  cci  pinsamn  ccliiù!  Clii  vulcnvu 
diri,   parrati.... 

Donna  Pkazzita 

Vuleva  diri,  'ssa  cnufnsioni  non  nni  1'  aven>u  a  pig- 
gliiari  né  iu  ne  vui.  Lassamulu  veniri,  e  quaiuiu  veni, 
pensa  iddu.  {scntenziom  e  ammonitrice^  volgendosi  versO' 
Rachelina)  —  Pensa  la  cosa  prima  ca  la  fai,  ca  la  cosa 
pinsata  è  bella  assai!  {poi,  cambiando  tono,  come  riat- 
taccando un  discorso  alieno  a  cui  possono  partecipare 
anche  i  dne  estranei)  —  Perciò,  caru  cucinu,  coma  vi 
diceva,,  cci  fussi  una  bella  cummiuazioni  ppi  cbiddii 
ca  iti  circannn  :  'na  casa  granni,  ariusa,  cu  bagnu,  giar- 
diuu,  pirterra,  chidda  di  Don  Saru  Pulvireuti  ! 


ì 
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D.     NZULU 

Eli  si,  cci  aveva  i>iii.satii  !....  Chi  avi  d'ora  ca  cercu  ? 
Ma  cu  'ssii  ì)iiii(littii  cristiaiiu  di  D.  Sani  non  cci  [)Ozzu 
panari,   pircLì  'na   vota   appimu  'na  quistioui. 

Donna   Prazzita 

{dolcis8Ìni(i)  —  E  cca,  o  cucinuzzii,  non  sema  j/  aiiita- 
licci   una  cu  n' aiitni  ?  Ca  ci   vaia   in! 

D.   NzoLU 

Ah  !  bollii  lussi,  cucina  !  {di  yioiuìiotti)  —  Lor  signori 
non   sanno  di   chi   si    tratta....   Sta  per  arrivare. 

Rachilina 

(prevenendo)  —  No,  ziu,  pi  ciuità  !  Cci  1'  baia  ditta  iu 
di  'stu  parenti  {shwffa)  amiricaiiu,  ca  divi  arrivar!  ! 

{mentre  Donna  Frazzita  fa  gli  occhiacci  alla  nipote)  — 
Si,  ma  non  cci  bai  pututu  diri  ca  siccoinu  Paulinu, 
criaturi,  vinennu  cca,  non  conusci  a  nuddu,  avissi  pia- 
ciri  ca  vuautri  signuri,  ca  siti  'i  giovinetti  cchiù  in 
vista  d''u  paisi,  divintassivu  subita  amici   soi... 

D.    LiDDU 

Ab  !  con  tutto  il   piacere  ! 

D.    ]!?^1TTU 

Ouoratiasimo,  caro  D.  Nzulu  ! 
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D.    NzuLU 

Non  sul  II  per  le  ore  di   svii^yo,    per  lo  sport,  comu  si 
dici,  ca  1'  Americani   cci    teninii   tanlii. 

D.    LiDDU 
S'è  pirchissu,  lassati  fari  a  mia!  Scherma,  skating... 

D.  NzuLU 

Ma  ancbi  per  gli  affari....  Ddà,  'u  munnu  ha  stata 
tutti!  so;  ma  eoa,   non   connscennu     1'  impresi   locali.... 

D.    NlTTU 

E  non  cci  sugli u  in  ? 

D.  NzuLU 
Ah,  vui  macari  d'affari   vi  'ntiimiti  ? 

D.   NlTTU 

Pircbì  !  Forsi  vidennnmi....  vab,  ca  mi  piaci  marciari 
con  un  certo  tratto....  cridi  ca'?S'  inganna,  sa?  lu  su- 
gna di  chiddi  ca  dorminu  cu  n'  occhia  !  {con  sussiego)  — 
Mi  dica  un  pò  :   —  Chi  capacità  avi  ? 

D.  NzULU 

Mah....  chi  valiti  ca  vi  dicissi  ?  I  cunti  'nta  sacchetta 
non  cci  1'  haiu  fattu  mai....  Ma,  accussì,  a  occhiu  e 
cruci....  pozzu  sbagghiari  di  [)icca....  crida  ca  'a  milinni 
'u  passa.... 

D.   NlTTU 

Ah,  di  chissà  si   tratta?! 
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D.    LfDDU 
Ali,    alloiii....    mi   si<;iM)re  !   Clii    pinciii   liaìii   ca    veni! 

Kachilina 

Uli,  e  alliua  ri(MMi  è!....  ITn  parenti  iiiilicMiariii  pi 
daveiii  avellili  ?  {battendo  Ir  nnnii  iKniihinrscamrntt')  — 
Belili!  belili!  l)ellii  !  {noinniìa  un'  occhiataccia  (iella  zia, 
si  fa  subito  seria)  —  Ca  niacari  in  un'  liaiii  piacili,  pi 
(la veni,   oli  ! 

Donna   Puazzita 

Va.  Ibaeliìlina,  jainiiniiini,  pireliì  staili  piiisannn.  cani 
enciiiii,  ca  'ii  farmacista  <li  »Mà  'iifacci  si  cci  sta  fa- 
ceiiiin  l'animi  cn  'sta  casa  di  I).  Sani...  e  non  vmrissi 
ca...  —  iiiejjjrhiu  cci  vaiti  ora  stissn  e  ci  (lugmi  'a  ca- 
parra. 

1).    NZULIT 

Cncina,  tutta  'sta  priinma...  Viditi  ca  'a  cucina  Tid- 
da    inacari  (;erca.... 

Donna    Pkazzita 

Idda  cerca;  iii  mi  i)ari  va  l'aiii  truvatn  !  E  'a  pijj- 
gliin   snhitii  !  Pifr^liiii    prima,  e   pi<;-^iiia  ossii  ! 

D.    NzuLU 

A  leggili  a  Icg'gin,  pi  carità  !  Non  vi  pigghiati  tanta 
responsabilità....  L'aviti  dittu  vui  a  mia,  pirmittiti  ca 
ora  'u  dicu  iu  a  vui....  Viditi  ca  i»ntiti  fari  nàsciri  'iia 
rivoluzioni   tra  parenti....  trattaiinusi  d'  interessi.... 
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Donna    Prazzita 

Al],  'u  sacciu,  ognuna  ne.sci  ò  naturali. 

D.    NzuLU 

E   putenui  vidiri   cosi    tiir(;hi  ! 

Donna    Prazzita. 

Ma  mi   pari  ca  vui,  scusati.... 

D.   NzuLU 

Ali,  no,  cucina!  lu  a  responsabilità  ni' 'a  piggliiavu; 
finn  a  un  certu  puntu.  Paulinii  conusci  la  condizioni 
di  tutti  'i  parenti,  pirchì  i)rima  di  turnari  ha  vulutn 
esatti   informazioni. 

Donna    Prazzita 

Ah  !  e  cci  1'  aviti  data  vui,  'st'  informazioni  ?  E  chi 
lini    sapiti   vui,  scusati,  'nficcatu  sempri  cca  dintra? 

D.    NzuLU 

Cucina,  vi  dissi  pocu  fa.  {a  1).  Nittn  e  a  J).  Liddu) 
—  Scusati,  si  gnu  ri  mei,  si  vi  facemu  assi  stiri  a  'sti 
discursi  di  famiggbia.... 

D.    LlDDU 

E  uuautri   iiutemu  discurriri  cca  cu  'a  signurina. 

Kachilina 

Eb....  si  su'  discursi  di  famigghia....  iu  clii  sugnu? 
strania? 
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D.  NzuLU 
E  110,  «enti,  Lo  finito  —  In,  caia  cucina,  informa- 
zioni boni  pi  tutti  coi  haiu  datu,  conm  vi  dissi  :  ha 
fatto  notare  una  sola  differenza,  cliidda  di  la  posizioni 
tinanziaria  <li  ofrnnnii.  Quaiinu  iddìi  in'  lia  dittu  ca  p'a- 
viri  bona  ace(><(lieiiza  da  parti  <li  tutti,  ssi  diff'erenzi, 
unn' e  ca  sunnu,  li  voli  coneu^Mii....  mi  capiti...  asse- 
ttili...,  <loti 

1).    LlDDU 

Ali,    persona...   ^rand<',   allora! 
I).    NlTTlT 
No   no,  mi    pari   si)crtu  ! 

Donna    1*kazzita 
Eli   già,   lini   assittamu   tutti   'nta  un  vancu  !   (.'hi  voli 
fari   spargi  inedoinina  1 

1).  NZULU 
'U  stati  sintennu  a  D.  Nittu  ca  'u  cliiama  s|>ertu  t 
gi(.e<, 1,111  —  non  essennu  tiiicn  —  non  pò  pi^^gliiari 
autru  chi  'na  mu<rKhieri,  pi  non  attiratisi  1'  inimicizia 
di  tutti  l'antri  {alla  cv()iu(i  che  fa  segni  di  diniego)  — 
1'  aviti  dittu  vui  stissa  !....  li  voli  cuitari  prima!  Nn' a- 
vissi   picca....  dici,  beh!  Nn'avi   pi   tutti,  chi   fa,  mali  t 

D.  Nittu 
Benissimo  ! 

D.    LlDDU 
Beuissimo! 
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D.  NlTTU 

'(J  sapiti  ca  mi  sta  faceuiiu  simj)atia  prima  d'arrivari? 

D.  LiDDU 

E  cbi  a  mia  mi  pari  cent'anni  c'arriva?  (ma^  subito 
ripensandoci,  preoccupato)  Ma...  chi  ha  ditta  ca  si  voli 
mari  tari  ? 

D.  NzuLU 

Precisamenti,  e  con  una  della  parentela —  vedete? 
tanto  pii^i  ! 

D.    LiDDU 

(turbato)  AL...    d' 'a    parintela?!    {guarda    Rachelina)    E 
cu  cui  ? 

D.    KlTTU 

E  quant'anni  avi  ? 

D.  NzuLU 
Mali...   una  quarantina... 

D.    L[DDU 
(sollevato)  Ah  !   Quaraut'anui... 

D.    NlTTU 

(e.  s.).  Ancora,  mari  tari. 

Donna   Prazzita 

Gei  'u  putemu  dari  's.su  pirmissii,  è  vera?  Ah  chi  è? 
vecchi u  sternu? 
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Rachii.ina 
{sprezzante)  —  Si   nvi   qiiaiaiit':iriiii... 

Donna    Pi;  a  zz  ita 

(fulminandolo   con  </li  occhi)  —  Si   avi   finaiant'aiiiii  ? 

RACniMNA 

(conefK/cndosi)  —  Non  avi  ccliiti  tuso^iim  di  piriiii.s.su, 
vulcvii  diri  {si  ode  il  campanello  d'  infpesso.  I  due  gio- 
vanotti si  alzano,   mentre   Brasi    ra   ad  ajirire). 

D.    LlDDU  • 

Antri  visiti  avi  vossia.  Niiaiiiii  ni  uni  ji-niii,  e  veni, 
sijiiuira  Prazjcita  ?  Si    voli   essili   accnni|)aj,niata  •? 

Dt)NNA      PUAZZITA 

No,  p^razii,  non  vi  <ìistml)ati.  Ora  cca,  nnantii  [»a- 
i<?nti...    \i    persuaditi,   a  venni    nn    [)oen   di    tiàticu... 

D.    NlTTU 

Allnia,  a  vi\'ederci  '/  dne  (jiovinotti  prendono  commiato 
dalla  recchia  e  dalla  ragazza  un  poco  sconcertati.  L*oi  si 
ajrpressano  a  D.   l^zulu  per  salutarlo. 

T).  NzuLU 

No,  chi   cc'entra!   in   v'acciin)[)ag-nii   (fa  passare  i  due    * 
giovanotti  e  via  con  loro). 


110  cappiddazzu  paga  tuttu 

SCENA   V. 

Donna  Prazzita  e  Rachilìnn 

Donna    Prazzita 
(piano,  acre,  aggressiva) — Ab,  t' liti  piaci utn  di   fari     a 
fraschetta  cu  'sti  du'  aimazzi,  unii  mortu  di  fami  e  l'autru 
'upaiiua   vaueddi? 

Raohilina 

Obi   successi?   Priuui  vossia.  cci   facìa  tanta  facci?! 

Donna    Prazzita 

Ab,  non  lu  capisci,  vigilia  ammucciata?  Ab  cb'  e' 
pinsari  inacari  a  tia?  Non  vidi  ca  cbissu  fa  e  sfa, 
scrivi,  cunimina,  strullicbia,  coniu  s"u  parenti  fussi  iddu 
sulu,  conni  si   'u  sangu   'nciinuini  cci  l'avissi  iddìi  sulu  ! 

Ea(!HIL1NA 

{impronta  e  piagnucolosa  insieme) — E  allura,  mentri  ca  voli 
ca  baiu  a  sapiri  sentiri  tutti  cosi,  cci  dicn:  chi  sugnu 
,  iu?  stui)paggbiu  di  pila?  M'ba  piaciri  pi  forza  ss' ami- 
ricauu?  senza  vidiri  prima  com'è  e  conni  non  è?  com'è, 
biuunu?  s'avi  l'occhi  di  jattu  per  esem[)iu,  vidissi  ca 
Si  mia  non   mi   piaci. 

SCENA  VI. 

D.  Nzulu,  Donna  Tìdda,  D.  lacu  o  àette 

D.  Nzui>u 
{dall'interno)  —  Trasi,  trasi,  Tidda...  'A  cucina  Prazzita 
ce'  è;  cu  Eacbiliua...  Favuriti,  don  lacu... 
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TiDDA 

{gegnentio  IJ.  Nzulu  e  sftjuitd  tìa  locu  yaca^  dolce,  ac- 
comodante^ va  verso  Piazzila)  —  Cticiua  Piazziti»,  coiuu 
siti!  Eachiliiiedda,   fifjgliia,  <)j:;iii  joriai  ccliiù  bedda  tu! 

Donna.  Prazzita 
Bona,  cuciua,  riiigiaziaimi  a   JJiii. 

D.  Nzulu 

Cucina  Prazzita,  senza  fari  compii  nienti,  (;a  cca  a 
cucina  Tidda   vi   scusa,   vò  jiti    pi   'ssa  casa... 

Donna  Prazzita 

Ca  ora,  cu(-inn!  aspitt;iti  tanticcbia!  Mentri  ca  cc'è 
'a  cucina  Tidda,  'n'autra  i>arenti  'ntrinsica,  ora  ddocu 
ci  voli...  prinia  di  jiriininni  [lo  ijuarda  con  intenzione 
come  per  dirgli,  tu  mot  mandarmi  via,  ma  io  non  nono 
paìte  pei  tuoi  denti)  asi>ittati:  vaiu  {)' 'a  casa,  nni  mi 
piacissi  prima,  ca  'i  parenti  più  'mpurtanti  fussimn  tutti 
d'accordu...  cosi  scrii  su'!  E  giaccbè  semu  cca  (guarda 
D.  lacu)  fnssi  bonu  ca  facissimu  un  picculu  consiggliiu... 
ma  (lo  riguarda)  'nfamiggliia... 

D.    [acu 

(ridendo  bonario)  —  Lei  mi  guarda  comu  estrani  u,  si- 
gnora donini  Prazzita,  e  in  'ntantn  ho  1'  oniiri  di  con- 
siderarmi della  famiglia. 

D.    ]S^ZULU 
(stupito)  —  Yui  ? 
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Donna    Prazzita. 
(sorriderlo)    —   EL....   st'usnti,  di   qiiiili   latii  ? 

TiDDA 

(scherzosa)  —  Di  sciroccu  e  levanti,  cnciiia!  'ìs'to  un 
joiiiii  (li  malli  teni[)ii....  a  D.  Ia(ui  eoa,  tanta  bomi,  coi 
ficiiii   1'  ocelli.... 

D.  NzuLU 
(frafitoriKito  e  contrariato)   —   Fidanzati  ? 
Donna    Prazzita 

(subito  accorrendo  a  ìtariarla)  —  Oh  !  chi  cnnsulazioni 
chi  mi  sta  dannu,  Tiddiizza  !  (Quanta  ti  vasii  !  quanta 
ti  vasii  ancoia!  {a  lì.  lacu)  —  Brava,  D.  lacu  !  Ca 
sicura  ca  sema  parenti  alluia  !  E  vi  pigyhiati  Iti  meg- 
ghia  chiovu  di  la  nostra  vana  ! 
D.    NZITLU 

E  coma....  accussì,   senza  diri    nenti   a  nuddn  ? 
D.  Iacu 

Perchè,  D.  Nzuln,  (dii  cci  dispiaci,  a  lei  ?  Non  sonO' 
persona   per  la   quale? 

D.  NzuLU 
jSTo....   chi   C(;'  entra  !....    non    dica....    È  ca    m'  arriva 
così....  all'  iutrasatta.... 

TlUDA 

E  chi  avia  a  pigghiaii  cunsigghi,  cucina  ?  Già....  'a 
picciridda  :  mìizzica  'u  jiriteddu....  Vecchia  sugna  !  E 
juiita  a   vintitiì   uri   e  tri   quarti.... 


J 
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Donna    Praz^ita 

No,  ellissi!  non  r  li;i'  a  diri!' Àil6òi-a,'  sàTsirUtii,  6i^ 'ùà 
]):iniierii  !..,.  Mi  scantava  in,  ha'  a  diri,  ca  cci  pirdevi 
Iroppn    teiiipu.... 

TiDDA 

Don  lacn.  cca,  parrò  cliiaiii....  Cunveni  a  iddìi,  cuii- 
veni  a  mia.... 

Donna   Puazzita 

.  '     !  .y.':\  ' 
Tutti    santi   e  biniritti,     chi     oc' entra  !    (volta  a  don 

Nzulu,   trioufnnie)  —  Vi  l^erèanulitij  cCiciuu  t  Matriujonii 

e  viscnvati,  sn'  di  'iiceln  distinati  !....  Vali,  qnantu  vaiu 

pi   'ssa  casa....   A  nonni    min   "a   pij|^«;fliiu,  cucina,    seinu 

'ntisi,  'na   vota  <-a   vui  <'(m'  avistivu  'sta  qiiistioni.... 

I).   Iacu 
Quistioiii  f  E  cu   4Mii,   scusassi? 

D.,  I?Z^K|LU 

Ah,   nenti....   cu  D.  i^arn  Pulvirenti....  'u  patrimi  d'  'a 


casa.... 


J>.  I A  ci- 


cca cci  sugnu  in!  Chi  fa?  Gei  voli  fari  sfrejug'FU, 
'ssu  basalacchiu?  (si  alza  tronfio) — lamnninui,  za  Praz- 
zita,  mi   i)ermetti   ca  'a  chiainii  accussì  ? 

,  Dqj^NA  Pkazzita 

Cci  permetti*?  Ca  tattu  lu  cori  J  Oa  va,  alluni  boun 
è,  accumpagnatiiiiii  !  lammiiniij,  Kacbilina....    (a  Tidda 

Mabtoglio  e  Piraxdeixo  —  Teatro  dialettaU  —  Voi.  VII.  8. 
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salutandola)  —  Non  ti  scaliti,  è  veni,  ca  ti  P  arrubamu 
pi  tanticcliia  ■?  A  rivederci,  cucina! 

D.  Iacu 

Allura,  vossia  mi  permetti....  Po'  diri  ca  è  fatta:  dif- 
ficili ca  mi  facissiru  'na  nigativa  a  mia!  (a  donna  Tidda) 
—   Staili  tnriiannu  !  {esce,  seguendo  le  due  donne). 


SCENA    VII. 

D.  Nzulii  e  Donna  Tidda. 

D.  NzuLU 

{resta  accasciato,  perchè  vede  compromesso  nel  meglio 
tutto  il  suo  giuoco.  Donna  Tidda  interpreta  questo  acca- 
sciamento come  un  esacerbarsi  dell'  antica  piaga  delF  a- 
more  per  lei). 

Tidda 

{rimasta  un  po'  indietro  contempla  don  Nznlu  accasciato, 
accenna  il  segno  della  croce  con  meraviglia  dolente,  poi 
gli  si  accosta  e  dice  carezzevole  con  dolce  mestizia)  — 
Cucinu....  ca  pi  daveru  vi  dispiacistivii  tanta  di  'ssu 
me'  fidauzamentu.... 

D.  NzULU 

(seduto,  curvo  con  le  braccia  appoggiate  sulle  gambe  a 
penzoloni,  tentennando  il  capo  cogli  occhi  socchiusi)  — 
Assai....  assai  uni  suguii  dispiaciutu  ! 
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TiDDà 

Piicbì?  Ancora? 

D.    XZULU 

No,  «ncoia!....  Ora....  ora.... 

Tjdda 

Ora?....  E  olii  imi  valiti  ccliiìi  ora  di  mia?  Ccliiù 
suddisfazioni  vostra  e  ocliiìi  inni  tiHcazioni  mia  di 
cliista? 

D.  NzuLU 

{balza  in  piedi  adirato)  —  Siidisfazioiii  mia  !  'A  sndi- 
sfazioiii  oci   'a  sta'  danna    tn   'n'  antia   vota  a   cliidda! 

TiDDA 

In?  Pirelli? 

D.  NZULU 
{afferrandola  e  parlandole  occhi  tra  occhi)  Pirelli?  Pir- 
cbì  ai)protìttaunn  di  'sta  caratteri  to'  di  jattnpardn  'mpi- 
gnusn  e  i)riseialora  ca  ti  lassi  'nIVnncieari  e  sati  'nta 
l'aria  pi  nenti  d' nn  momenta  all' aatra,  ti  sta  livaunii 
'n'antra  vota  la  fortnna  coma  fici  tauuu  {scotendola). 
Pircbì  iu  ti  vuleva  beni  ccliiù  di  me'  stissu  e  ti  avissi 
fatta  rigiua  di  la  me'  casa  e  di  lu  me'  cori  ! 

TiDDA. 

(aUihita,  tremante,  col  pianto  alla  gola).  —  Cnciuu...  e 
pireliì...  pircliì  aviti  aspittatn  tautu  a  parrarimi  ac- 
cussi  ? 
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D.    NZULU 

(subito,  riprendendosi,  sconvolto,  affannato,  con  una  ma- 
no sul  cuore,  quasi  temendo  che  gli  voglia  scoppiare,  an- 
simando)—  l^o...  no...  chi  sta'  capeniiii  ?...  Pi  mia?  In 
un  mortii  sugiiii  ora...  un  nioitii  ca  parrà.  Ma  li  morti 
abbrivisciuii  !  E  pi  tia  stava  piusannii  ! 

TlDDA 

Ma  comu?  cucimi...  pi  mia?  iu  non  vi  capisciu!  O'ba- 
iii  fatti!  ? 

D.  NzuLU 

Ti  cunzumasti...  cu  'sta  fidanzamentu...  ti  cunzuma- 
sti,  e  guastasti  'n'  autra  vota  tuttu  cbiddu  ca  iu  vulia 
fari  pi  tia!  E  stai  daunu  sazia  a  ddà  vecchia  viliuusa  ! 

TlDDA 

Iu?  Pirelli?  Pi  'ssu  fidanzamentu  diciti?  Ma  iu  'uu 
stata,  cucimi,  iva  circannu  oramai,  pi  non  moriri  sala 
'nta  'u' agnuni  !  L'avissi  fatta  cu  D.  Gaspariuu  Solima 
e' avi  tant' anni  ca  mi  veni  d' appressu,  si  non  avissi 
statu  china  di   gilusii  e  di  faiddi,  ca  vui  'u  canusciii... 

D.    l^IZULU 

E  megghiu  chissà,  quannu  mai  ! 

TiDDA. 

Megghiu,  certa  !  ma  si  non  si  spiegava  mai!  Chissà 
si  fìci  avanti...  Cosa  d'ieri  è,  chi  vi  pari?  E  si  vi  di- 
spiaci tanta,  cucina  beddu,  cosa  di  cuuvinienza  è,  chi 
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è  p' amuri  1  Coi    dica    c;i    non    mi    cuuveni   cchiìi  e  'u 
manna   ti  fiJgghiu   Iridici... 

D.   NzULU 


No,  a  mia  m'  ha'  sapiri  si-nliri,  mi  disi)iaci  e»  chissà, 
ca  è  hi  causa  di  la  to'  rovina,  1'  ha  a  aviri  vinta  'n'  autra 
vota:  pi  mia,  ti  fici  aliarmari  pirchì  aveva  (ludici  anni 
ccliiù  di  tia;  e  ora  si  discurri  ca  non  su'  cchiìi  nenti 
vint'  anni. 

TiDDA 

(avvampando  e  saltando,  affgressiva)  —  Chi  'u  voli  dari 
a  Kacliilina? 

I).    NzULU 

Ca 'nunca!  ca  'nunca!  Mentri  ca  iu  cci  diceva  e' avia 

l)insatu  a  tia,  ca  siti  di  la  giusta  eti\!  E  si  l'ha  'ntroi- 

tatù  ora,  capisci?  curriu  a  pigghiaricci  a  casa!  Su'  tutti 
cosi   fatti    pi    idda. 

TiDDA 

{come  punta  dalle  vespe,  perdendo  il  lume  daijli  occhi) 
—  Ali,  si?  Di  chistu  si  tratta!  E  vui  cci  1' aveuru 
dittu  ca  pinsavavu  a  mia! 

D.  NzULU 

Ca  comu  !  ca  comu!  E  dissi  ca  eri  bona  pi  taricci 
'u   pani   cottu  ! 


TiDDA 


Iu  !  'U  pani  cottu! 
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SCENA  VIIT. 

D.  lacu  e  detti. 

D.  Iacu 
(presentandosi  sulla  soglia)  —  Permesso?...  Fattoi 

D.    NZULU 

Daveru  ? 

D.  lAcn 

Eh,  cu  mia  chi  si  scherzai..  Da  principia  D.  Saro 
s' avia  mutriatn,  masticava  tutta:  «  ma  »,  «qua»,  «là», 
M  così  »,  «  coli  ».  Ma  iu  ivu  e  curti  :  'u  guardai  'utriguu 
'iitrigiiu  e  cci  fici  pigghiari  'a  caparra. 

TlDDA 

Cci  'a  dastivu  vui  ? 

D.  Iacu 
No,  idda. 

TiDDA 

Ab  bellu  sirvizzu  facistivu!  Pi  fari  chistu  chi  ce' era 
bisogni!  di  tutta  'a  vostra  mutria?  Qu.innu  unu  non 
sapi  sentiri  chiddu  e' avi  a  fari,  non  divi  pigghiari 
'mprisi  e  non  si  divi  fari  avanti  !  Di  'ssi  vostri  arii 
nn'haiu  li  vertuli  chini!  E  mi  facissivu  un  piaciri  si 
non  vi  'ntricassivu  cchiù  uni  li  cosi  chi  non  v' appar- 
teuinul  {rimettendosi  tutta  agitata  la  spagnoletta,  rivolta 
a  J).  Nziilu)  —  Ma  chi  vi  pari  ca  finisci  accussì,  cu- 
cinu?  chissà  è  casa  ca  idda    non    si  V  ha  a  pigghiari  I 
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E  inacari  ca  s'  'a  pig:<rliia  cci  lia  a  ristari  pi  cappata. 
Ora  ili  mi  nni  vaiti  uni  D.  Gasparinu  Soliina  e  mi 
fazzu  cuntrattari  chidda  di  D.  Matteu  Mnsumeei,  so' 
cucinu!.. 

D.   lACU 

Vili?  Nili  D.  Gaspaiiiiu?  Chi  faciti  ?  [le  si  para  da- 
vanti minaccioso). 

TiDDA 

{tenendogli  testa  e  scostandolo]  —  Fazzu  -cliiddii  chi  mi 
pari  e  piaci!  E  non  mi  viniti  d'appressn,  ca  non  haiii 
bisogun  di  cumpajjni  di  jn-ocessioni,  taiitii  pi  sapillu  ! 
{va  via  di  furia,  lasciando  D.  lacu  sbalordito  e  D.  l^znlu 
che  se  la  ride  sotto  sotto). 


S(3ENA  IX. 
D.  lacn  e  D.  Nzulii 

D.    lAOU 

{dopo  breve  scena  muta  ;  (juardando  arcigno  D.  Nzulu 
che  sorride  con  dispettosa  bonarietà  come  per  placarlo)  — 
Ab,  vili  ci  riditi  ?  Ma  in  non  sugna  omu  da  subire 
un  simile  affronto!  Chi  ce' è,  voltafaccia?  Complotto? 
Comu?  nell'attu  ca  iu  rendo  un  serviziu  a  costo  di 
comprumettirimi,  mi  si  gioca  questo  tiro  alle  spalle? 
E  vili  ci  riditi  ancora?  {battendo  un  pugno  sul  tavolo) 
Mi  uni  rispunniti   vui  di  la  signurina  donna  Tidda! 
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......--:..  -    -,     .  .  ■  D.    I^ZDLU 

(f[ngènM''''^tì'ììtì>re)  —  In  vi  piegii,  cara  D.  lacu,  di  cal- 
mali vn  un  pòcu.  Mi  veni  di  ridili...  si,  per  la  cosa  in 
se  stessa...  videunuvi  acciissì  piggliiari  focu  coma  un 
surfareddu...  per  una  inezia... 

D.    lAGU 

Inezia?  Conni,  inezia?  E  la  parola!  il  debito  d'onore! 
Un  impegno  sacro! 

D.  KzuLU 

IS^on  dica  di  no...  ma,  in  funjiu  in  funnu,  via...  datu 
ca  'stu  fidanzamentu  non  ò  ancora  ufficiali...  n'  'o  sapi 
nuddji  ! 

D.  Iacu 

Ciiru  D.  Xzuln,  vi  faccia  liflettiri  ca  'a  saccia  in,  e 
basta!  E  quando  lo  so  io,  è  altro  clie  ufficiale,  è  co- 
lonnello! Oca  mi  staiu  sintennu  M  carti  canciati  'nt'o' 
manu!  E  non  putennuccinni  duniannari  cuntu  a  'na 
fimmina,  In   voggbiu  di   vai! 

D.  KzuLU 

(e.  s.) — lu  non  v'haiu  offiso,  carn  D.  Iacu!  Me'  cucina 
Tidda,  forsi...  Ma  viditi  chi  è?...  Semu  un  pocu  stunati. 

Qua  le    cose    sono    cambiate    dalla    notte    al    giorno 

chiddu  ca  prima  pareva  ni  vara,  ora  è  jancu...  Cci  vuleuìu 
ragiunari  un  muminteddu?  In  America,  si  procede  così... 

D.  Iacu 

Si,  ma  cca  non  sema  in  America!    semu  in    Sicilia! 
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D.    XZULU 

Pi  'n'autri  vinti  joina,  amicii  min!  Ma  fra  un  misi, 
'stu  paisi  sarà  auierieaiiu  a  tiiuuu  !...  'U  sapiti  ca  me' 
uii)iiti  torna  cu  dinari  assai  e  sbrizziannuli  di  oca  e 
di  ddà,  viiterà  la  facci  a  tuttu?  Macari  vai  vi  diiviti 
cunfurmari... 

1).  Iacu 
lu   non   votu  facci   manca  davanti   a  Carluniagnu! 

D.    NZULU 

E  va  bonu...  e  va  bona...  Non  è  quistioni  di  votari 
facci;  è  quistioni  di  ra<;ionari  !  In  Anicricii,  o  jier  <lir 
mejjliu,  all'americana  —  chi  è  'a  tìdanzanientu  ?  Aucbi 
uflìciali...  anelli  colonnella,  conia  diciti  vni  !  all'  ameri- 
cana, non  si  gnarda  neanche  al  matrimonio!  Qaestioni 
di  couvenieuza  !  A  mia  per  esempla,  mi  piace  vostra 
moglie,  vegnu,  e  vi  dica:  Qaanta  costa? 

D.  Iacu 

E  in  vi  fazzn  'na  fucuuata  cu  'na  pistola  d'arcinni 
ca  pari  un  picciriddn,  ca  vi  lassa  pi  spirdu  ann'è  ca 
siti  mi  su  ! 

D.   XZULU 

Pircbì  siti...  auzi,  semu  siciliani  !  Ma  si  lu  vostra, 
per  esempio,  lui  stata  un  matrimonia  di  canviuienza, 
chi  cci  appizzati  a  cèdi  ri  'a  vostra  mogglii!  Novanta 
voti  sapra  ceutu,  vi  livati  'na  frazzata  di  supra:  — 
«  Qnantu  costa?  ».  Cci   mittiti  un  prezza,  anchi  d'affe- 
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zioiii:  ceutu,  daceutu,  tricentii  mila:  «Se  la  prende!  ». 
Faciti  divorzili:  arrifriscati  vui,  arrifrisca  idda,  mi  'nfurcii 
iu,  e  bona  notti  ! 

D.  Iacu 

E  il  punto  d'onore?! 

D.  NzuLU 

Questioni  di  prezzn!  Cci  l' includete  nella  somma,  e 
faciti  tuttu  un  forfait!  {giuuffe  le  mani  e  le  agita  in  atto 
commiserativo)  Ca  caru  don  Iacu  !...  'Stu  fìdauzaraentu 
cu  me'  cucina  era  di  cuuvinienza — mi  l'ha  ditta  idda 
sfissa  ora  ora. 

D.  Iaou 

Si....   in   fondo....  non  negu;   ma.... 

D.  NzuLU 

Non  ce'  è  ma....  vi  1'  liaiu  dittu  !....  Vui,  rinunzian- 
uucci,  riuniti  un  serviziu  a  me'  niputi,  e  me'  niputi  si 
disobbliga  (gesto  dignitoso  di  D.  Iacu).  —  Pi  forza  ! 
O  vuliti  o  non  vuliti  !  Vui  diciti  :  «  Non  voggbin  !  non 
vogghiu!»  E  cliiddu  voli  pi  forza  —  cbi  cci  faciti? 
Si  disobbliga  pi  forza!  Ma  dici  :  «Cbi  è  che  lo  informa 
dello  stato  delle  cose?  ».  Vui,  forse?  —  Chi  ce' entra! 
Parlo  io  !  (guardandolo  negli  occhi,  mentre  D.  Iacu  ap- 
pare quasi  riìnesso)  —  E  a  cuuti  fatti  :  —  Siti  omu  di 
maritarivi  vui  ? 

D.  Iacu 
Eh  già...  Non  mi  pounu  diri  :   «  Chi  su'  beddì  'ss'  oc 
ehi...  ». 
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D.  NzuLU 

E  cu  'ii;i  fiuiDiiiiii  conili  a  me'  cucina  !  'A  vogrgbiu 
beui  ;  uia  Din  nui  scaiiza  ! 

1).    lACU 

Ab,   cu   min,  o  si   modificava.... 

D.    ^'ZULU 

O  finiva  tinta!  Dnnca  m' aviti  a  i  ini,'i;i/jari  ca  vi 
la  tazzii   finiti  bona  prima  <li  cuniiuciaii... 

]).  Jacu 
Ali   comu  !   accussì  di   lionu  a  borni  ? 

D.    NZITLU 

Ah  saiitu  nonin  di  Din,  «-a  e' liain  paiiatii  tuicu  T 
(preniìtudogli  una  mono  e  stringtndoglitla  tra  le  sue)  — 
Cci  siamo  intesi  !  Resterete  contento  di   me  ! 

D.  Iacu 

Pin-bi  è  lei,  omii  anziaiiu!...  E  pircliì  iu  sugnu  omu 
di  cori,  e  non  voggbiu  fari  peidiri  'a  furtuna  a  nuddu... 

D.    NZULU 

Eccn   una  parola  di   cavaleii   aiiticu  I 

ì).  Iacu 

Ab  sempri  iu  sugnu,  don  Nzulu!  {si  ode  il  campa- 
nello d' ingresso)  Baciamu  li  manu!  {egli  stringe  la  mano 
vigorosamente  come  per  concludere  un  fatto  solenne  e 
va  via). 
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SCENA  X. 

ì).  Nzulu,  Brasi  e  D.  Gasparinu 

Brasi 
Il  signor  D.  Gasparinu  Sòliina!  {lo  introduce). 

D.  Gasparinu 

(che  ha  incontrato  nelP  ingresso  lacu  Naca,  entra  con 
un  occhio  a  questo  e  Valtro  a  D.  Nzulu  —  titubante,  co- 
sternato, scontroso,  di^idenle  e  irascibile  —  tartagliando). 
Bou  gioriiu...  {resta  in  piedi  e  col  cappello  in  mano  che 
tormenta  nelle  falde). 

D.  Nzulu 

Bon  gioniu,  cara  D.  Gasparinu!  Coma  va?  Macari 
vai?  Pusati  'u  cappeddu...  assittativi...  {Brasi  gli  accosta 
una  sedia). 

D.  Gaspauinu 

Grazi!  !...  Non  m'assetta... 

D.  Nzulu 
Ma...  scasati,  circati  a  mia  o  a  quarcana  ddà  b;uina? 

D.  Gasparinu 
{smettendo  di  guardare  di  là)  —  Non  cerca  a  naddn! 
D.  Nzulu 
AL...  e  alhira,  pircliì  vinistivul 

D.  Gasparinu 
Si   vi  dispiaci,  mi  nni  staia  Jenna! 


ATTO    PltlMO  125^ 


D.    XZULU 

Xo  !  e  piicliì  in' avi  a  di-spiaciri  t  Anzi!  {con  un 
sorrisetto  malizioso  e  accostandoglisi  con  le  mani  avanti 
come  per  palpeggiarlo)  Si   viiiurii   priuìa  !... 

D.  Gaspauinu 

{arretrandosi  e  imbevendosi  tutto)  —  Noji  mi  taciti  '.sti 
gesti,  a  mia,  ca  mi  veni   l'irritazioni! 

I).    NZULU 

(canzonatorio)  —  No!  l'irritazioni  vi  veni,  pirchì  non 
la  tru  vasti  vii! 

D.  Gasfarinu 

A   cui?   Vi   dissi   ca  non   cercu  a  nuddu! 

D.   NzuLU 

(e.  s.) — Vaia,  ora!  1).  Gasparinii,  sintiti...  un  consig- 
gliiu  d'amicu.  Ittativi.  pirclii,  si  cci  pirditi  tempu,  cc'è 
quarcunu  oa  si  jetta  prima  di    vni. 

D.  Gaspauinu 

Ora  a  mia,  'ssi  disellisi  accussì  'mpidiiggbiati,  non 
mi  piaciun!  Di   cu'  sintiti  parrari  ? 

U.    XZULU 

Ca  di  me'  cucina  Tidda,  don  Gasparinu  !  Pi  forza  a 
mia  mi  l'av^istivii  a  fari  diri? 

D.  Gasparinu 

E  vui  putiti  diri  cbiddu  ca  vi  pari  e  piaci!  lu  non 
liaiu  panatu,  e  maiicu  parru! 
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D.      NZULU 

E  mentri  vui  vi  stati  mutu,  D.  Licii  Naca  si  sta 
facenuii  sutta  di  mala  manera  ! 

D,  Gasparinu 

A  mia  non  mi  'mporta  uenti  di  'ssu  vastasu  di  coz- 
zu    0  di  cLissa  ddocu,  cu  tutta  ca  vi  veni  cucina  ! 

D.  NziJLU 

Ab  !  AH  lira  qnanu'  è  cliissu....  A  mia  m'  avia  fattu 
l' impressioni,  pi  dirivi  a  virità,  ca  eravu  irritatu  pir- 
•cbì  1'  aveuru  vistu  'jisemi.... 

D.  Gasparinu 
A  cui? 

D.  NzuLU 

A  me'  cucina  e  a  D.  lacu,  ca  l'accumpagna  sempri!.... 
Basta.  Parrauui  d'  autru.  Dicitimi  in  clie  cosa  vi  posso 
servire.... 

D.  Gasparinu 

In,  xìi  sapilln,  non  vi  dicu  nenti!  Anzi,  no  !  Yi  dicu 
'na  cosa  sula,  ca  è  cbista:  Primisi  primisi,  ca  non  baia 
a.vutu  mai  uudda  'ntenzioni  e  non  m'  ba  passatu  man- 
€U  pi  lu  ciricoppulu  di  la  testa  !  E  pozza  j)ozza....  cu 
'na  cosa  di  cbissi,  sautu  diascacci  e  diautanuui,  sugnu 
bonu  e  sugnu  capaci  di  scunzari  ogni  cosa,  una  vota 
pi  sempri  !  {si  caccia  il  cappello  in  testa,  e  se  ne  va 
sbucando)  —  Vo'  facitivi  benediciri  ! 
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SCENA  XI. 
D.  Nzulu  e  Brasi. 

{entrambi  seguono  don  Gasparino  fino  alla  comune.     Poi 
si  guardano  in  faccia). 

Brasi 

{con  aria  arguta)  —  Scusassi,  iJatruni  :  cLi  professioni 
facia  vossia  all'  America  f 

D.  Nzulu 
In  ?  Stampava  pupi  ! 

Brasi 

Di  pezza  ? 

D.  Nzulu 

Di   carni!  Gei  sucava  hi  civu  di  la  midudda,  hi  fim- 
nu  di  lu  stomacu,  e  poi  li  'mpicava  comu  li  zazzamiti  ! 

Brasi 

E  mi  1'  ava  persuadutu  in....  'O  maniari  d'  'a  palitta, 
si  vidi  ca  nni  gratta.... 

D.  Nzulu 
{guardandolo  fiso)  —  E  tu  si'  'u  babbu  ? 

Brasi 

{ridendo  da  scemo)  —  Pirelli  ? 
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D.  NzuLU  ^ 

{lo  agguanta  per  il  petto)  —  Auli  !  {gli  fa  cenno  col  dito 
di  tacere.   Si  riode  il  campanello  d'  ingresso). 

Brasi 

(dopo  aver  messa  la  mano  sul  petto,  come  per  dire  «  coyi- 
fidi  »   s'avvia  verso  la  comune  per  aprire). 

D.  NzULU 

Brasi  !  (Brasi  si  ferma,  si  volta  e  lo  guarda)  —  Non 
cci  siigini  ccliiù  pi  iinddii  ! 


Tela. 


ATTO  SECONDO 

SCENA  I. 

D.  Prjizzita,    Racliiliiia,    I).  uiddii,    I).  Xittii, 
l).  Tidda,  Don  lacii,  I).  Gasparinu  e  Brasi. 

(i  primi  tre  siedono  sulla  sinistra  della  scena;  gli  altri 
sulla  destra,  meno  D.  Nittu  e  Brasi,  che  stanno  in  piedi 
tra  i  due  gruppi,  un  po'  appressandosi  all'  uno  un  po^ 
alV  altro  in  controsenso,  appena  essi  accennano  di  l'enire 
a  lite.  I  due  gruppi  si  guardano  con  diffidenza  e  sbuf- 
t'aito,  I).  Gasparino  caccia  mosche  irosamente  e  frigge  di 
continuo). 

Donna  Prazzita 

{dopo  breve  scena  muta,  dolcemente  al  servo)  —  Guarda 
chi  fai,  Brasuzzu....  Si  fa  taidu  pi  mia...,  è  meggbiu 
ca  mi  uni  vaia,  iu....  Si  mi  vo"  iri  a  piggliiaii  cliiddu 
cbi   .sai.... 

BUASI 

Olii   voli  'u  ritratta  ? 

Donna  Tidda 

{scattando  in  piedi,  subito  imitata  da  D.  Gasparino  che 
sibila)  —  Cbi?  'U  ritrattii  ?  Quali  ritratta?  (tirando 
Brasi  forte  per  la  giacca)  —  Aspetta,    non   ti    pàrtiri  ! 
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Donna   Prazzita 

(come  una  che,  sapendo  con  chi  ha  da  fare,  non  vorreb- 
be venire  subito  ai  ferri  corti)  —  Ali  chi  ?  macari  ddocu 
ti  voi  attacoari  ?  'nta  'ssu  ritinttu  veccLiu'? 

TlDDA 

A  tutti  baimi  in'  attaccii  in,  pi  sapillu  !  E  iioii  vi 
faciti  'ssa  vncca  animilata,  ca  ora  vi  sacciu  cu'  siti! 
Ab,  iu  m'  attaccu  '?  Yui  ca  faciti  cafola  sutta  sutta  e 
cLiautati  rampini  pi  scavarcari  mura  lisci  !  Vi  sacciu 
cu'  siti!  Ca  ni' avvilinastivu  la  vita!....  Ma  cosa  di  'uà 
vota  poniiu  èssiri  !  'Sta  vota  la  scacciati  fr.àcita  !  Vi  faz- 
zu  inauciari  li   vùvita  cu  lu  sali  ! 

Donna    Piiazzita 

Ti  lassù  parrari,  figgbia....  Sugnu  fiiumiua  granili.... 
Obi  pozzu  aviri  'ssa  valìa  chi  bai  tu'? 

TiDDA 

Ab.  valla  baiu  !  Fiuiu  ca  suguu  cbidda  d"u  pani 
cottu  ?  {le  si  fa  quasi  addosso). 

D.    LlDDU 

{si  alza  per  trattenerla    garbatamente)     —    Signorina.... 
signorina.... 

D.   lAOU 

(a  D.  Prazzita,  che  vedendosi  minacciata    s'  alza    anche 
essa)  —  Siguora....  signora....  no....  s'  assittassi. 
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Donna    Prazzita 

Di  mia  v'  allaiinati,  cara  D.  laou  ?  In  duiuaiinai  'ssii 
ritiattu  pi  irimiiiiii  e  livaricci  1'  acqua....  JTiinmiua  di 
paci,  su  gnu.... 

TiDDA 

Già!  Fininiiiia  «li  paci!  e' 'a  [tistola  di  satta!  Si  voli 
aggiaijfari  tuttu  cosi  idda!  Cu'  cci  'u  dissi  di  'ssa  'mpru- 
visata  ca  ci  vulia  fari  stasila  a  Pauliuu,  di  faricci  tni- 
vari  a  so'  [>atri  bcllu  ap[>isu  'ut'  o'  centru  d' 'u  salottu  ? 

D.  Gaspauinu 

Sentu  diri  certi  cosi  straniali  t-a  uii  laiinu  uitari  'i 
nervi  ! 

TiDDA 

Clii   ii  ca  cliiccliiati    vu'   'n'autru? 

D.  Gaspakinu 
Già....  appisu  'nt'  o'  salottu  !  Conni,  'nfurcatu  ? 

Donna  Prazzita 

'Mpruvisata!....  Oorau,  figgbia,  si  Iiaiu  'a  camici  già 
fatta:  sissanta  pi  novanta....  Brasi,  vo'  piggbiala.... 

TlDDA 

Si  si,  vo'  piggbiaccilla,  Brasi  !  A  idda  cci  arresta  'a 
curnici,  e  iu  mi  piggbiu  'u  ritratta  !  Nni  mia  ba  a  scu- 
rari  stasira,  'nt'  'a  so'  casa  !  (Brasi  via). 
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Donna  Prazzita 

Gii  ellissi!... .  ab,  s'  avi  a  vidiri  ancora  !  'A  casa  ca 
piggbiai  iu,  fu  piggbiata  cu  'u  cuuseusu  di  tutli,  e 
nuddu  cca — si  'i  carti  non  su'  canciati  —  'u  po'  uigari. 

D.  Gasparinu 

Iu  uoii  sacci u  nenti  !  E  pi  mia  uou  ce'  è  uè  cauciata^ 
uè  scauciata  ! 

TiDDA 

Sicuru  !  'A  casa  di  D.  Saru  Pulvirenti  !  Ddu  sfun- 
ueriu  veccbiu  ca  maucu  è  bona  pi  stadda  !  A  vera  casa 
digua  d'  iddu  è  cliidda  ca  cei  pigghiai  iu,  pi  sapillu  : 
'nt'  o'  palazzu  di  D.  Matteu  Musumeci  ! 

D.  Gasparinu 
Me'  cucinu  ! 

TlDDA 

Pianu  uobili,  quiuuici  camiuiri,  tri  entrati,  dui  pir- 
terra,  galiaria  e  giardiuu  pénsili,  villetta  cu  sidili  a 
umbrella,  vasca  cu  pisci  di  centu  culuri  e  'u  sgricciu 
'nt'  o'  menzu,  pirgulatu  di  muscatidduni  e  zibibbu  di 
Palermu  longu  dudici  canni,  bersò  di  rosi  e  gersumini, 
statui,  grasti  scurpìti,  tavuliui  di  marma  e  di  ferru, 
magnolia  'ncentru  ca  stnrdisci  un  quarteri,  tuberosi, 
garofali,  gardenii,  rosi  napuliuni,  ognuna  tanta,  e  pon- 
sò ca  parinu  nisciuti  d'  'u  cosaduciaru...  Puddaru,  cu- 
niggbiera,  paluminera. 
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Donna  Prazzita 

Ca  già...  l'arca  di  Xoè... 

D.  Gasparinu 

Casa  (li  signori  ! 

TiDDA 

A  'iividiazza  'a  fa  parrari  !  Un  paradisa  ! 

Eaohilina 

Zia,  iamuuiimi,  Maria  Santissima,  vossia  cci  perdi 
<ìi  dignità,  scusassi. 

TiDDA 

Oh,  pispisedda,  non  i)airari  masticata,  ca  tu  cu  mia 
parri  !  T'  'u  sintisti  'ntroitari  l'americanu,  è  veru,  iat- 
taredda  morta  ?  Non  fa  neuti  s'è  tignusu  !  non  fa  nenti 
si  si  vavia...  abbasta  ca  cci  'u  li  vanni  a  'n'  autrn,  è  ve- 
ru ?  Non  ti  veni  fatta  !  non  ti  veni  fatta  !  Inutili  c'ag- 
giarnii  !  inutili  ca  ti  fa'  pigghiari  'u   virticcbiu  ! 

D.    LlDDU 

{vedendo  quasi  mancare  Rachilina,  severo). —  Ma  scusi  ! 
Cbe  modo  è  questo  !  Mi  i)ari  ca  'a  signuriua  non  ba 
dittu  nenti  ca  putissi  otfenderla  ! 

TlUDA 

Cu'  siti   vui  ì  ou'   vi   cci  'mmiscal 

D.  Iacu 
Cbi   è?  cbi   fu?  cbi  tra  si   genti    fora  traccbiu  ?    Las- 
samu  parrari  'i  fimmiui  tra  d'  iddi  e  non  cunfuuuemu 
'u  bistiami  ! 
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D.   LlDDU 

(facendoglisi  avanti,  minaccioso).  —  Sintiti,  'u  paragimi 
forse  calza  pi  vui,  ma  pi  mia,  no  !  Pircbi  o'  bestiami 
cci  putiti  apparteuiri  vili  siila.  [D.Iacu  si  lancia  come 
un  leone,  urtando  ad  arte  contro  D.  Nittu  per  farsene 
schertno). 

D.      NlTTU 

(trattenendolo,  mentre  Brasi  trattiene  D.  Liddu,  forte) — 
Per  carità,  signor  D.  lacu  !  Per  carità!  [poi  piano). 
Non   nui   vali  la  pena. 

D.  Iacu 
(notando  che  J).  Liddu  è  ben  trattenuto  da  Brasi,  con 
un  urlo  leonino).  Yah,  livativi  (li  ddocu  !  (con  una  brac- 
ciata lo  scosta  e  poi  fissa  accigliato  D.  Liddu  che  non 
solo  sostiene  lo  sguardo  ma  lo  sberteggia  con  un  sorriso 
di  sfida).— ì^ni  truvainii  'nprisenza  di  fimiuiui,  e  vai 
mi  'nsiguati...  anzi,  iu    vi  'usigiiu  ! 

TiDDA 

{interrompendolo).— Ydh,  finitila!  Kon  nni  faciti  ridirli 

D.  Gaspakinu 

Eidiri  ?  A  mia  mi  sta  vineunu  l'irritazioni! 

D.  Iacu 

No.  permettiti  :  non  è  cosa  ca  po'  finiri  accussì,  clii- 
sta  !  Cca  D.  Liddu  m'  ha  pistatu  un  itu,  e  si  non  mi 
dimanna  scusa,  avi  l'obbliga  d'  attaccarimicci  un  faz- 
zulettu. 
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D.    LlDDU 

Vi  cci  attacca  inacari  un  cu<Uìaia  e'  'a  cianciaueiUla, 
si  vi  fa  piacii'i  !  (i  due  fanno  per  lanciarsi  di  nuovo, 
sempre  trattenuti). 

G.  Gasparinu 

Mi  i)ari  ca  mi  piggbiau!  (con  le  mani  in  tasca,  agita 
la  (jiacca  come  per  costringersi  a  non  menarle). 

Rachilina 

[sentendosi  venir  meno). — Oli  Din  Din...  Maria,  zia...  zia 
mia...  mi  sentii  'iia  cosa...  mi  manca...  mi  manca  l'aiiii... 
Diu...  Dia.... 

Donna    Prazzita 

[schizzando  alla  fine  fuoco  e  veleno  dagli  occhi,  a  Tidda 
e  a  D.  lacu). — Ragiiiui  aviti  !  [poi,  alla  nipote).  Clii  ti 
senti,  tìggbia  ?  chi  ti  senti  ?  [la  sostiene,  aiutata  da  D. 
Liddu  e  da  I).  Nittu). 

D.  Iacu 

[a  D.  Liddu,  approfittando  nel  vederlo  occupato  a  sor- 
reggere la  ragazza,  gli  inette  una  mano  sulla  spalla).  — 
Eiceverete  persone  ! 

D.    LlDDU 

[guardandolo  con  sprezzo). — Di  cui?  di  vui  ?  [Eachelina 
udendo  queste  parole  ha  un  singulto  e  sviene  del  tutto). 

Donna  Prazzita 
Vi,  vili,  cori  miu!  Cci  ficiru  piggbiari  un  surtu,  'sti 
scialarati! 
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T>.  Gasparinu 

Mittitici  uouui  e  cuguonìn,   pircliì,   si    mi    siddiii    iu, 
toccu  fainiggLi! 

Donna  Prazzita 

Idda    ca    è    accussì    suscettibili!    Un    pocu    d^acitii! 
Brasi,  ciutì!  Un   pocii  d'acitu! 

TiDDA 

Ca  stappativi   vni,  ca  uni  siti  china!  di  cbiddu  di  li 
setti  latri. 

SCENA  II. 
D.  Nzulu  e  detti 

Brasi 

(mentre  Brasi  corre  verso  la  comune,  s^  imbatte  in  D, 
Nzulu  die  entra)  —  Ob,  arrivau!  Alla  cca  !  Cci  ha  statu 
missa  cantata,  e  ora  {additandogli  la  ragazza  svenuta) 
cc'è  'u  Signuri  esposta  ! 

D.  Nzulu 

(accorrendo) —  Oh!  E  chi  fui..  Kachilina  !...  Chi  fu,  cu- 
cina Prazzita? 

Donna    Prazzita 

{lo  guarda  con  occhi  torvi  e  urla)  —  L'acitu! 

D.  Nzulu 
{volgendosi  dalValtro  lato)  —  Tidda...  parrà  tu! 
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TlDDA 
{voltandogli  le  sjxille)  —  Aff;iri   vostri   suunu  I 

D.    KZULU 

{a   D.  Liddu)  —  Ma  chi  fu  ? 

D.  LlDDU 

[intento  alla  ragazza) — 'U  sta  videmiu,  uii   pari! 

D.    ^'ZULU 
(guarda  D.   lacu   interrogandolo  con  gli  occhi). 

D.  Iacu 
Non  finisci   bona!   Mateinaticn  ! 
D.    NzuLU 
(e.  s.)  —  Don  Gaspaiinu  ! 

1).  Gasparinu 

{arrn^andosi  tutto)  —  Santn  diascacci  e  diantimuni  !  Chi 
niacari  a  vui  liain  a  sentiri  ? 

D.    XZULU 

(seccato)  — Ma  'nsnniina  !  'U  [)Ozzn  sapiri  chi    sta    suc- 
cideiuin  'nt' 'a  me'  casa? 

D.     ^'ITTU 

Nenti,  signor  D.  Nznlii...   un   i>iccolo  disturbo...   cau- 
satu... 

TiDDA 

Quali  disturbu  !   Sniorfìi!  Non  mi  tuccati  ca  mi  scoz- 
zai u  ! 
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D.    LlDDU 

Ma  signora...  ma  sigiiorma...  è  la  seconda  volta! 

TiDDA 

Ma  'jisuinma,  chi   v^oli   cliistii? 

D.  Iacu 

Voli  essili  uiuzzicatu,  pircbì  pi  la  secuiiiia  vota  sta 
stuzzicaimu  lu  cani  ca  dormi! 

Donna    Prazzita 

Mi  maraviggbiu  di  vui,  ciiciiiu!  Mi  maraviggiiiu  di 
vili,  ca  'ncasa  vostra  riciviti  li  cani  e  li  gatti  !...  'Na 
gatta  coma  cliista  e  un  cani...  ca  si  1'  ha  dittu  iddu 
stissu  ca  è  cani! 

D.  NzuLU 

Ma  carissima  cucina!  O  cani  o  gatti,  tutti  parenti 
mi   siti  ! 

Donna   Prazzita 

Ab  no,  scusati  !  Xni  stati  facennu  diviutari  vui  cani 
e  gatti  cu  lu  vostru  gustu  e  lu  vostru  piaciri,  vo'  cir- 
cati  pircbì! 

D.  NzuLU 

lu,  cucina!  Xu  !  L'ossu  vi  cci  sta  facennu  diviutari, 
pircbì  sta  vota  è  duru  a  hi  spurpari  ! 

TlDDA 

Già!  E  li  denti  non  su'  ccbiìi  cbiddi  di  'na  vota  ! 
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D.  NziiLU 

Zittiti,  tu  !  Ca  su'  boui  li  toi,  (1(Miti  di  caguulazzu 
e' addeuticaiiu  lii  saittuni  {li  In  gu.stu  di  niuzzicari  e 
l)o'  lu  lassanu  'uvalia  di  la  viirpi  !...  Mi  disi)iaci  cca  pi 
KacLilina  [carezzando  la  ragazza  e  dandole  buffetti  mentre 
Donna  Vrazzita  le  spruzza  aceto  in  faccia  e  Brasi  le 
fa  vento  con  le  paline  aperte)  Ob  'sta  nicaredda...  'sta 
nicaredda  mia...  coraggiu...  echi  taf  accussì...  grapemu 
rocchi...  oh,  lideuiu...  lideinu  ca  chisti  cosi  di  ridili 
su'...    Faccuiuhi    assillali    cca...   «T  accussi... 

Donna  Prazzita 

Ab  clii  scautu  ca  mi  facisti  pigghiaii,  tìggbia  uiia! 
{irata)  Siisiti,  susiti  e  iamuniuui  !  Cca  è  un  miraculu 
si  uou  cci  appizzamu  'a  vita!  Cosi  di  galera!  {e  come 
I).  Nzulu  If  si  appressa,  premuroso)  Ah,  guuruo,  liva- 
tivi...  Kis[>arMiiatavilla,  cuciuu,  tutta  'ssa  prtMnura...  cu 
'stu   beddu   ghi«)Uiuiuru   ca   aviti  diutra. 

D.  NzuLU 

Ah,  cu  mia,  sparti,  v' 'a  piggbiati  ?  Vi  staiu  truvanuu 
lutti   cca   riuuiti,   seuza  sapiri   j)irchì  e  pi   c(uuu  ! 

Donna    Prazzita 

.Vh,  nou  sapiti  i)irchì  e  i)i  conni?  D<)pi)U  c'aviti  fatta 
Turtiziu  d'  'u  diavulu  t  A  casa  pronta  è!  Unu'è  ca  ha 
scurari  stasira  'stu  galantomu  c'arriva?  Chi  n'  'a  pig- 
ghiai  cu  'u  vostru  cunscusu  'sta  casa?  chi  n'  'o  sapeva 
macari  idda  1  iu  non  haiu  fattu  nenti  ammucciuni,  ca 
non  è  custumi   min  ! 
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TlDDA 

Ca  comu  ?  ca  chi  ce'  eutra  !  Tuttu  cosi  a  lustra  di 
siili  faciti  vili,  conili  'i  fnaiii  ! 

Donna    Prazzita 

'U  po'  iiigari  *?  non  eri  presenti  tu  stissa  cca,  quan- 
nu  dicisti  ca  eri  zita  cn  'sta  me'  signuri  ?  E  vai,  signor 
D.  lacu,  non  mi  vinistivii  a  aiiitari  a  piggbiari  'a  casa? 
Tnttn  'nsemuia,  'nt'  a  un  vidiri  e  svidiri,  abbuiau  'stu 
matrimonin  e  t' arrivinni  la  raggia  di  1' americanu  1... 
Ma  iddu  certu  appi  a  essiri,    ca  ti  hi  misi  'ntesta  ! 

TiDDA 

No,  cori  min,  iddìi,  cei  1'  aveva  di  prima,  iddu,  'ntesta 
e  vi  l' jiveva  dittu,  e  vai  ittastivu  'u'  autra  vota  hi  ni- 
vurn  comu  la  siccia  !  Ma  du'  voti  hi  stissu  iocu  non 
veni  'niparu  !  E  iu  fìci  ebiddii  ca  fici  pi  scunsarivi  li 
iaccola,  Pirelli  non  sugnu  ccbiìi  dda  cuniggbiedda  di 
hia  vota  !  E  si  iddu  ora  davanti  a  vui  non  sapi  par- 
rari  echiù  comu  parrau  cu  mia,  'i  me'  raginni  mi  li 
sustegnu  iu  stissa,  ca  m'  abbasta  l'armu,  o  voli  o  non 
voli,  pirchì  si  si  voli  tirari  'mi'  arreri  iddu,  non  mi  cci 
vogghiu   tirari  cebiìi   iu  ! 

D.    N^ZULU 

Signuri  mei,  io  non  vogghiu  e  non  svogghiu,  i^irchì 
non  tocca  a  mia  a  vuliri  e  a  svuliri  !  Siti  vnantri  ca 
aviti  fattu  nianichi  e  quartari  !  Iu  era  ittatu  cca,  sid- 
diatu  di  'ssa  petra  di   l'aria  chi  m'  avia  arrivatu.    Yi- 
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iiistivn,  siutistivu,  avvanip:i.stivn  pi  'st'  aiuericaiiu  e'  avia 
arrivali,  cu  ciirriu  di  cca,  cu  curiiu  di  ddi\,  mi  stuna- 
stivu,  mi  stnrdistivii,  mi  'mbriacastivu.  Chi  v'  avia  a 
diri  ?  Vi   avia  a  attaccari  ? 

Donna  Prazzita 

(2)er  scoppiare)  —  E  allura  <dii  sintiti  diri,  chi  non  vu- 
liti  dari  ragiuni  a  uuddu  ?  Ma  conni'?  du'  casi? 

D.   LlDDU 

Du'  casi  sali,  sigiiura?  E  chi  su'  'i  casi?  Mi  [)ari  ca 
'i  cosi  a  dui  e  macari  a  tri,  assai  cca  si  ficiru  !  Non  è 
giuoco  pulita  !  {(fuardando  a  D.  lacu)  —  Matrimouii 
ca  si  cummiuauu  e  si  scumniinanu.... 

Donna    Prazzita 

Già! 

D.    LiDDU 

No  !  Dica  macari  a  lei,  signora  !  Chi  sacciu  (fa  per 
andarsene). 

D.  Iacu 

Vi  uni  jiti  ?  Aspettate  !  Ho  da  diri  anch'  io  qua  spe- 
cialmente a  chiddi  ca  s'  hannu  sguazzatu  la  vucca  — 
che  Iacu  Naca,  in  tutto  questo,  ha  fatto  una  parte  di 
generosità,  e  si,  alF  urtimu,  del  diciannove  s'  è  tàttu 
scssautuno,  'a  carpa  è  d'  un  vecchiu  e  d'  una  fimmina, 
a  li  quali  non  pozzu  dimannari  soddisfazioni.  Ve  ne 
potete  andare  voi,  e  non  vi  scardati  ca  riceverete  vi- 
site ! 
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D.    LlDDU 

{che  durante  questo  discorso  s'  è  avvicinato  alla,  comune, 
torna  indietro  lìian  piano  e  posando  calmo  e  fermo  tma 
mano  sulla  spalla  di  D.  lacu  che  non  osa  respingerlo)  — 
Mi  lini  vaili,   ma....   vui   iioii  iDannati  a  umidii  ! 

D.  Iacu 

[guarda  fieramente  in  giro)  —  Con  permesso,  signori... 
(va  ria  risolutamente  di  fretta,  seguito  da  D.  Liddu  che 
se  ne  va  invece  lentamente  sogghignando  forte). 


SCENA  III. 
Détti,  meno  D.  Liddu  e  D.  Iacu. 

D.  Gasparinu 

Meno  mali  ca  si  nni  jeru,  santu  diascacci  e  diauta- 
iinni,  i)ircliì  m' avianu  sniossu  la  iiirvatiiru  di  'na  ma- 
ueia  tali  ! 

Donna   Prazzita 

]S^i  lini  jemu  niaoari  nnantri,  T>.  Gasparinn,  pi  li- 
vai  ivi  a  tunnu  1'  irritazioni,  {a  Don  Nzulu)  —  Però 
v'  avvertn  ca  accussì  non  po'  finiri  !  Ab,  non  finisci 
bona....  non  finisci  bona  {si  avvia). 

D.   Nzulu 

(soddisfatto   sempre  più  del  suo  gioco)    —    Ma,    cucina, 
permettiti.... 
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Donna    Trazzita 

Chi  vuliti  peniiettiii,  tacitimi  'stii  niaciri  !  Xo  a  mia, 
cucina,  ma  una  santa  <ii  V  artani  avissivii  fatta  spie- 
ci<;ari,  cu  'na  cosa  «li  «liisti  I  Camilla,  camina.  Kailii- 
liiia....  Cu'  niii    voli    hcni  uni    veni   appressu  {ni  itni<intt). 

D.  XnriT 

{impacciato,  perpltsuo,  non  volendo  ctnnproìtwlli'ysi  con 
Donna  Tidda,  parandosi  davanti  a  Jionna  Piazzita)  — 
Sifcnora..,.  per  carità....  La  mia  devozione  lei  la  cono- 
S(;e....   un   i)OCO  di    priulenza.   la   pr«';ro 

Tidda 
]Nfa   no...   si    la   vnliti    ln-ui,    itici   appressu  I 

Donna    Fkazziia 

Non  avemu  bisopnu  <li  tndatarii,  nuatii  I  (via  con 
Eachelina). 

SCENA    IV. 
Detti,  meno  Donna  Piazzita  e  Kaehiiina. 

1).     NlTTU 

lu  sugnu  devotu  a  tutta  la  lamiirlia.  spccialmcnf i  a 
lei,  siguurina  Tidda  ! 

Tidda 

A  mia?  pircliì  a  mia?  Stativi  mutu,  ca  non  vi  com- 
pruniittiti  cu  nuddu,  vui!  Nuddu  si  comprumetti  cca  ! 
Si   fannn  vuci,  si   stuzzicanu   li  genti,  e  poi... 
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D.  Gasparinu 

Pircbì,  iu,  non  siiguu  oiiiii  di  fatti  ?  Allura,  'ji'autra 
vota  olii  fazzu,  spam  *? 

D.    XlTTU 

Ma...  scusi,  obi  forsi  non  sugnu  cca  cu  lei  ?  Questo 
è  un  fatto  ! 

TiDDA. 

E  pi  cliissu  vi  sintiti  compruiuisu?  Olii  ce' è  paura, 
vuliti  fari  qiiarchi  duellu  puru  vni  ?  o  valiti  sparari... 
pura  !...  coma  D.  Gasparinu  ? 

D.  Gasparinu 

Pircbì,  s'  'u  dicu  n'  'o  fazzu  iu  ì  'U  vuliti  vidiri  ca 
spaili  pi  daveru  ?  (cavti  dal  fianco  la  pistola)  e  toccu 
famiggbi  !  {Don  Nittu  alla  vista  della  pistola  indietreggia 
istintivamente,  mentre  Donna  Tidda  e  D.  Nznlu  si  fan- 
no coraggiosamente  incontro  a  D.   Gasparino). 

TlDDA 

E  vab  !  non  iucamu  !  cbi  siti   pazza  ■? 

«  D.    NZULU 

{conlemiìoraneamente).  —  Cbi  è,  D.  Gasparinu?  Accussì 
presta  piggbiati  focu  %  Sarvativi  'ssa  tofa  ca  vi  po^ 
scasciari  ! 

D.  Gasparinu 

[convulso,  rimettendo  la  pistola  nel  fodero). — Ca  iu  malu 
canusciutu  sugna,  santa  diascacci  e... 
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I 


TiDDA 

(fìubito  attaccando).— E  diantaiiuni  !  Va,  jamuninni,  ac- 
cun)j)agiiatiini  ! 

D.    IS'ZULU 

M;i,  no...  ma,  un...  unni  vai,  Tidda  t  (le  si  pay<t  da- 
vanti). 

TiDDA 

No,  no...  fineniula  cu  'ssa  Tidda,  ca  assai  eci  aviti 
iueatu  !  Mi  aviti  trattati!  comu  una  nimica!  E 'ssa  cosa 
<li  '.s.sa  casa  sarà  causa  di  sconzi  scrii  !  Ma  serii-serii  ! 
Jamuninni,  D.  Gaspaiinu,  ca  cca  m'  accumincianu  a 
>)ruciari  'i  pedi  !  (»'  aixvia  di  furia  e  scompare  per  la 
comune). 

D.  Gaspauinu 
K  a   mia  li   manu   («'  avvia  di  furia  anche  lui). 
D.    XZULU 

>(jli  grida  dietro).— \hhnHU\  ca  non  spaiati,  D.  Gaspa- 
iinu ! 

D.  Gasparinu 

voltandosi  con  le  inani  per  aria).   —  A  secunuu    comu 
mi  fini  a  !  (via). 

SCEXA  V. 
D.  Nittu,  D.  Nzulu  e  Brasi. 

D.    ]S^ZULU 
idopo  aver  guardato   un  po'  1).  JSlttu  rimasto  mortifica- 
to).— Vi   persuaditi,  caru  D.  ÌJ^ittut 

?Jahtoglio  e  PiBiXDKLLO  —  Teatro  dialettale  —  Voi.  Tir.  1,1 
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D.    NlTTU 

Lo  dice  a  me  '?  Io  clie  per  essere  uomo  di  tratto  e 
di  pace  finiu  ca  fai  insultata  di  cliisti  e  di  cbiddi  e 
ristai  abbannunatu  di  tutti,  cca,  coinii  un  caui  senza 
patruni  ! 

Brasi 

(sghif/nando  da  scemo).  —  Eb...  eh...  ^a  corda  gruppa 
gruppa,  cci  va  'ut'  'o  mezzu  cu'  non  ci  curpa! 

D.    XZULU 

(licenziandolo  con  una  stretta  di  mano).  —  Cunsulativi, 
caru  D.  Nittu,  uou  siti  vu'  sulu!...  E  si  peju  non  cc'è, 
cbistu  un   è  nenti  ! 

D.    NlTTU 
Ca  già  !  Ce'  è  'sta  ftittii  di  'stu  diiellii  ! 

D.  NzùLU 

Bisogna  impedirlo  !  Ca  comu!  Giustu  giusta,  uni  'sta 
raumentu,  cci  avemu  a  da-ri  'sta  spittaculu  a  cbiddu 
ca  arriva?  Di  tuttu,  di  tuttu  bisogna  fari,  D.  Nittu, 
pi  non  farlu  succediri  !  E  noti  cc'è  megghiu  di  vai  pi 
mittirivicci  'nt'  'o  mezza? 

D.    NlTTU 

Io  V.  Ca  tuttu  lu  cori!  Ma  veda...  veda...  Sono  dui 
tipi  intrattabili  !  E  s'  attaccaru  forti...  lei  1'  intese  ? 
Baroli  sottintese,  ma  sanguinose...  Ab  !  una  sfida  tre- 
menda ! 


J 
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D.   NZULU 

Si,  ma  voi...  col  vostro  tratto  (spingendolo  verso  la 
oomune).  Cmriti,  ciirriti.  D.  Nittii,  e  purtatimi  boni 
notizii. 

D.  NiTTli 

{prima  d'uscire)  —  Mi  proverò...  farò   del    mio    meglio... 
ma  nou  coi  «pero,  sai  {via). 

SCENA  VI. 

I).  Nzulu  e  Brasi 

D.  Nzulu 

{sorridendo,  soddisfatto,   a  Brasi) — L'avvirtisti  o'  sarta  ? 

Brasi 
L'avvirtii...  Ma  pi  cui? 

1).  Nzulu 
Ca  pi  tutti  'sti  me'  siguuri... 

BUASI 

Già...  ora  ca  nu' 'i  fìci  iri  tutti  pari  sciarriati. 

D.  Nzulu 
Zittiti,  ca  toruauu. 

Brasi 

Cui  ? 

D.  Nzulu 
Tutti. 
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Brasi 
]S"on  tornanu. 

D.  ISTzuLU 

{guardandolo  bene  negli  occhi)  —  E  tu  u'  'o  capisci  ca 
tornanu?  {si  ode  il  campanello  d' ingresso)  —  Vo'  grapi. 
{Brasi  via). 

SCENA  VII. 
Detti,  Donna   Prazzita  e  Rachilina 

D.  NzuLU 

{vedendo  rientrare  le  due  donne,  premuroso,  shottoneg- 
giando)  —  Ob  cbi   vi   scurdastivu  cosa,  cucina? 

Donna  Prazzita 

{attaccandosi  al  primo  pretesto  che  le  viene  in  mente)  — 
'A  curnici,  mi  scurdai  !  Siccomn  è  mia...  accattata  cu 
'1  me'  dinari... 

D.  JNzuLU 
Oh!  giustu,  cucina! 

Brasi 
Alia  cca!  {prende  la  cornice  e  gliela  porge). 
Donna  Prazzita 

Pirchì,  scusati,  a  vulirla  diri  com'è  di  giustu,  è  cosa 
di  mittilla  'nta  un  quatru  'ssa  parti  ca  m' aviti  fattu... 

Brasi 

E  chi  fa,  voscenza,  'a  pitta  e  'a  metti    cca    dintra? 


i 
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Donna.    Puazzita 

No!  In,  figgbiu?  E  cLi  sacciu  pitturi,  ini  Oc' è  cu'  è 
ca  'a  pitta...  ili  carta  bullata  e  cu  'u  steiiiina  d'  'u  Tri- 
bunali...  lanjuiiiniii  !  (a   Rachilina). 

D.  XzrLU 

Cucina,  iu  non  'sacciu  cbi  dirivi  (sospitu  e  apre  le 
hraccia).  Faciti  comu  criditi. 

Donna   Prazzita 

Ab!  tuttu  cliissu   è  cbiddu  ca  mi  rispunnitif 

D.    XZULU 

Mentri  ca  vui  uou  vuliti  sentiri  !  Appena  ni'  accostu: 
«  Livativi»— vi  ferniu,  e  vi  nni  vuliti  iri  i)i  forza...  Cbi 
v'  e  diri?  Vo'   itavinni,. 

Donna  Prazzita 

Ab.   mi   uni    mannatì  ! 

D.    XZULU 

Binidittu  Din!  'U  dicistivu  vui  a  Racbilina:  «  lanm- 
iiinni  ». 

Rachilina 

Eb,  si,  zia,  iamuuiuui... 

Donna  Prazzita 

Naturali  ea  ni   uni   iemu  {ina   non  si   ìnuove). 

Brasi 

Si   voli  passari,  V  accumpaguu... 
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Donna  Prazzita 

Grazii,  fìggili u,  'a  strata    a    sacci u    (volge  lo  sguardo 
in  giro,  non  sapendo  risolversi  ad  andarsene). 

D.    KZULU 

(e.  8.)  —  Chi  vi  scurdastivu  qiiarcbi  autra  cosa!  {si 
riode  il  campanello  W  ingresso. 

D.    KZULU 
(ammiccando  a  Brasi,  con  intenzione)  —  Yo'  grapi  ! 

Donna  Pbazzita 

{rodendosi  per  il  contrattempo)  —  E  cu'  è  chissà  i  Idda 
ca  toiua?  Ddà  liugua  d'infermi?  Ab,  pi  carità,  cucinu 
{correndo  come  un  topo  in  trappola  per  la  stanza)  —  ca 
un'baiii  suffrutu  assai,  oggi  !  Ogni  pacenza  avi  un  li- 
miti !  Non  la  voggbiu  ccbiù  vidiri!  non  la  voggbiu  ccbiù 
vidiri  !  D  'unni  scappui  (fermando  Brasi  che  shivvia) 
Aspetta,  sceccu,  non  grai>iri  !  D'unni  scappu,  vi  dicu? 

D.  NzuLU 

'Xa  vota  ca  x)ii'flistivu  tempu,  santu  Din  I  D'  unni 
vulissivu  scappali,  d'  'u  piitusu  d'  'a  cbiavi?  Tiasiti 
eoa  diutra  (le  apre  Guscio  della  sinistra)  e  aspittati,  si 
non  vi  vnliti  fari  vidiri. 

Donna   Prazzita 

{passando,  seguita  da  Rachelina) — Basta  ca   vi  spicciati, 
ob  !  c'baiu  l'avvucatu  ca  m^aspettal 
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ì).    XZULU 

(chiudendo  Vuscio  dietro  le  donne)  —  E  umcari  in  baia 
chi  fari,  chi  vi  pari!  V  'u  scuichistivu  c'arriva  Pau- 
lina ?  (a  Brasi,  sorridendo  e  fregandosi  le  mani)  Yo'  gra- 
pi  !  {Brasi  via). 


SCEXA   Vili. 
I).  Xzulii,  Brasi,  Tidtla,    poi  voce  di  I).  Prazzita. 

D.  NzfJiAi 

{appena   Tidda  appare  sulla  soglia  della  comune)  —  Chi 
ti   «cardasti   qnarchi   cosa   macai i    tu  ? 

Tidda 

Macari  in?  Chi  veni  a  diri  «  macari  iu?».  Chi  eci 
forn  antri  ca  tninaru  ? 

D.    XZULU 

No,  dicu....  sicconin  'a  cncina  Prazzita  si  scnrdan  'a 
curuici  cca.... 

Tidda 

(arruffandosi)   —  E  chi   fa?  Chi   ce' è    paura,    torna    pi 
pigghiarisilhi  ? 

D.    XZULU 

Vah  !  torna  !  l!?'  'o  vidisti  comu  si  nni  in  'nfuriata  1 
Conni  a  tia  !  E  pi  chissn,  dicu,  qnarchi  cosa  t'  avisti 
a   scnrdari.... 
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TiDDÀ. 

!N^(),  neiiti  m'  liaiu  scurdatu  iu  !  E  anzi  pircbì  uou 
in'  baili  scurdatu  neiiti  è  ca  turuai....  Pi  guardarivi, 
bonu,  di  sulu  a  sulu,  uni  'sta  bedda  facci....  (è  come  una 
gatta  arni  fata,  che  si  muove,  angosciosamente ,  dal  desi- 
derio di  essere  carezzata  e  non  vorrebbe  darlo  a  vedere) 
—  Eccu  pircbì  turnai....  (quasi  col  pianto  nella  gola, 
ma  suo  malgrado)  —  ecco  pircbì  turnai.... 

D.    NzuLU 

(che  ha  compreso  perfettamente,  ma  pur  non  potendo  ce- 
dere, per  non  guastare  il  suo  giuoco)  —  Bonn,  sì....  pi 
chissà  !  T'  'u  dicu  iu,  pircbì  turnasti.  Tu  voi  'u  ri- 
tratta  

TlDDA 

(sconcertata)  —  Quali  ritratta?  (riprendendosi)  —  Ab 
già  !  'U  ritratta  !  Ca  sicura  ca  'u  voggbiu  !  E  pi  chissà 
turnai,   'u  'uzirtastivu  ! 

D.    NzuLU 

Subitu  !  (a  Brasi)  —  Brasi,  vo'  pigghiacillu....  (Brasi 
va.  Pausa  tenuta)   —  Assettati.... 

TiDDA 

Giazii,  Non  m'  assettu.  Iu  staiu  abbruciauiiu  ! 

D.    NZULU 

Tu  sempri  abbiaci.  Ma...  foca  di  pagghia.... 
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TlDUA 

Focii  di  paggliiii?  O'  sola  in' bui u  ittatu  I  In  seuipri 
di  pirsuiia  baiu  i)agatn  !  E  i)i  chistii  sugim  eoa,  au- 
cora  a  'stu  puutu,  senza  stata  !  La  danna,  si  1'  baiu 
fatta  air  antri,  prima  di  tutta  e  ccbiù  di  tutta  P  baia 
fatta  a  mia  !  Ora  stissn  :  vai  ittastivu  la  petra  e  v'  ar- 
ritirastivn  la  mann  ;  e  in  ittai  a  foggili  qnintn  'a  ma- 
trimonin  concbinsn  cu  D.  lacn  e  m'  baia  vinnntn  lua- 
cari  la  stappa  di  li  matarazza  pi  niettiri  'ssa  casa,  e 
non  (lari   sazin  a  ddà   veccbia   viliunsa  ! 

Brasi 

(facendo  segno  delle  numi* vuote)    —    Non    ce'  è    ccbiìi  I 
Vnlan  ! 


Chi  ? 


D.  ^'z^TLU 


Brasi 


'U  ritratta  ! 

D.    XZULU 
E  ca'  è  ca  s'  'u  piggbiau  ? 

Brasi 
(col  solito  sorriso  da  scemo)  —  N'  'ò  aapi    vossia  ? 

TiDDA 

{che  dapprima,  tutta  commossa  e  alterata  da  ciò  che  ha 
detto,  è  rimasta  come  estranea  al  discorso,  udendo  par- 
lare del  ritratto,  torìia  in  sé  e  scatta)    —   Obi?    'U     ri- 
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tratti!  *?  S'  'u  piggliiiiiii  ?  Coiuu  ?  Qaaiiiui  ?  Chi  mi  stai 
cuntanmi  ?  Cu'  ce'  è  (Ulà  tìintra?  {corre  frenetica  verso 
la  sinistro). 

D.  NzuLU 

{cercando  d' impedirle  il  passo)  —  Fermati  !  Xou  ce'  è 
uiiddu  !  Cu'  ci  avi  a  essiri  ?  Statti  cca  !  {si  riode  il 
campanello  f7'  ingresso.  Brasi  accorre). 

TlDDA 

{scostando  D.  Nzulu,  che  si  lascia  facilmente  mettere  da 
parte,  spingendo  l'  uscio  di  sinistra  che  resiste)  —  Couiu, 
statti  cca?  Cbi-mi  diciti  ca  fioii  ce'  è  nuddu?  Vogghiu 
vidiri  !  Vogghiu  vidiri,  pirchì  vui  siti  capaci  di  furimi 
'st'  autru  tradiuieutu! 

D.  Nzulu 

(fingendo  di  trattenerla)  —  Ma  si  ti  di  cu  ca  non  e'  è 
iiuddu  ?  Tradimeutu!   lu  fazzu  'i    tradimenti? 

Voce  di  Prazzita 

{dietro  V  uscio)  —  Si,  si,  cca  semu  !  facitila  tiàsiri! 
Non  a\'einu  di  chi  scantariimi,  naatri  !  {apre  l'uscio 
dall'  interno). 

TiDDA 

(precipitandosi  dentro)  —  Ah  si  !  Ora  vi  fazzu  vidiri 
iu  !  si  non  lassati  'stu  ritrattu  !  Vuautri  ca  faceurn  fìnta 
di  iriviniii  sdignati  ! 
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SCENA   IX. 
D.  Liddu  e  I)ou  Nzulu,  poi  D.  lacu. 

D.  Nzulu 

(vedendo  entrare  D.  Liddn,  richiude  P  iisci(t  e,  mentre 
daìrinterno  si  ode  il  vociare  con/uso,  a  soggetto,  delle  due 
donne   in  aspra   lite)  —  Don  Liddu,  cc'è  cosa? 

D.  Liddu 

(serio,  severo,  concitato)  —  Cc'è  ca  voggliiii  parniri  cu  'a 
sigiiuriun,  perchè  non  posso  credere  assolutamente  ca 
idda  fussi  consenziente  a  'sta  si)i<;ulazioni  (;a  antri  nui 
vulissiiu  tari!  {udendo  il  vociare  delle  donne)  L'nu'èT 
Dda  diiitra?  Chi  su'  'sti  vuci?  Cu  i<lda  l'haniiu?  'Nsum- 
niiJ,  cbi  succedi  cca,  don  Nzulu  f  (facendo  queste  domande 
.s'è  spinto  fin  pressi)  l'uscio,  come  deciso  ad  aprirlo  e 
a  introdursi). 

D.   NzuiAT 

(trattenendolo  vigorosamente,  piuttosto  aspro  e  seccato)  — 
Nenti,  don  Liddu!  non  succedi  nenli  !  Cc'è  paura,  'nca- 
sa  mia,  diva  dari  cuntu  a  tutti?  Vi  prega,  assittativi  !' 
Cbi  mi  vulissivu  trasiri  diiitra  macari  vai?  (Altra  scam- 
panellata all'interno.   Brasi  accorre). 

D.    LlDDU 
Scusati,  D.  Nzulu,   la  ragiuni   di   tutta  cbistu... 

D.  Nzulu 
(subito,  interrompendolo)  —  Quali   ragiuni?  Ancora  s'avi 
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a  vidiri,  'a  lagiuiii!  {con  intenzione)  E  v'  'a  faz^u  vidiri 
iu...  aH'urtimu  ! 

D.  Iacu 
{entrando  e  notando  D.  Liddu)  —  Lo  sapevo  ! 

D.  Liddu 
(provocante)  —  Chi   è  ca  «apeurii? 

D.  Iacu 

Ca  vi  fiteva 'a  lepri  'iita  'stu  trippaturi!  {udendo  anche 
lui  gli  strilli  delle  donne)  Turiiastivu  pi  daricci  spadda 
forti?  Non  basta  ca  su'  dui  contro  una?  Macari  'u 
luasculu  ? 

D.    L[DDU 

{andaìidogli  incontro  con  le  mani  in  faccia)  —  Ma  vni 
chi   pi  dav^ei'u  a  mia  vnliti  scuucicari  ? 

D.  Iacu 

(subito,  con  la  voce  bassa) — No...  me  ne  guarderei  bene... 
{voltandola)  —  Pirchì  'ncasa  d'  antri  haiu  conosci u tu 
sempri  'u  me'  duviri  ! 

D.  Liddu 

{sghignando)  —  Già!  Un  poeti  pirchi  ci  sunnu  'i  fìinmiui, 
uu  pocu  pirchi  siti   'ncasa  d'antri...   vali,  livativi! 

D.  Iacu 

Scusate,   vi  ho  detto  di  attendere  persone  ? 
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D.    LiDDU 


E  quaiinu  ? 
Per  cui  ! 


D.  Iacu 


D.  NziiLU 

{che  frattanto  è  andato  presso  le  Utigauti  di  là,  tornando 
come  se  vedesse  questi  due  alle  prese)  —  Sigmui  mei, 
pregu  !  sigiiiiri  mei!  Chi  vulissivii  fiiri  'u  dueilii  eoa? 
{vociando  verso  ^interno  alle  donne)  ]\[a  chi  mi  vnliti 
fari  partili,  'a  testa?  Malidittii  'stu  ciiciiiu  e  di  quaniui 
mi  ittau  'iita  'stu  t'ocn  !  Finitila!  finitila,  e  jtassati  tutti 
cca  bauna  ! 

SCENA  X. 
D.  Prazzita,  Tidda,  Kacliiiìiia  o  «letti 

(le  donne  tornano  in  isrcna  un  po'  malconce,  arrossati-; 
Donna  Prazzita  e  Tidda  tenendo  dai  due  lati  opposti 
un  vecchio  ritratto  ad  olio  rappresentante  un  notaio  con 
la  barba  a  collana  e  i  capelli  a  boccoli^  il  colto  fasciato 
d((  una  grande  cravatta  a  rabat,  uso  Bellini,  ampio  pan- 
ciotto alla  marescialla,  abbottonato  all'estremità  d'un  lato, 
una  penna  d'oca  sull'orecchio  e  un  codice  in  mano.  Una 
tira  di  qua  e  V  altra  di  là,  mentre  Rachelina ,  col 
cappello  gualcito  e  a  sghimbescio  come  per  qualche  ceffone 
dì  Tidda,  geme  e  pare  voglia  cascare  di  nuovo  in  deliquio)^ 

Donna   Prazzita 
]\rodda  !   modda  cca!  modda  cca,  ti  dicu! 
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TlDDA 

Pazza    siti  !   Cbistii    to<!ca    a    mia  !   E    non    hi    lassù 
juanca,  si  !... 

Donna   Peazzita 
No!  Tocca  a  mia! 

TlDDA 

'U  inoddii'?  Lassatilii  !  Ca  cchiufctostu  mi  puguii    cci 
diigiiu  e  'u  sfiuinii  ! 

D.  Iacu 
Vab!  Miuldatilu! 

D.    LlDDU 

Non  miiddati  nenti  ! 

D.   NzuLU 

{strappando  di  mano  alle  due  donile  il  contrastatissimo 
ritratto  e  dominando,  con  la  sua,  tutte  le  voci) — Datilu 
cca  prima,  santii  e  santissimu  !•  'U  stati  sfascianuu  d'ac- 
«ussìl  (guardando  P  immagine)  Guardati  obi  cc'è  oca  ! 
Lu  stati  facenuu  assistiri  a  un  bellu  spittaculu  'stu  po- 
vir^omu  !  (cava,  il  fazzoletto  e  con  delicatezza  fa  come 
per  asciugare  il  sudore  della  fronte  del  notaio  e^giato) 
Poviru  José!  Tli  ca  ti  nii'ha  statu  taut' anni  cuetu  a 
la  me'  casa!  Ma  guaidatilu,  guardatila  cbi  facci  cbi 
avi!...  mancu  cuscenza  cc'è!  E  si  vidissi  so'  fìggbiu, 
<']ie  figura  ci  facissi,  vab  ?  (altra  scampanellata.  Brasi  ac- 
corre) Basta  ca  cci  aviti  priparatu  'a  casa...  'i  mobili... 
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SCENA  XI. 
Detti  e  don  Nittu,  poi  Don  Gasparinu. 

D.    XlTTU 

{rientrar (lo  tutto  accnUìato^  senza  notare  la  presenza  di 
D.  lacu  e  di  D.  Liddu,  rivolto  a  Don  Nzulu)  —  Ho 
fattu  sforzi  inauditi,  sa  ?  Ma  jieiiti  !....  Sumiii  du'  ar- 
mali  feroci  ! 

D.  Nzulu 

{deponendo  il  ritratto  in  piedi  su  un  mobile,  bene  in  vi- 
sta) —  Cui  ? 

D.  Nittu 

{sconcertato)  —  Ab....  cea  sniinu  ! 
D.  Nzulu 
Nu'  'i  viditi  ? 

TiDDA 

Accussì  va  beni  !  Né  tu  leta  uè  iu  cunsulata  !  {a  D. 
Nzuln)  V  'u  tiiiiti   vui,  'u  ritrattu  ! 

D.    lACU 

Quauu'è  cbistu,  sta  beni  ! 

D.    LlDDU 
Già!  Ca  ce' era  bisogna  d"u   vostra  consensn  ! 

D.  Nzulu 

{parlando  al  ritratto)  —  Eb,  poviru  morta,  cu'  ti  Pavia 
a  diri,  ca  ti  stavanu  mauciannu  li  carnali  e  li  fulinii, 
senza  riscidiriti  uuddu  !  nuddu  ca  t'  addumava  un  sor- 
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(111  d'  oggliiu  !  iiuddu  ca  ti  purtiiv^a  un  ci  uri  !  (a  Brasi 
che  gli  presenta  un  telegramma)  —  Obi  è  %  Telegraiuiiia'? 
E  di  cui  %  (apre  il  foglio^  legge  ed  esclama)  —  Eh  menu 
mali,  vali  !  Menu  muli  !  Ogni  male  non  vieue  per  nuo- 
cere ! 

Brasi 

E   unni   manca,   Din  prnvidi  ! 

Le   Donne 

{che  si  sono  sedute  stanche  ed  agitate)  —  Ohi  è?  Obi  fa  ì 
Di  cbi   si   tratta? 

D.    NZULXT 

Bella  accuglienza  cci  stauru  priparanuu  !....  A  'na 
bella  scena  P  avissivu  fattu  assisti  ri  !.... 

Gli  uomini 
Ma  cui  ? 

D.    NZULU 

Ma  cui....  cu'  po'  essiri  ?  Paulinu  ! 

TiDDA 

Non  arriv^a  ccbiii  ? 

Donna  Puazzita 
Oomu?!  Avia  a  arrivar!   oggi! 

D.    NZULTJ 

Già!  quantu  juuci,  e  arrivava  !  T  -  a  -  ta,  ficu  fatta! 
Mi  telegrafa  di  Genuva,  ca  si  tìrmirà  ddà  'na  pocu  di 
jorna.... 
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Raohilina. 

'U  dissi   vossiji  stissii,  ca  s'  aspittuva  pi  stasira. 

D.    LiDDU 

E  lei,  3igmiriiia,  tanta   i)i  'iia  ciiriiisità:  cci  avia  tiit- 
tii  'ssii  'iiteressi  c'arrivassi  stasira! 

Raohilina 

III?  No....  Pirelli  1...  Siccomii  'u  ziii   avia    diltn  ae- 
di ssì.... 

1).     NZULU 

(rt  don  Liddu)  —  Amici  mei,  tutti  'sti  cuiiti....  pi  ca- 
rità, all'  iirtimii  !  {<i  Rachdinn)  —  Eli  sì,  tìggliia....  Ma 
si  m'  aviti  fatta  partir!  'a  testa  !  Yaaatri  chi  siti  cri- 
stiani? Siti  ranocchi,  cicali,  marranzani  !....  Madonna 
di  la  Caiinina  !  Non  haiu  ccliiiì  eirivedda  !....  Cci  eri- 
<liti  ca  mi  disi(<irassi  morta  e  stami)ata  ddà  'nta  ddà 
fjaatral...  (Ja  già!  Mi  faceva  'a  canta,  c'arrivata  a 
Genava,  doppi»   an  jorna  era  cca. 

Donna   ruAzziTA 

Ah  no  ?! 

1>.     NZULU 

yenza  pinsari  a  tatta  chidda  ca  divi  fari  dda  galan- 
toma  ai)pena  sbarcata  in  Italia  ! 

D.    NlTTU 

(dandosi  tono)  —  Eh  già  !  I  passaporti....  Ccc  lo  volevo 
dire  io  ! 

Martoolio  e  Pirandbllo  —  Teatro  dialet'a'e  —  Voi.  Vlf.  11. 
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D.   NZULU 

Cliissii  siila?  E  'i  pezzi?  sulaiiu'iiti  i)i  canciari  tutti 
deli  pezzi  ca  porta? 

TiDDA 

Pezzi  caiicia? 

Donna   Prazzita 

Chi  è,  iiigiiziaiiti  <li  paiiiiaiia  ? 

D.  NzuLU 

Già!  Martisi  !  Yuautri  ppi  pezzi  clii  sapiti  sentiri? 
Dinari,  su'  !  Pesetas,  pesetas  —  si  cbiamanii  acciissì 
dtlà  sutta  !  Faciti  'a  ciintu,  i)i  canciari  tutti  cbiddi  cu 
l^orta  !  [come  ripigliandosi)  —  Ma  'ii  sa[>iti  ca  tu  'iia 
fiirtuua  'ssu  ritarda  ?  (affettuosamente  severo  e  patriar- 
cale) —  Prima  di  tutta  pircbì,  amici  mei  e  parintuzzi 
cari,  nuautri  'nta  1'  intimità  uni  putemu  macari  man- 
ciari  pi  lupi,  ma  di  franti  a  iddu,  'a  cosa  è  diversa  : 
di  frunti  a  iddu,  nn'  avemu  a  fari  vidiri  uniti,  affezio- 
nati una  cu  l'autru tanti  armi  'uta  un  cori  !    tanti 

lapi  di  meli  !....  Ca  comu  !  iddu  ca  va  circannu  la  fa- 
miggliia....  lu  nielli  anticu....  {come  fissandosi  nel  suo 
lontano  rammarico)  —  lu  nidii  antica....  chi  niii  sa[)iti 
quautu  si  disidira  !....  e  cci  faciti  travari  'sta  'nfernu  ? 
Si  lini  scappa  1'  indumani  !!...  E  cu  tuttu  'stu  Catuniii 
e' aviti  fattu,  m'aveva  scurdatu  la  meggliiu...  (^»<i>Y7aH- 
doli  tutti)  —  Siguuri  mei,  spagiiolu  è  ! 

TiDDA 

Coma  !  fìuiu  ca  è  americanut 
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D.    XlTTU 
Di   l'america  spngnola,  signmiiia... 

D.    XZULU 

E  quindi,  ccbiìi  spagnoli!,  di  li  spaf;:noli  !  Cu  certi 
arii  ca  v'  'ii  pozzii  diri  iu  ca  cci  bain  stata!  Viii  chi 
sapiti  conili  marciaiìu  ddà?  Ogni  pirsiiua  riccif  ddà, 
faciti  cuntii  ca  è  un  re!  Redengotti  e  cilindro,  niacari 
pi  iri  'iitra  certi  posti...  ca  nuautri  cci  jeniu...  cu  li 
tappini  a  la  susuta  di  lu  lettu  {le  donne  non  possono 
fare  a  meno  di  sorridere,  ma  fanno  un  certo  verso  di 
vergogna)  Vi  pari  scliorzu  ?  Funiusi  !...  Ali!  pi  fuiìiu. 
lassati  faii  a  iddi...  E  non  è  ca  su'  faiiaticbi  sulamenti 
supra  d'  iddi  stissi;  ma  supra  tuttu  e  supra  tutti  chiddi 
ca  cci  stannu  atloriiu!  Vòlnnu  gran  cumparsa!  Esage- 
rata! Xon  lini  pollini  fari  a  menu!...  E  iu  peiisu...  ca 
comu  !...  guarda  clii  patacca  ca  stàvaniu  faceiinu  a  causa 
di  li  vostri  curtiggliiarisiini!...  Avia  di  tantu  ca  v"u 
vulia  diri...  Signuri   mei,   vuautri  siti   vistuti... 

D.     LiDDU 

[guardandosi  addosso)  —  Coma  sema  vistuti  ? 
D.    NZULU 

Perfetti,  clii  cc'entra  !  Lassati  fari  a  vui.  Don  Liddu, 
pi  cbista  !  e  inacari  a  vui,  D.  Xiltu.  Tutti  già,  non  si 
discuti!...  Ma  non  è  questo,  signori!  lassatimi  spiegare! 
Iu  avia  pinsatu  di  faricci  un  ricivimentu...  un' accu- 
glienza  all'usu  d'iddi...  pumpusa,  vab!  sgargianti!  pircbì 
tautu  cbiìi  pumpusa  è,  tantu  obiù  bella  imprissioni  cci 
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t\\...  E  uou  dicu  sulamenti  pi  imi,  di  conni  mi' uveimi 
a  vestiri  e  di  chiddii  c'avenui  a  lini...  maniacali  i)"a 
casa...  addubballa, tutta...  ma  a  cliistu  cci  pensa  in! 
Anzi,  mi  valiti  lassali  fari  a  mia  pi  tuttn,  ora  ca,  vi 
via  cca  beddi  caeMV  ca  tatti  li  quistioni  sunna  risaluti 
am  ielle  vohnen  ti? 

Tutti 

[ridestandosi  come  da  un  fascino,  vivacemente)  ~  (Jh\^. 
Coma?  Chi  dicistivu?  Kisoluti  ?  Coma  risolati? 

D.    JSTzuLu 
(dominandoli)— Chi   fu?  cl.i  è?  N'autru  ribcddu   vuliti 
fari?  V'assicura  e  vi  prometta  die  tutto  sarà  accomo- 
dato con  sodisfazioni  generali  ! 

Donna    Pkazzita 
Ma  scusati,  cc'è  'a  cosa  d'  'i  du'  casi...  com'è  ca  si  po' 
riservili  cu  saddisfassioni  generali? 

TlDDA 

Già?  Com'è  ca  s'ba  a  spartiri  'ssa  cristiana?  Mezza 
cca  bauna  e  mezza  dda  banna? 

D.  NzuLU 
Non  vi  preoccupati!  Traverà  du'  casi,  e  uni  scigglii.à 
una!  senza  ittari  a  mari  l'autra...  Chi  uni  sapiti  sianoli 
è  abituatuad  aviri  qaarteri  d'estati  e  quarteridi  'nveriui? 

D.    lAOU 

Ab!  ma  scasassi:  cc'è  'aa   quistioni    però    ca    resta 
pinuenti  ! 
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]).    LlDDII 
(xià!  conili  'il  pilli  airarvulu  ! 

J).    NZULU 

E  chi.stii  inaciui  cci  la  fareinii  decidili  a  Pauliiui  ! 
V  (idti  cniitiiitìrà!  a  tutti!  lassatila  uni  vari  !  Xiiautri 
(•(;a  nn'aveinu  a  preoccupali  d'iina  cosa  sula:  di  faiinni 
truvari  digui  d'iddìi.  Voliti  lassali  fari  a  miai  Senza 
])ipitari  cliiìi  niiddu  !  Appriinttaniu  di  'ssii  teni[)U  ca  uni 
resta.  Brasi,  affacciati  d'  'u  barcuni  e  cbiania  u  Don 
Sciaveiiu  Notu,  dicci  c'accliianassi  cu  so'  niuggliieri  cu 
'il  canipiunariu  e  'ii  iiietrii,  presta  presta  !  [mentre  Brasi 
va,   rivolto  a   lùuhclina)  Ti   lassi   servili   di    mia,   tu! 

Rachilina 

Conni   voli   vossia,  zia!   Ma   Tabitii   pi  daverii   mMiaiii 
a  fari? 

Donna   Prazzita 

Cbi  li'  o'  sta'  sinteiinu?   Giusta  ca   fu   ti    l'aviatii  a 
fari.... 

D.    NZDLU 

Ma....  divi  essiri  'na  cosa  d'  alzari  1'  idei,  badamu  !.... 
Coma  ti   piaciria,   Racliilina  ?  siiitemii..,. 

Rachilina 
Eh....  chi  saccia?  di....  di   sita  cilesti....  mi  i)iacissi... 

D.  Nzui.u 
Filava!  Apprupriata  1 
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RA  CHI  LINA 

Gu.iriiitn  di....  di.... 

TiDDA 

{interrompendol(()  —  E  in  conni,  cuci  un,  di  sita  granata'? 
D.  NzuLU 
A  gustn  to'!  Basta  ca  sia  'iia  cosa  chic! 

Donna    Prazzita 
E  in....  macari   mi   1'  avissi  a  fari  ? 

D.  NzuLU 
Ca  c'iii   voi  diri  !  Tntti,  tntti  !  Vni,  'a  prima! 
Brasi 

[rientrando]  —  Don  Sciaveriii  dici  ca  veni  snbitii  con 
la  consorti....  E....  si  cci  permetti,  cci  vnlissi  diri  ^jui 
cosa.... 

D.   NZULU 
Chi   cosa?  * 

Brasi 

Cca  Slitta  ce'  è  'na  pirsuua  ca  fa  avanti  e  arreri  co- 
ma 'na  taraiitula  anuacalora,  e  sta  sfardaiiiiu  'a  strata. 

TlDDA 

Uh  !....  Ca  chissii  dou  Gaspariun  è  !  mischinu  ! 

D.  NzuLU 

Ah,  già!  chiamala!    ca  iddu.  sulu  manca!    Pregala 
a  noma  mia  d'  acchianari  {Brasi  esce). 
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Donna  Pf^azziia 

Allura   ili  (licissi   ca  'ssii     vi.stitii    min    iliivissi    essiri 
d'  un  diluii....  «r  uu  culuri.... 

TiDDA 
Di    rani   fa   fui  !   (la    vecchia   la   gitanìa   biecaintntA, 

D.    NZULU 

{subito,  accomodante)  —  Lo  scejilicroiiio  nt'l  campiouai  io! 
Non  circati,  cucina  i'raz/.ita!  [a  1>.  iiaspat  ino  che  ap- 
pare piì<  anvff'ato  che  mai  sulla  comune)  —  Avanti  ! 
a\antil   Don   (iaspaiinn,  ca    v' aviti    faltn   «lisidiiaii  ! 

D.    CtASPARINU 

Si,   ma....   si    non    mi    mannanrn   a   (liiamari....    mancii 
d' 'a   strata   cci    passava    in   ccliin   cca.... 

TiDDA 

Si,  (lifiitti,  'ncasa   vi   vinnini  a  •cliiamari  ? 

D,  Gasi'Akinit 

Mi   chiamarn  mentri   ca  era   pi   1"  atìaii     mei,  ca  non 
cci  <lava  cunlìdenza  a  nndiln....   E  ora   mi   nni   vain  ! 

J).    NZULU 

(trattenendolo)  —  Bonn,  vali!  D.  Gasi»aiinn  :  vidili  ca 
Tidda  scherza  ! 

D.  Gaspakinu 

Idda  a  mia,  s'  avi   a  livari  'stu   vizili  di    piggliiarimi 
di    puntu. 
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T>.  NzULU 


S"u  levii,  s'  'n  leva!  stativi  ciietu  !  Ora  ca  vinistivii, 
conili  sia  sia,  assitJàiivi  cca  e  faciti  rliiddu  ca  faiiiiu 
V  antri,  ea  seniu  tutti  'nipaci. 


SCENA   XI r. 
f).  Sciaveriii,  D.  Rnsulina  e  detti. 

D.  NzuLii 

(ni  due  sarti  che  entrano)  —  OIj,  bravii,  D.  Sciaveri n  ! 
faviiriti  !  Avanti,  Donna  Rnsulina  ! 

D.  Sciaveri  IT 

{inchinandosi)  —  Ai  suoi  comandi,  signor  D.  Nzulu  !.... 
Tanti   rispetti  alla  compagnia  ! 


Donna  Kosulina 
(e.  8.)  —  Serva  di  'sti  me'  slgniiri  ! 

D.  NzuLU 
{con  un  cennoy^  intelligenza)  —  Dunca....  Donna  Rnsu- 
lina, non  ce'  è  bisognn  ca  vi  dicu  ca  'sta  vota  vi  du- 
viti  disimpegnari...  Piggliiaticci  'a  misura  a  'sti  parenti 
mei  e  intantn  daticci  'u  campiunariu  ca  si  sceggbiunu 
'a  stoffa.  [D.  Rnsulina  porge  il  campionario  alle  signore 
che  si  mettono  a  crocchio  a  sfogliarlo  e  a  conversare  con 
lei)—  E  vui,  D.  Sciaveriu,  piusati  pi  'sti  me'  signuii... 
e  macari  pi  mia.... 
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Brasi 
{col  solilo  sorriso  da  scemo)   —   Si   cci    v<»li  (lari,  cci  dil- 
uii..., (*  si   non  ci   voli  (lari,  non  ce'  è  obbrigii.... 

D.   NzuLu 

E  pi   Brasi,  si   sof  tindende  ! 

J).   N  ITT  li 
[costerunlissivio)   —   Senta....   Don  Nziilii....  io,  verameii- 
li....   non   saprei   se.... 

D.   NZULU 

Ma    niancii   si   dieinii   's(i   cosi!  Tiilln     pensatn.  Don 
Nittii  ! 

D.    NlTTd 
Si,   ina...   a  qiial   titolo? 

D.    NZULU 
E  non   l'avenm   dilln?  A   titolo  d'iin   reggalo  a    me    e 
d'un  onini  a  me'  ni[)iiti  !  Non  bisogna  guardare  ii  spese! 

D.  NlTTU 
{più  che  mai  costernato)  —  Spese...   mie  ? 

D.    NzULU 

Oooli  !...  Api>ena  arriva  ine'  iiiputi  ! 

D.    LlDDU 

{rinzelato)  —  Vali,  non  iucamii,  D.  Nzulu!  Mancu  pi 
sclierzu  l'aviti  a  diri  'sti  cosi  !  Mi  vestii  pircliì  mi  fa 
piaciri  macari  a  mia;  ma  a  spisi  mei!  E  iioii  ce' è  bi- 
sogna ca  don  Sciaveri ii  mi  piggliiassi  'a  misura.  È  'u 
me'  sartu... 
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D.    NzuLU 
Sfidu  !  Pi   cbissu  è  'u  uieggbiii  sartii  d'  'u  paisi  ! 

D.  Gaspariuu 

Ah!  pi  cbissu?  Pircbì  ili  non  passa  ca  sngnu  iiiacari 
clienti  so'!  Pircbì  non  parrati  vai,  misseri  e  niincliiuui! 
A  'u)prisa  ca  mi   nni   vaia  'n'autra  vota! 

D.  NzuLU 

D.  Gaspariuu,  cbi  dissimu'?  {a  1).  Sciaveriu)  Allora 
iiou  ce'  è  bisogna  di  niisnra  manca  pi  i(bla.  Vab,  si- 
gnnri   mei,  spiccianuinni  !  Donna  Rusulina,  siti  pronta? 

Donna  Rusulina 

A  li  cumaiini!  Accuminciu  d'  'a  signora  donna  Praz- 
zita  ca  è  a  ccbiù  granai  !  {misura  la  lunghezza  della  sot- 
tana) Sciaveriu,  scrivi. 

D.  Sciaveriu 

(a  D.  Nzulu)  —  Mi   permetti?  (segnando  in    tino    scarta- 
bello —  Signora  donna  Pràzzita  Caunalonga. 

Donna  Rusulina 

Lungbizza,  di  la  vita  a  la  putia:  Cento  unnici  [mi- 
sura la  rotondità  dei  fianchi)  Ob...  conia  cci  dicemu? 
circunfirenza  —  cu  bon  prudi  e  saluti!  centuquaranta- 
setti... 


Tela. 
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SCENA  I. 

D.  Ny.ulii,  Donna  Prazzitji.  RachilinM,  Ti<l<la, 
l>.  Liddu,  I).  Nittu,  I).  lacu.  I>.  Gasparinn  e  Hrasi 

(scout  di  movimento  tra  tutti,  intanto  a  fare  gli  ultimi 
apprestamenti  per  la  solenne  festa  dell'  arrivo  dell'  Ame- 
ricano, 1).  yzulu,  aiutato  da  D.  Liddu,  D.  lacu  e  ]>. 
ì^ittu,  finisce  d\iddobbare  una  specie  di  palcoscenico,  che 
è  un'alta  predella,  in  fondo  alla  scena,  nelV  arcata  di 
centro  ;  dietro  una  tenda,  in  fondo,  si  aprirà  un  uscio- 
nn  altro  dietro  una  tenda,  a  destra,  e  una  finestra  si  sco- 
prirà dietro  la  tenda  di  sinistra.  Donila  Tidda  traversa 
la  scena  recando  un  gran  vnso  di  fiori.  Donna  ['razzila 
e  Rachelina  vengono  subito  dopo  con   trionfi  di  frutta). 

BuÀSi 

{segue  portando  un  festone  di  fronde  d'edera    intrecciato 

con  fiori)  —  E  chi   è,  scnr.suuil   latini   va.  cbistu  ? 

D.    LlDDCJ 

Nou  ci  piiisari,  babbu...  Poitalu  ddà   baiiiia,  ca    poi 
cci  pensi!  in.,. 

TlDDA 
Ma  chi  è  'sta  stola?  Uuu'ò  ca  l'aviti  a  ciimminari  ? 

Donna    Prazzita 
E  chisti,  uuui  Tavemu  a  mettili,  D.  Liddu  ? 
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D.    LiDDU 

Pusatili  unni  vi  veni  piinm...  Lassatiiiiii  finiri  cca! 
È  bollii  acciissì,  don  Nzuln?  [le  donne  escono  per  rien- 
trare poco  dopo. 

D.  NzuLU 

{che  s'  è  tolto  la  fi  iacea  e  sta  aggiustando  le  tende  del 
piccolo  palcoscenico)  —  Bonn,  bonn,  sì...  Eccu,  tirati 
ii'autrn  pocn  di  ddocn...  Cu'  in' 'a  dnna  una  spiiignla? 

D.   NlTTU 
III...  alla  cca! 

D.    lACU 

Si  capisci,  si  non  siti  attaccata    vui    cu  'i  spingali  1 

D.  Gasparinu 
E  allTira...  in  csi  portn   spinguli  inacari'?! 

D.  NzuLU 

Lassatila  ili  'ssn  discursa  d'  'i  spingali  !  Calati,  calati, 
don  laca...  unni  stati  gnardanuu'? 

D.  lACU 

Ca  guardava  a  D.  Nittu,  ca  cu  ddi  pusa  avi  un  tra- 
ficu  !...  E  non  ni'liaiu  pututn  pirsuadiri  si  avi  'i  pusa  e 
non  avi   camini  sa  I 

D.   KiTTU 

Spiritoso!  Spiritoso,  D.  lacu  ! 

D.  Gasparinu 

Si...  bella  lisciniorial 
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D.    XZULU 

(vedendo  che  I).  lacu  ò'  inalbera)  —  Sigiuiri  mei,  oli  ! 
non  fiictniu  quistioni,  conni  finiti  ?,..  Mi  stain  faceunu 
'u  cori  tantn,  a  vidiiivi  accussì  tntti  belli  d'accorda! 
Lassatinii   tlniri  cca  ! 

TiDDA 

Ma  chi  è  ca  ciunnìinastivu  ddocu  ?  'U  sapiti    ca    mi 
pari   lui   palcu.sceniciit 

D.  NzuLU 

Ha   hiMii  'sia  scnpeita  !  Binidilta  Santa  Lucia  ca  ti 
desi   '«ta  bella   vista  ! 

Donna    l*itAzziTA 
Ali,    pi   davern   [ìalcuscenicii   è? 

ItACHlLlNA 

^'illI  Che  belili!   E  cu'   cci   ha  a   iai>i»risintaii  ? 

D.    XZULU 

Ca   tulti   iiuaiitii  !  {sorpìLsa    generale  e    movimento    di 
curiosità). 

Tutti 

Chi?  Conni?  Aveiiiu  a    rapprisintari  ?  E    chi    avenui 
a  rapprisintari  ! 

D.  Gaspaiiinu 

lu...  non  rapprisentu  nenti...  e    non    vogghiii    sai)iri 
'sti  storii  ! 
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D.  NzuLU 

Tutti!  tutti!  Aveniu  a  fari 'uà  festa  all'iugrauui  !  Ri- 
civimeuti...  prauzu...  e  uiacaii  teatru...  O'  prauzu  cci 
aviti  piusatu  vuautri,  e  iu  uii  vosi  riurdari  di  li  tempi 
auticLi... 

D.    NlTTU 

E  uuautri  cLi  sapemu  lapprisiutari,  siguur  I).  Ezulu? 

D.   NZULU 

E  uoii  cci  suguu  iu?  Vi 'usiguu  'i  [)arti  a  tutti!  Ac- 
cussi,  a  suggettu!...  Haiu  piusatu  luacaii  a  couiuiedia 
c'aveuiu  a  fari  davauti  a  Pauliuu...  E  ora,  lestu  iestu, 
vi  fiizzu  a  prova  geuerali...  'I  robbi  su'  cca  ! 

Tutti 
Quali   robi  ? 

D.  iSTzuLU 
'I  vostri  ! 

Tutti 

Ab,  'i   purtaru  ?  Cca  su'  ?  Quauuu  'i  purtaru  ? 

D.  NzuLU 
'I  purtaru  !  'i  pui  taru  !  Avi   tautu  1 

TlDl>A 

Ab...  cbisti  erauu  'i  robbi,  ca  uui  facistivu  piggbiari 
'a  misura  *? 
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D.     NZULU 

Cu  ellissi  !  ellissi  ! 

Kachilina 

E  conni,  iiecussi  senza  pruvarli,  si  niii  stannu  boni  o 
si   non   uni   stannu  boni.... 

D.  Nzui.u 

Si....  leni  a  cuia  !  senza  mai  ti  stannu  tanticcliiedda 
eeliiù   laij^lii   o  (■chili  louglii  !   Robbi   di    coniniedia  su'  ! 

D.    GAyi'AIMNU 

A  mia  non  m'  ha  [>igghiahi  'a  misura  nuddu,  e  ddoeu 
supia   maseaiatu   non   ei   aeehianu  ! 

D,    LiDDU 

[sorruìendo  con  coniiii>icen:<i)  —  A  sa[»illu  prima,  Don 
Nzuhi....  si  jiuleva  cuinminaii  d'  aceoidu  'na  cosa  gra- 
zinsa l'ilodiainniitieu   suguu. 

D.  NzuLU 

Non  dubitati  ea  giaziusa....  giaziusa  sarà....  Ora  'u 
viditi  !  A  unu  a  unu  vi  fazzu 'a  parti  di  tutti!  Vi  met- 
tu   comu   un   spec(;hiu   davanti  ! 

Rachilina 
Maeari  eliidda  d'  'i  lìmmini  ? 

D.  NZULU 
Si  (;^apisci  !  E  eu  M  robbi  d'  oguunu  ! 


176  CAPPIDDAZZU    PAGA    TUTTU 

TlDDA 

Vib  !  Cii  belhi  aviti  a  parili  vistutu  fininiina  ! 
Fon  cci  iucanin,  siglimi  mei,  ca  chistii  1'  o[)iianli  fici 
all'  America  ! 

Donna  Puazzita 

'U  sapiti,'ca  è  cosa  d'arrìdili'? 

D.    ì^ZULU 

E  conili  d' arridiri  !  Ora  vedrete!  Assittativi  agirli 
e  permettiti  ca  cu  in  incili  !  (stando  sempre  sul  piccolo 
palcoscenico,  chiude  all'  interno  il  velario,  nascondendosi 
a  tutti). 

Kachilina 

Oli  eli' è  bella!  Non  mi  pari  1' ura  di  vidillii  cu  'i 
robbi  d"a  me'  parti!  Ma...  sa  chi   parti   liaiu  a   fari? 

TiDDA 

E  in,  cu  cliiddi  d'  'a  mia!  A  me'  [nuti,  parti  di  scon- 
zu  avi  ad  essiri  ! 

D.    lACU 

E  figuramunni  e'  avi  a  parili  belhi  vistutn  di  Donna 
Prazzita  ! 

Donna  Prazzita 

III  dicii  e'  ha  a  pàriri  cchiìi  bellu  vistntu  di  vili  ! 
Quannu  mai,  puteuru  panari  d' 'a  parti  d' 'a  signara 
Donna  Prazzita!.... 

D.  Gasparinu 
Vogghiu  vidiri  si  finisci   boua....  ca  uoii  mi  pari  !,... 
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D.    XZULU 

{di  tìictìo  la  tenda)  —  SigMiuri  mei,  circuii  di  starivi 
muti,  pircliì,  vsi   110,  non   isa  'n  sipariu  ! 

BliASl 

SilcMziu  !  {e  balte  le  mani  allegrissimo). 

TlUDA. 

Vili  !  eh'  è  cnnhMiti   cliistu  ! 

D.  NzuLU 

(e.  s.)  —  Pirelli  non  .sa[M  ca  ce' è  'a  [Kirti  [(riparata  nui- 
cari   pi   iddìi! 

{contento)   —   Alacari    i>i    mia?! 

D.  NzuLU 
(e.  s.)   —   Pi    (Miti  !    Pi    tutti  ! 

1).  Gaspauinu 

E  torna,  parrinu  e  «cinscia  !...  L'  irritazioni   pi  t'orza 
mi    voliuiu    fari   pi^gliiari  !.... 

D.  Iacju 

{(juardando  D.  tìitsparino  con  un  largo  sorriso,  non  per- 
feltttmente  convinto)  —  Mi  dici  'a  testa  ca  finisci  a  opini 
'e  pu[)i  !.... 

BUASl 

A  cuggliiuta  ti   vogghiu  ! 

Martoglio  e  Pirandello  —  Teatro  dialetla'e  —  Voi.  VI£.  12. 
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D.  Nzui-u 
Attenti,  che  comincia! 

Tutti 

Sileuziu!....  [accomodano  le  sedie  e  nttcndono  con  gli 
ocelli  al  palco). 

D.  NzuiAi 

Uuu....  dui e  tri  !    [Tira   la  teìida-sipario  e  scopre 

la  scena). 

Tutti 

Vili!  Belili!  Chic!  E  d' unni  spuntani  'sti  \)Ovi\'i  Uli, 
ce'  è  'a  finestra  niacari  !...  Un  teatrinu  perfettu  !  Las 
sati  fari  a  iddu  !  Siienziu  !....  Signuri  mei,  siicnziu,  an- 
uuuca  non  uesci  ! 

LA  COMMEDIA 

(la  "piccola  scena  rappresenta  una  stanzetta  di  passaggio^ 
con  finestra  sul  lato  destro,  comune  in  fondo  con  tenda 
e  uscio  sulla  sinistra  die  dà  neW  appartamento). 

SCENA  I. 
appare:  La  vecchiu  di  J'acitu. 

{entra  in  iscena  con  il  fiasco  deW  aceto  sotto  il  braccio 
e  beve  con  soddisfazione). 

Eachilina 
Uli  !  e  cu'  è  'ssH  veccLia?  Ohe  laria  ! 
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TiDDA 

Cliisfui  'il  vecchia  di   1'  acitii  ò  ! 

Donna   Pkazzita 
Allu  (Ida,  l'avi   scritta   'ut' 'o  ciascii  ! 

TiDDA 
E  comn   s'  appaila  I 

D.    LlDDU 

(refendo  che  la  vecch'm  smette  di  bere)  —  Zittitivi,  ca 
sta   |)aManiiu  !  Siiiteinii  clii  dici  ! 

La  Vecchia 

{con  V  occhio  inalizionamente  nryulo)  —  Bonn  !  borni  ! 
di  li  setti  latri....  E  assai  iiii'liaiii  bisofjjmi  !  [al  fiasco) 
—  Tu  lia'  a  tiavaggliiari  oo:gi  !  (si  fa  presso  V  uscio  di 
sinlstìd,  e  con  voce  dolce,  nascondendo  il  fiasco  sotto  la 
pellegrina)  —  Tiuiiiriiia,  'a  soni  !  Oh  Din  iniii,  semi)i'i 
davanti  a  'ssu  speccLiu  !....  seiuiui  cu  'ssii  piiivulig- 
jihia   'niinaiiM  !,...   sein[)ii   ca   t'allitti   e  fai   caiHKda  ! 

TlDDA 

Eh,  si  è  donna  Tinnii  ina  !  Ma  sa  cu'  è,  sa  cu'  è  e' avi 
a   fari   'ssa   parti  t 

D.  (Jasi'Auinu 

Nili    vuliti    fari   sentiri  ? 

La  Vecchia 

Cu'  avi   a  veniri,  Cappiddazzu  1  Figgìiia  mia,    iu  su- 
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guu  'a  soni  grauui   e  V  liaiii  a  licuidaii  'u  beni..,.  Vidi 
ca  'a  genti   po'  sns[)ittari,  'ii  sap'  id<la  clii,  di  'ssa  troi» 
pa  frequenza  di   'ssii   cristianu  'ncasa  nostra  !....    Obi  ? 
chi  dici  ?  Ma  si,  'a  suruzza.... 

TiDDA 

Ah,  som  coi  veni  1 

Là  Vecchia 

Si,  'u  sacci n  ca  ti  fa  ciinfidenzi  p'  'a  cucina  Zi  Vit- 
tula.... 

Donna    Prazzita 
Zi   Vittula?  Ca  aunuuca  parti  di   niascarati    sunnu  ! 

La  Vecchia 

Ma  'a  genti  è  maligna  assai  !  Vo'  'utuppalici  'a  yuc- 
ca !  E  macari  idda...  chi  ti  pari  ?  !...  Tu  si'  troppu  bona, 
armuzza  'uuucceuti.... 

Donna   Prazzita 

Maria,  clii  parrà  grevia  cbissa,  cucinu  !  E  cu'  è  ca 
po'  parrari  accussi  ? 

TlDDA 

Uh,  cci  nn'  è  tanti  ca  parranu  accussi  !  lu  mi  staiu 
divirtennu  un  uiunnu  ! 

D.    lACU 

Ma  'ns.umma,  uni  vuliti  lassavi  sentiri  ?  Vogghiu  vi- 
di ri  cu'  è  'ssu  cappiddazzu  ! 
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La  Vecchia 

Biistii,  ^i  beili  ti  r  liaiu  ;ivvisatii....  Fu  eouiu  cridi  !,.. 
(ai  reca  lìremto  la  finestra  e  salut<i)  —  (Jli,  Zi  Vittiilji  !.... 
Mi  pari  iiM  iaròfain  avvaiiii)afru  'iitra  'ssa  fiiiestru  !.... 
Miatu  ru'  ti  si>nsa  a  tia  !  Chi  dici?...  E,  ti  imi  inancas- 
siru!...  Ca  dui,  li  sac(Mii  in!...  Cu'  8u' ?  Vali!  fiiit;i  cjv 
non  In  sai  !  C'iiiddn  vafjt^liiaidn.  ca  si  mancia  l'aria.... 
t*  dd'aiitrn  distintn....   ma   <listinln,    vali.... 

I).    XlTTU 

A>)basta  ca  non  m*  "n  fa  fari  troppu  esajjcratu  a  mia, 
don   Nznlii  I 

La   Vecchia 

E  anzi,  non  saccin  com'  liain  a  fari....  Tutti  dui  mi 
<lissirn  ca  vèninn  a  parrariini  pi  tia....  I)<»n  Pcppi 
Xnappa  e  Don  Cola   Meccin.... 

D.    XlTTU 
Ali  !  sempri   mascari   su"  ! 

D.    lAf!U 

Zittitivi.  Sugnu  curinsu  di  sai»iri  cu'  è  'ssu  Don  Cola 
Mocci u  ! 

D.    LlDDU 
E  iu,  cu'  è  'ssu  Pei»pi  ]Sruai)pa  ! 

TlDDA 

{impressionata  e  accigliata)    —  Zittitivi,    quanta    sontu 
cbi  è  ca  dici  'ssa   vecchia  ! 
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La.  Vecchia. 

È  cu  lui  pari  ca  tu....  no  ?...,  eb,  chi  voi  ?  mi  pari 
ca  1'  occhi  li  ittasti  supra  un  hipuiii  vecchin,  ca  non 
fussi  digiiii  di  pusarisi  supra  un  ciuri  vivu  vivii  e 
friscu  friscu  conni  si'   tu  ! 

TlDDA 

{tra  i  denti  come  a  sé  stessa,  guardando  sottecchi  Donna 
Vrazzita)  —  Accussi  fu,  'nfauii  !  {notando  che  Donna 
Frazzita  si  agita  un  iìoco  sulla  seggiola,  soggiunge  subito, 
forte)  —  Tirauiu,  tirainu,  cucinu  !  Ca  bona  è! 

La  Vecchia 

Chi?  iu,  figghia?  E  coniu  vegnu  ?  {additando  verso  si- 
nistra) —  Ca  chi  la  pozzu  lassari  sulal...  Ah!....  ini 
fazzu  lu  stoniacu  fràcitu....  {Rifa  D.  Tinnirina  davanti 
lo  specchio,  che  s'  incipria,  s'  alliscia  e  si  pavoneggia) — 
E  cu'  va,  e  cu'  veni  !....  Tu  aspittannu  a  quarcunu, 
allonghi  lu  coddu  a  la  finestra;  e  cca,  si  fètiuu  tutti  1... 
Ca  si,  niacari  iddu  !  niacari  iddu  !  Veni  a  parrari....  non 
sacciu  di  chi!....  discursi  longhi!....  E  l'antri,  mussi  di 
cca  e  mussi  di  ddà!....  Chi  dici  ?...  Gesù,  nou  su'  cosi 
ca  si  ponnu  diri  d"a  finestra....  Aspetta,  vegnu  ddocu  ! 
Ma  un  muminteddu,  sai  ?  {va  via  dal  fondo). 

Eachilina 

(notando  la  zia  aggrondala  e  sulla  brace,  con  un  sospiro 
di  sollievo)  —  Oh  e  chissà  si  uni  ju  !  Sa  cu'  è  ca  1' a- 
vissi  a  fari  'ssa  parti!... 
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TiDDA 

(con   intenzione)  —   'H.sa  bellii   i»iiiti  ! 
Donna    Puazzita 
YidfMim   tutti    l'antri,   prima! 

La  VECfiiiA 
{Ira  le  quiìtlt)   —   Olilili  ! 

1).   NlTIU 

Si  zittissiru,  si   zittissirii,  (!a  sta  [)ai  ramili  <kla  arreri  ! 
La  Vecchia 

{e.  8.)  —  Oli  111  belili  cavallacciu  !  Cca  pi  toini»u  vili, 
oggi  !....  Accliiaiiati,  accUiaiiati  ca  ce'  ò  Tinnii  ina  ! 

Voce  di  D.  Ninnaru 

{aUer(((o)  —  Cu  cni  1...  cn  Cappiddazzn  t 

La  Vecchia 

Oli,  Maria  Santissima,  clii  facci  scura  e' aviti  !....  No, 
siila  è  pp'  accomora....  Tiasiti,  trasiti,  ca  vaia  cca 
'iifacci,  e  toruii  !  E  cliìamatila,  a  Tinniriiia^  ca  vi  fa 
cumpagnia. 

SCENA  IL 

appare  :  1).  Ninnarli. 

D.  Ninnaru 

{entrando,  parlando  e.  s.  ricollo  verso  V  interno)  —  No, 
no,  sigiuira,  in  cerca  a  vossia,  e  cci  liaiu  a  parrari 
(V  idda  !  {si  volge  verso  il  pubblico). 
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Rachilina 

UL,    don  ^^iijujiru  è  cbislii  !    Cb'  è  giaziusu  !    Cli'  è 
eleganti  ! 

D.    lAOU 

{ridendo  grosso)  —  Giaziusu.  si  !  Mi    pari    un    si)inna- 
cardiddi  !  E  cliista  non   po'  essili  parti   mia! 

D.  ;N^innauu 

Oc-a  'stu  iocu  ha  duratu  assai  e  divi  finiri  !  Finn  ca 
era  Don  Sucasimula,  mi  faceva  arridiri....  Ora  spuntan 
ssn  Cappiddazzu  !...  Qnantn  uni  fi(Mmu  ?  Unni  jemu  cu 
'sta  chitarra?,..  È  certn  ca  chistu  veni  cca....  chi  voli? 
Fa  cridiri  chi  pretenni  a  hi  Zi  Vittuhi...  E  allnra  pir- 
chì  non  va  niii  idda,  e  veni  cca?  Chi  traficu  cci  avi?... 
È  certn  ca  Tinnirina  cci  arridi  e  lu  ricivi  in  gran  se- 
gretu  (tentennando  il  capo)  Vali....  vah....  vah....  vah... 
Chista  cca,  'a  vecchia,  dici  e  non  dici.,  ietta  'mi  pa- 
ruledda  ca  percia  baiati....  e  poi....  non  sapi  ccliiìi 
uenti.... 

TiDDA 

Sperta,  sperta,  'ssa  vecchia! 

D.    iSTlNNARU 

In,  ijitantu,  ini  sciarriu  cu  'i  me'  parenti.... 

TiDDA 

Mischiuu  ! 
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D.    liTlNNARU 

Cca  si  cci  divi  f;\ii  nèsciii  'ii  maraùui  !  Staniiu  a 
cantari....  piiclii,  si  non  cci  vichi  cliiaiu....  (ra  per  la 
sinisira  chiamando)   —   Giufà  !  Giufà  !.... 

Rachilina 
Uh   (batte  le  maìti)   —   niacaii   Giufà   ce'  è  ! 

D.  Gaspauinu 

E  mi  pari  ca  tutti  Giufà  sunnu  dilocu  a  supra  (poi, 
vedendosi  guardato  da  tntti,  aggiunge  :)  —  e  niacari  cca 
sutta  ! 

D.    LiDDU 

lu  non  cci  staiu  cajxMinu  nenti  I  Vidu  ca  'ssa  vec- 
chia cu  'ssu  ciascu  uni   sta  cuiiìniinannu  tanti. 

D.  Iacu 
E  bella  figura  nii   pari   ca  (;ci   sta  faccnnu   'ssu   Don 
Ninnaru  1    • 

D.   NlTTU 

Signuri  mei,  lassati  sentiri  chi  discursu  cci  sta  fa- 
cenuii  a  Giufà! 

D.    NlNNARU 

{dall'  interno)  —   Giufà  !  Giufà  ! 

Voce  di  Giufà 

{rifacendo  con  lo  stesso  tono  come  a  trovar  la  rima)  — 
Allu  cca,  allu  cca!  Chi  ce'  e'  ehianiari  a  donna  Tin- 
uiriua  ? 


I 


Iè6  cappid)>azzu  paga  tuttu 


D.   NlNNAUU 

No,  nou  cbiauiaii  a  muldii  :  u.si)ettu    a  'sso  som,  'a 
vecchia  di  l'acitu....  Faniini  passali  'iil"o  salotti!. 


SCENA  III. 
riappare  :  La  Vecchia  di  1'  acitii. 

Eachilina 

'N'  ali  tra  vota  'a  Vecchia  ce'  è  !  Ma  chi  è,  diavulu  1 
couiii  fa  a  trasfurmarisi  accussì  ! 

La  Vecchia 

(friggendo  di  contentezza,  ricava  il  fiasco  e  ribeve  a  lun- 
go, poi:)  —  Forza  a  hi  uiachiua,  ca  a  bou  pniitii  se- 
llili !  Cci  attizzai  un  focii  di  carbiini  scattialoru,  ca  si 
uni  sta  jennu  tuttu  faiddi  faiddi  1  L'  abbiviru  iu,  'sti 
buttuneddi  di  rosa  j  ina  cu  chistu..,.  cu  chistu.  (fa  cen- 
no di  anna^iare  col  fiasco  dell'  aceto)  —  Ca  chi  pi  da- 
verii  hannu  a  sbucciari  belli  e  odurusi  e  hannu  a  'mbria- 
cari  a  'ss'  omini  ca  mi  lassaru  'mpassuluuìri  'mmezzu 
li  spini  !  (al  fiasco)  —  Tu  si'  la  me'  forza  !  {lo  bacia) — 
E  tu  cci  ha'  piusari  a  min  farli  chiumpìii  I  [appressan- 
dosi aW  uscio  di  sinistra)  —  Giufàl  Giufà,  unn' è  D. 
Ninnarli?  (cara  dal  seno  due  biglietti,  li  esamina  negli 
indirizzi,  se  li  mette  uno  nella  destra,  V  altro  nella  sini- 
stra, facendo  cenni  satanici  d'intesa  con  se  stessa;  poi:) 
—  Ah,  'ut'  'o  salottu  'ii  facisti  trasiri  ?  Facisti  bonu  ! 
staiu  vinennu!  (prima  d' uscire,  ribeve). 
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TiDDA 

TiMiiiiKi  !  tumin:i   fui' u  la  fezza  !   Arsalannn,    clii   siti 
(Ili   avi  ! 

La   V^kcchia 

(esce  ;  poi  aalU  inierno)  —    Ali,  Timiiriiia,  ^i   lassasti   ^u 
si)t'ccliiu  ?  cui   sijitisti  ?  Xoji   è  visita  pi    tia  ! 

Voce  di  D,  Tinnirina 

Non    liiiiu   'jitisu  a  niuìdu   iti!....   riicliì?  cu'   ce'  è  ? 

Ti  DI)  a 

Oli   clii    vuci   (li    Seiafniii  !    'Niiuzziiit(Hl(];i,    ii' 'o  siipi 
cu'  ce' è  !  Ab,  chi  spassu  !  Mi   stiiin  scialaniiu! 

D.    LlDDU 

Siguuiiiiii,  e  imi   facissi  sentiri  !  Nni  vuleinii  scialali 
iiiacari   luiaiitri  ! 

La  Vjsochia. 

Villi,  ea   non   hi   sai  ?  Don  Ninnarli  ce' è  !  Ma  [li  [);ir- 
liiri   cu   mia  e  no  cu  tia  ! 

SCENA  IV. 

appare:  Donna  Tinnii'ina 

Donna  Tinnirina 

[appena  entra  si  preme  le  mani  sul  seno)   —  Dio,  come 
mi  palpita  il  cuore  1 

D.    NlTTU 

Ub,  splendida  !  Douua  Tiuuiriua  ! 
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D.  Ltddu 

Pari   vistuta  di  luna....  Cli'  è  belln  ! 

•  D.    lACU 
Ca  olii  belili  !  A  mia   mi   pari   ca  sta  svineniiu  ! 

I).  Gaspartnu 

Idda  sta  sviiieiinii,  e  a  mi;i  mi   sta  viiiemin  !.... 

Donna  Tinnirina 

Ha  a  parrari  ccii  idda?  E  olii  cci  po'  diri?  Aieri 
era  tantii  turbati!,  comii  si  cci  facissi  umbra  il  mio 
contegno  cu  Cappiddazzu....  Ma  'u  sapi  Din  ca  non 
ce' è  nenti  ?  Nu"u  pozzu  mannari,  si  si  veni  a  sfugari 
hi  cori  cu  mia  pi  me'  cucina  la  Zi  Vittula  ?  E  hi  poz- 
zu  cumprumettiri,  cuntannuci  li  fatti  soi  a  tutti  1... 
Ce'  è  quarcunu  ca  inetti  mali  !....  Ma  cu'  po'  essiri  ? 
Pozzu  suspittari  di  me'  som?  hi  me'  stissu  sangu?  Saria 
piccatu  murtali  !  lu  non  saccia  diri  di  no  a  nuddu  ! 
Ancbi  Don  Sucasimula,  miscbiuu.... 

D.   NlTTU 
Uh,  macari  Don  Sucasimula  ce' è! 

TlDDA 

Ma  figuramunui  quanta  nn'  avi  appressa  donna  Tin- 
nirina ! 

Donna  Tinnirina 

Macari  iddu,  aieri,  era  tuttu  'ufruscatu  pi  'ssu  va  e 
veni  di    Oappiddazzu,  e  voli    una    spiegazioni....    oggi 
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stissu.  E  jiiustii  giustii  ;ipi)i  a  veniri  D.  Niiinani  !.... 
Si  s'  iiicuiitrami  {ca,  ooimi  fiizzu?  (si  fu  alla  finestra,  e 
subì  lo  riponendosi  la  ninno  ni  cuore,  se  ne  ritrae)  —  Oh 
Dio  !  ecciilu  c'ca  !  Mi  ìia  fatta  mi  cenno  !  {si  rinfaccia) 
—  No!  no,  I>.  Sncasininla!  Non  salite!  non  salite! 
(Dio,  coni'  è  iiggrunnatu  !;. 

KACniLINA 

Maria,  chi  parti  previa  di'c  chissà!  E  cn'  1'  ha  a 
fari  ? 

Ti  ODA 

Ognmin  a  s<r,  avi  a  fari!  Mi  jkiiì  ilitììcili  ca  cliissa 
tlissi  *a  mia  !  Sarà  grevia  'a  pinti,  ma  'a  cummedia  di 
mastrn   e  fatta  !   A^ssai    mi   staili  scialaniiii  ! 

Donna    Prazzita 
In  (iicu  ca  tutti  un' avcniii  a  scialari!  Staiiuini  muti! 

Donna  Tinnirina 

(e.  s.)  —  Non  potete  !  non  potete  per  ora  !  {andando 
verso  r  uscio  di  sinistra)  —  Che  contrattemito.  Maria, 
che  contrattempo  {tende  l^  orecchio  verso  l'  interno)  — 
Dio,  se  esce  !....  Don  Ninnaiu  è  apadacciuii...  e  si  fi- 
nisci a  dnelliif  {lusinr/ata)  —  Per  causa  mia!  Ah  !  Al 
solo  pensiero  mi  sento  impazzire  !  {si  riaf accia)  —  Per 
carità,  per  carità,  Don  Sucasimnla!  Vengo  giù  io,  al- 
lora! vengo  giù  io!  {ca  eia;  poi  internamente)  —  Cca, 
cca,  venite  dentro  il  portoncino;  ina  senza  farvi  ve- 
dere.... 
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Voce  di  B.  Suoasimula 

Eccomi  1  Ma  non  capisco  pircliì  lei  ni' avi  a  parlari 
di  nascosto...  Non  posso  ricevere  più  l'onore  d'iiccliia- 
nari   in  casa? 

Donna  Tinnirina 

Ma  no!   Per  carità,   non  dite  così! 

Voce  di  D.  Sucasimula 
Ma  perchè  queste  cose  segrete  ? 

D.    LiDDU 

Avi  ragiuni,  inischinu  !  Unu  e'  aspetta  cca,  iddn  ca 
s'avi   a  auiinucciari   ddà  I 

TiDDA 

Ce'  è  posta  pi   tutti  ! 

Donna  Tinnirina 

Oh  Dio!  La  Zi  Vittula  !  idchi  veni  !  idda  veni!  Vi- 
nili  cca,   viiiiti   cca,  non   uni   faceinu  a  vidìri  ! 

Donna    Pkazzita 

Ah!  Eccu  ca  veni  a  Zi  Vittuhi,  ora!  Ca  daveru  è 
fatta  di   niastru! 

Brasi 
A  unu  a  unu  tutti  haunu  a  veuiri  ! 
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SGENA  V. 
Appare  :  La  Zi   Vittula 

Donna    Prazzita 

111!  cecilia!  cecilia!  E  ebi  su'  (idi  cosi  ca  coi  pèiiiii- 
iiii'?  Guarilii...  elidi  di  iiittii  su'!  Maria  Santissima,  per- 
fetta! perfetta!  Biavii  lii  euciuu  Nzulu  !  Bravu!  Bra- 
va !   [batte  vontcìtti.ssiina  le  mani  e  tutti  la  iìnitano). 

La  Zi  Vittula 

{furente,  frenandosi  a  stento  e  mano  mano  accalorandosi 
fino  al  ixirossistno) — Uiiii'è?  iin'è  '.ssa  jattaiedda  iiiorlii; 
ea  mi  fa  l'amica  e  la  ciuitideiiti,  ea  linci  d'intirissaiisi 
pi  mia  e  poi  slitta  snita  tira  bijiei  a  lu  so'  cnddiirnni! 
Ca  l'avi  grossu  cliidd.i,  in  cnddiinini!  Massaria  laniii! 
[uitia  cu  dii'  i)0iti  !  Di  eea  si  tr;isi  e  di  ddà  si  nesci  ! 
Pi  non  vidirinni  'nfacci  unii  cu  'irautiu  !  E  si  iiisciu 
di  l'Mutiii  poitii,  'ssu  C;i[>pi<ld;izzii,  dieiticeillu  ca  non 
mi  unì  'mi>orta.  nenti  !  ]\Iaucu  pi  scliifiu  1'  baia  !  Ma 
iddu  cca  non  ce' e'  mettili  cehiù  [)edi  !  Pi  'mpegiiu! 
Avi  ragiuni  me'  cucina  la  Yeceliia  di  l'ncitu!  Pi 
mia  è  un  lapunazzu  veccliiu,  e  sugnu  iu  ca  lu  cac- 
cili, pi  sapillu  !  Sciù  !  sciìi!  passi  là!  malanova  di  te' 
sulu!  Chi  si  elideva  ca,  appena  iuntu,  cci  avia  a 
grapiii  li  vrazza  a 'ssu  trisoiu?  E  quannu  non  cci  vinni 
fatta,  si  ittò  a  mari  vasciu,  unni  cci  appidicava  ecliiù 
meggbiu!  Ma  non  cci  ba  a  ristari  uni  'sta  caramina! 
A  mari  largu,  a  mari  largu  s'ba  a  iri  a  affucari!  Unni 
cci  su'  li  petri  nivuri  !  Cca,   uni  la  terra    vattiata,  nou 
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cci  bà  a  mettili  ccliiìi  pedi,  mancu  iiiortu  !  Ha  a  mo- 
riri,  sulu  comu  un  cani  a  la  strania,  vasiiniò  si  perdi 
In   me'   nonin!  [ni  preciiìita  per  Puscio  di  sinistra). 

TiDDA. 

{che,  ascoltando,  s'è  tenuta  a  stento,  fremendo  d^  ira  e 
di  rammarico,  scoppia  a  questo  punto  in  pianto  violen- 
to.  Tutti  si  alzano  e  le  si  fanno  attorno). 

Tutti 
UL!   uh!....  E  cbi  fu?....  E   pirclii  1...  Oonin? 

I).    LlDDU 

Signurina  Tidda,  e  cbi   cc'entia? 

D.    NlTTU 

E  cbi  s'  'a  piggbia  snpra  'u  serin,  lei  "?  Cninmedia,  è?! 

D.    LiDDU 

L' ba  dittu  lei  stissa  ca  D.  Nznlu  è  opiranti  bravu  ! 

D.  Iacu 

E  'ssa  parti   veru  bella  la  rapprisintau  !  cu  In  sangu 
a  l'ocelli!  Bravu  In  signor  D.  Nzulu  ! 

Donna    Puazzita 

Ca  si  sapi,  'nt'  e'  cunimedii.  s'  arridi  e  si  cbianci  !  si 
cbianci   e  s'  arridi  !  ab....   ab....   ali.... 

D.    lAOU 
Vab  !    Batttìmu  'i   manu   tutti,  e  sicutamu  !    Ca    ora 
nu'addivirtemu.... 


ATTO    TICHZO  193 


D.    LlDDU 
{subito)  —   Cu  Pei»[)i   NiiJippii  ! 

D.   [ACir 

Cu  (l»)i;   Suciusiniulii  I 

D.  Gasparinu 

Abbiist;i  cu  non   (a  uesf-iii    a   mia,    aniiuiica    a     iocu 
di    tutu!    tìni.sci  ! 

D.    LlDDlJ 

Vaia,   .si<;iini  ina  Ti«lil;i  !  liiM'iiiiilal....  Piceli,  eccu....  cca 
ce' è  don  Sucasiiiiiila!  Si  liviissi  '.ssii  razziiletiii  di  l'ocelli  ! 

SCENA    VI. 
Appaii-:    Don  Sucasiniiila 

Tutti 

{<iccol(j(>no  V  apparizione  battendo  le  mani,  per  stordire 
e  rianimare  Tidda  che  riesce  a  stento  a  frenarsi  e  si  for- 
za, ora,  a  sorridere  anche  lei)  —  Uli  !  veru  D.  Suca- 
simula  è!   Bellu  !    reiCcUu!   Pari    i.iltatu  ! 

D.    SU(!ASIMULA 

(morendosi  come  una  marionetta,  con  le  braccia  strette 
alla  cita  e  un  bastoncino  orizzontalmente  tra  le  mani, 
con  V  aria  rf'  uomo  sperduto)  —  E  chi  sacciii  I....  Cu' 
s'  ammiiccia  di  oca^  cu'  s'  ammuccia  di  ddà  I....  Mi  tro- 
vu    ili    iml>;irH/./u     pncln      Jispim....     aspini..,.    jisfiin.... 

MaRToGLIO    K    riI.OL'M  I..'  r-nl,:   .linU't.iU  V..1.     VII.  1:;. 
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aspiru  alla  beltà  !  ma  non  mi  voggliin  cumprometteri 
cu  nnddn.  e  miincu  voggliin  fabbricavi  a  erudii....  Dici 
'a  genti  ca  caminii  snpra  P  ova,  ma  in  cammino....  cam- 
mino così....  col  passo  chiommino,  col  passo  cbiom- 
mino....  Permesso  di  qui  ?  {s'  introduce  per  la  sinistra; 
poi,  daW  interno)  —  Mi  posso  introdurrei...  Disturbo? 
Si,  sarei  proprio  io,  don  Sucasiiiiuia  !  Oh!  La  siguu- 
riua  Zi  Vittula  !  Lei  qua?  [suono  di  campanello). 

D.    LiDDU 

Ob,  sonauu!  E  cu'   veni   ora?  Pepi)i  Nap[>a  ? 
D.    NlTTU 

Eb,  ancora  nn'  avi  a  veniri  ludda  !  Ce'  è  macari  don 
Cola  Mecciu. 

D.    lACU 
Haiu  una  curiusità  di   vidillu  'nt' 'a  facci! 

D.   NlTTU 

[a  Tidda)  —  Brava,  signuriua,  'u  sta  vidennu  %  Pas- 
sau  !  A  fici  ridiri  'ssu  Don  Sucasimulaf  [altro  suono 
di  campanello). 

SCEl^A   VII. 

Appare:  Giufà. 

Tutti 

CJb  !  Allu  eoa,  Giufà  !...  Perfettu!  Ca  daveru  un  dia- 
vulu  è  !  Cbi  facci  di  babbu  !  'U  saccu  avi  !  'u  saccu  ! 
Siutemu  !  siutemu  cbi  dici  ! 
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GlUFÀ 

Tu  ingolli  (li  cc-M....  tu  figgili  (li  (Ida....  e  'u  capita- 
iiu  'iuineuzu  sta  !  {apre  lìvima  il  pugno  destro,  poi  il 
sinistro,  e  mostra  nelV  uno  e  nclV  altro  i  due  bigliettini 
che  nella  scena  IH  s'è  cavati  dal  seno  la  Vecchia  di 
V  acitv;  e  poi  dice  furbescamente)  —  Chi  porti,  GiufàT 
Toc(;a,  toc(;a,  e  vidiràl...  Alii  !  chi?  'I  spini  haniiu  !  E 
si   uian('iaiiii  cu  1'  acitu  !  [esce  per  la  comune). 

RA(JHIL(NA 

Sa  unni   'i    [jorla  'ssi   l)igglii«itti  ? 

i).    LiDDU 

Chi.s.si  ('lii(hli  «1' 'a  vctx-liia  suiinu!  (^Juarchi  atitia 
'n fan) ita  ! 

D.    NlTTU 

IVra  silen/jii,   signuri    mei  !   iSintcniu  cu   cu'   i>aria  ! 

GlUFÀ 

{daW  iiilcrno)  —  Uh,  guarda  chi  cuinminazioni  !  Vosceii- 
za  è  cca,  e  iu  cci  stava  vincuuu  a  puitaii  un  pizzinu 
d'  'a  ine'   [Kit runa  ! 

VoOK   DI    PEPI'I   ^"NAPPA 

A   miai?  J)una  cca!  Idda   min' è,   supra  ? 

GlUFÀ 

fc       Si,  n)a  comu  si  non  ci  fussi.... 

Voce  di  Pepim  Nnappa 
Tirchi! 
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GlUFÀ 
Avi   visiti.... 

Voce  di  Pepim  Nnappa 
Si*?  uia  io  non   sono  mai   di   tioppo. 

GlUFÀ 
Voscenza  trasi   allura,  ca  in   vaia  a  pnrtari    'n'antrn 


pizzinu 


SCENA  Vili. 
Appare  :   Peppi  Nnappa. 

Tutti 

Peppi   Nnajìpa  !  Peppi   Nnappa!  Iddu   è!   Cli' è  ridi- 
cnln  !  Oli' è  sniafainsu  !   Guarda  ddi   cànsi  !   Scurciatu  ! 

Peppi  Nnappa 

(è  entrato  con  V  ariti  (V  nn  Rodomonte;  mette  la  canna 
d'  India  sotto  il  braccio,  s'  accomoda  //  berretto  a  bar- 
ca sulle  ventitré,  si  ravvia  il  ciufo  da  un  lato,  si  tira 
i  calzoni  a  campana  sotto  /'  ampia  fascia  frangiata,  con 
mossa  malandrinesca,  poi  con  tono  e  gesti  eroici)  —  Leg- 
giamo questo  pezzi  nn  !  {apre  il  biglietto  e  legge  stenta- 
tamente) «  Caro  D.  Pei)j)i  Nnappa  »  (e  cb insta  sugnu 
iu  !)  «  Sacciu  ca  siti  spinnatii  »....  Cu'  è  sinunatu!  In, 
spinuatu?....  «di  mia  cucina  la  Zi  Vittula  »....  Ali!  sape- 
munui  sentiri!....  «  ma  'ssu  spinnu  è  pura  d'antri,  ca 
1'  Lain  se'mj)ri  pi  la  casa  ».    D'antri  1   {si  tira  indietro) 
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—  Senza  imitriariiiiii  !....  (e  si  pnsf<(  come  per  in  parafa, 
per  la  difesa  e  per  P  ofesa)  —  Cir  ce'  è  ca  si  voli  fari 
avanti?  Ccà  ce' è  peftn  i»i  tnlti!  {riprende  la  lettura)  — 
«  E  siccomii  liain  la  som  .schei hi  e  la  pienti  ca  non 
sapi  po'  panali,  saria  borni  ca  vi  facissivn  avanti  pi 
cnitaii  la  [taliiniiiia  e  faii  fiiiri  In  sj)iiiveii  !  »  [tirando 
dalla  fascia  nna  enorme  pistola)  —  Cca  senili  !  E  a  'ssu 
sprnvcri    In   'ntacciamn  'ntra   'na   porta   di   carriltaria  ! 

Tutti 
Unni!! 

Peppi  Nna  ita 

{al  Bum  del  pubblico,  fa  nn  salto  indietro  di  paura  e 
subito  si  posta  come  fiopra)  (Hi,  I'opi»i  Niiappa!  non 
nn'aniinara]L;'<;'ianin!  Mi  cnninieni  di  faii  tozznlao  di  non 
fari  tozznla?  Sinteniii  clii  voli  la  Vecchia  di  l'acitn,  e 
la  còiira  di  la  sira  sarvaninnnilia  pi  la  niatina.  (si  tira 
furbescamente  con  l'indice  la  pàlpebra  inferiore  delV occhio 
e  passa  di  là.  Scoia  ruota,  luntjo  la  quale  si  udrà  tra  i 
commenti,  di  cui  sotto,  un  suono  di  campanello,  prima 
.  delicato,  poi  man  mano  piìi  forte,  in/ine  furioso;  quindi 
il  fracasso  d'una  porta  atterrata). 


I).   LiDDU 


Malandrinn,  chissn  ! 


D.  Iacu 


E  chi    avi    a    essiri?    Malandrinn    di    fudda  !    Poppi 
Nnappa,   e   tantn   basta  ! 
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D.     NiTTU 

Sa  cu'  l'iia  Ji  fari  'ssa  pai  ti  ? 

Raohilina 
Sinteinn  cu'  veni  ora,  ca  stauuu  suuanuu  ! 

D.   LlDDU 

Ca  (lou  Cola  Meccin,  cu  P  autru  pizziiiu!  lu  sujiiui 
'mprissiouatu  di  tuttu  'ssu  traficu  di 'ssa  Vecchia  1  Cci 
aviti  capitu  nenti   vuautri  ?  Cu'  è?  pircbì  l'ha  fattu? 

TiDDA 

(friggendo)  PìTchi  l'ha  faltu?  Ca  pi  'nfainità,  l'ha  fattu! 
Si  Ci) pisci  tautu  beni! 

Donna   Prazzita 

Sintemu,  sintemu  fiuu  a  l'urtiuiu,  ca  cc'è  unu  ddocu 
ca  sta  sfascianuu  'a  porta! 

Raohilina 
Eh,  mi   i)ari  ca  'a  sfasciau. 

SCENA  IX. 
Appare:  Don  Cola  Mecciu 

Tutti 

Cca  è!  Cca  è!  Madouua,  eh' è  arrnffatu  !  Pari  un 
porcuspiuu!  Tuttu  muschi  !  Muzzicatu  d'  'i  vespi  !...  Eh, 
Don  Cola  Mecciu,  ogni  pilu  cci  fa  'mpacciu  ! 
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J).  Gasparinu 

{riconoscendosi,  balza  in  'piedi,  iuaìberato,  e  attende  in 
procinto  di  lanciarsi). 

D.  Cola  Mecciu 
Sautii  (lias(;acci   e   (ìiantamini... 

D.  Gasparinu. 

{lanciandosi  davanti  ai  paìcoscenico,  gestendo  furiosamen- 
te)—  Chi   siiititi    fari,   iiiisseri   e  bestia  t 

D.  Cola  Mecciu 

{rifacendo  tale  e  quale  d<il  palcoscenico  i  gesti  e  le  mosse 
di  D.  Gasparino  come  se  fosse  uno  specchio  davanti  a  lui, 
botta  e  risposta) —  Chi  sintiti  fan,   niisseri  e  bestia? 

D.  Gasparinu 

'Sti  scherzi   in  non  li  supporta  ! 

D.  Cola  Mkcciu 

(e.  s.)  —  'Sti   scherzi   in  non   li   su])i)ortu! 

D.  Gasparinu 

{volgendosi  agli  spettatori  che  ridono)  —  Non  divi  ridiri 
nuddn   a  li  me'  spaddi,  santa  <lia-scacci... 

Tutti 

....e  diautauuni. 

D.  Cola  Mecciu 

{e.  s.) —  Non  divi  ridiri  nadda  a  li  me'  spaddi,  santa 
diascacci,... 
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D.  Gasparinu 

(furente,  leva  le  braccio,  a'ff'erra  I).  Nzulu  e  lo  atropiìa 
gin  dal  palcoscenico)  —  Oli  !    Ca  cu  mia  non  si  scherza  ! 

Tutti 

(si  alzano  in  sohbuglio  e  accorrono  a  slaccare  D.  G aspa- 
rino (la  D.  Nzulu,  ma  sono  in  preda  tutti  a  una  grande 
eccitazione  per  il  veleno  che  hanno  ingozzato  durante  la 
rappresentazione,  e  che  ora  rigurgita  in  furiosa  collera 
contro  D.  Nzulu). 

Donna   Prazzita 
Eagiiini   avi  'ssu   galantoiiin  ! 
]).  Umi 
Xn'ha  niisii  'nearioatura  a  tutti! 

D.    NlTTU 
Chissà,  accuasì,  chi  e?  Mascara  ca  uni   metti? 

D.   LiDDU 
Ora  ho  c.apitn  !  Tutta  una  1)urletta  ha  statu  ? 
Donna  Prazz[ta 

Burletta?  Comu!  unu  burletta?  Nii'avemu  cuuzunialu, 
e  ora  tuttu  è  'na  burletta?  Carta  bui  lata  curri  ! 

D.    lACTJ 

Carta  ballata?  Scupittati  cca  curriiiu! 

Donna   Prazzita 
E  ridi  ?  e  ridi?  Taliati  comu  s'arricria  a  ridiri! 
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I).  Nzrr-u 

((ìoìuiìKtìnloìi)  —  Ca  ii(hi,  lidii.  si,  pirclii  vi  vidn  iiecussì 
'iilìiiiati  ! 

Donna  Piiazzita 

C'oiiiu?  'Nfiiriati  ?  A  iiiiaiitri  ni»'al)l>riicia  l'arma!  Cu' 
è  ca   |>a<;a   cca  ! 

TiDDA 

Già!  Oli!  8'lia  slatti  'iia  bnrietta,  t-ii  l'interessi  imii 
si  cci   ioca!  Cu'  paga? 

I).    NZULU 

Ca  si  ancora  non  mi  Taviti  lattii  tìniii  ?  'Ssu  siirfa- 
reddii  jiri  e  viiiiri  mi  tirali  oca  siitta!  Cci  stava  vi- 
iieiinu  a  cliissn  !  Cci  stava  N'iiiciinii  !  Chi  non  l'axiti 
'ntisn  chi  cc'è  Cappiddaz/.u  pa;4atultu?  {tutti  lo  (/nur- 
dano  sempre  più  irati,  ma  anche  perplessi,  come  per  dire: 
Che  altro  vuoi  inventare  adesso  f  Allora  egli  li  guarda 
fiso  un  po'  tutti  con  aria  da  dominatore,  sicuro  del  fatto 
e  come  nauseato  del  loro  contegno,  aggiunge)  E  ddà 
l)anna  e! 

Tutti 

{restano  dapprima  come  allibili,  poi  fanno  impeto  verso 
il  palcoscenico,  gridando)  —  L'americaiiii?  Ah!  Arrivali? 
iddn  è  Cappiddazzii  ?  Unu'è  ?  iinn'è? 

D.  NzuLU 

{parandoli  tutti) —  Ohe!  Fermi!  Unni  iti!  'Nt'  'a  me' 
casa?  Ha  d'ora  c'arrivau! 
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TiDDA 

Ab  !  Iddn  v'ha  jiintsitu  ddà  aneii  ! 

RAC5HIL1NA 
Maria,  cLi  virgogna! 

D.  Iacci 

Ah!  Appattatii  alluia  eia?  Ca  sigiiuri  mei,  giusta  è! 
Cu'  l'ha  aiutatu  a  vestiri  e  spugghiari  ? 

1).  Prazzita 

Oa  facitulu  uesciri  alhira!  Arrivati  a  'stu  puiitu  !  In 
coi  haiu  a  parrari  ! 

TlDDA 

Tutti  cci  avemu  a  parrari  ! 

Tutti 
(facendo  impelo  di  nuovo)  —  Tutti  !  tutti  ! 

D.   NZULU 

{di  nuovo  parandoli  e  dominandoli)  —  Nesci  qiiauim  cci 
'u  clicu  in  !  ipoi^  ottenuto  il  silenzio)  —  E  niscirà  pi 
aggiustari  li  iauimi  a  tutti,  uiacari  a  chiddi  chi  l'haiiim 
storti  couiu  li  cani!  Non  pi  jieuti  è  Cappiddazzu  paga- 
tuttu! 

Tutti 

{si  guardano,  fingendo  di  non  comprendere,  poi)  —  Chi 
divi  aggiustari?  Semu  oca  ca  l'aspittaiuu!  Facitilu  ne- 
sciri  !  Pirchì  non  esci? 
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D.    XZULU 

Piicljì  è  vistiitu!  E  si  mi  hissaiiru  fari  fiii'all' uitiiiiu, 
senza  'jifiuscaiivi  tutti,  iiisceva  a  tempii  e  a  locu  !  Ma 
n'  'o  vitliti  ea  semu  (F  acconlii  ?  Era  ciimmiiiata  tantii 
graziusn  !  'Nt'  'a  cumuiedia  cliiddii  voli  iiesciri  !...  Canni 
a  fari?  livamii  marni  e  ogniinii  si   uni   va  pi   fatti  so'! 

Donna   Pkazzita 

Ch'ibi  comu  ?  aecnssì  ni  niiì  iemii?  Cca  *i  cniiti  }>rima 
s'haiinn  a  fari! 

D.  Nzui>u 

'I  cunti  su'  [(restii  fatti:  cn'  ccliiu  cei  misi,  celli ìi  eei 
persi!   Yi   pari   ca  picea   liaiii  spisii   in? 

Donna   Prazzita 
E  ehi  tliscnrsu  è  aceussì?  Chi   niscistivii   pazzu  ? 

TlDDA 

Vili  aviti  si)isn?  In  m'hain  ittatu  a  solu!  Chi  daveru 
vulissivu  fari   'na  'nfamità  <li   chissà? 

D.    XZULU 

In?  Xon  uni  fazzn  'nfamità,  iu  I...  E  tu  'u  sai!...  Vi 
dissi  ca  semu  d'accordu  ca  nesci  p'aggiustari  tutta  — 
tuttu,  mi  capiti! —  ma  conni  Cappiddazzn  !  Pirchì  snlu 
comu  Cappiddazzn  po'  aggiustari  a  tutti  !  Ca  si  duvissi 
nesciri  cu  li  so'  lobbi  e  cu  la  so'  facci,  pi  taluni,  in- 
veci d'agginstarivi  l'interessi,  li  costi  vi  duvria  aggiu- 
star! cu  un  marrabbeddu  tantu  !  {li  guarda    tulli    negli 
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occhi f  dominandoli,  tanfo  die  nessuno  osa  più  parlare. 
Ne  approflff<(,  e  ag(/iì(n(fe)  Bmsi,  vo'  pigghia  'ssi  robbi  ! 
(Brasi  va  e  rientra  poco  dopo  coi  costumi  sulle  braccia). 

Tutti 
Robbia  E  c'ami!  a  fari  eli'  'i  robbi? 

D.  NzuLU 
Ca  v'  aviti  a  vestiri  ! 

Tutti 
Chi?  coitili  I  nn'avemu  a  vestiri?  chi    stati  dicennu'? 

D.  NzuLU 

Ab,  chi  viiliti  vidiri  a  iddìi  sulu  iiiascaratii  ?  Oca,  o 
lini  vistemii  tutti,  o  nuddii  !  O  la  facemii  tutta  fiii'al- 
l'uitiniu,  p'arrivari  unni  s'avia  a  arri  vari,  o  cci  calaiiiu 
lu  siiiariu  e  ognuuu  si   uni   va  a  la  so'  casa! 

D.  Gasfakinu 
lu  non   mi   uni   vaiu  ! 

Donna   Prazzita 

{ingozzando  il  rospo  a  denti  stretti)  ' —  Ca  quauuu  è  ac- 
cussì,  videmunuilla  tutta  ! 

D.   LlDDU 

E  videmunuilla,  si  !  signuri  mei,  chi  cci  appizzamu  ? 
lucata  è  ! 

D.  NzuLU 
'I  parti  vi  riiaiu  fattu  a  tutti  !  Brasi,  steuni  'ssi  rob- 
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bi,  e  ogiiuiiu  si  pi<ioliia  'ti  so'  !  Don  Gasparimi,  viniti 
cu  mia,  ea  vi  dugiiH  cliistn  ! 

D.  Gasparinu 

E  in  clii   sii<;im   Don  Cola  Mecciii? 

D.  NzuLU 

Cornili  ]\r' a^-^iiaiifaslivii  e  mi  iltastivii  vva  siitta  ]>ii- 
chì  vi  licoiiuscistivn  ?  Camiiiati  !  [Io  proide  amorevol- 
mente per  il  braccio,  mentre  lui  recalcitra  e  se  lo  porta 
di  là). 

BUASI 

{(ìeponeniio  sulle  sjìallii're  delle  sedie  i  costunii)  —  Chi- 
stii  ('  <ii  <loiiiia  Tiiiiiii ma  !  Clii.shi  <*  di  la  Vecchia  di 
l'acitii,  e  cca  ce' è  In  c-iascii  !  Cliishi  e  di  la  Zi  Vit- 
tiila!  {dall'altro  lido)  —  Ripartii  inasciiliiiu  !  Cliistii 
è  di  D.  Ninnai  il  !  Cliistii  di  D.  8ucasimiila  !  'St'  aiitni 
di  Pcppi  Niiap|)a  !  E  cliistii  di  Ginta,  ca  non  In  posii 
pircITi  è  min,    ca    non   ce' e   pcriciiUi  ca  sgarra    nnddn  ! 

Donna  Pkazzita 

E  «lavelli  non  ce'  è  mc^uliin  GintVi  di  tia  !  Pareva 
babbn  ! 

D.    lACU 
{si  precipita  snl  costume  di  I).  Ninnaru,  mentre    Rache- 
lina  prende  quello  di  donna    Tinnirina,  e  Donna    Praz- 
zita  afferra  quello  della  Zi    Vittula)  —  Mi  dici  'a  testa 
ca  ni'  avi  a  stari  strittn  I 
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TlDDA 

Unni  iti  cu  'u  sceccii  ?  Chi  vi  inggliiiiti  chi(l<ln  d'  'a 
Zi  Vittiila? 

D.    NlTTU 

{facendo  per  prendere  anche  il  costume  di   D.  Ninnaru) 

—  Dal   nioniento  clie  iioii   è   vostro! 

Donna  Prazzita 
PircLì  ?  Non  è  'u  iiiiu'? 

D.    LlDDU 

(strappando  ai  due  contendenti  il  costume  di  D.  Ninnaru) 

—  Vab,  livativi!  Circativi     'ii    vostra!    (lo    porta    via, 
seguito  dai  due  che  protestano  a  sogr/etto). 

TlDDA 

Allnra  in  chi  sugnii  'a.  Veccliia  di  l'acitu?  {le  strap- 
pa V  abito  della  Zi  Vitfula  e  le  porge  il  fiasco)  —  Va 
'inpuiiitivi   ^ssii  ciascn  !  (e  va  via  appresso  a  Rachelina). 

Brasi 

Varda  eh'  ò  beUa  ca  nuddii  si  voli  pigghiari  'u  so' 
vistitu,   va  circannii   chiddii  di   l'antri'? 

Donna   Prazzita 

{tornando  a  ingozzare)    —    E   va  beni  !    Finzioni  è  !    È 
boDU  'u  so'  !  tnttu  cudi  di   iattu  (via). 

D.    NlTTU 

{torna    sconsolato  e  va  a  prendere  il  costume    di    Beppi 
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Nnajìpa,  lo  osserca  e  rifieltt)  —  ]\[ali  !  Forse  perchè  so- 
stengo le  mie  idee,  e  poi  sono  un  poco  prudente  e  mi 
tiro  indietro,  mi  li  a  voluto  ra  tifi  gu  rare  di  Peppi  Nnappa. 

D.    lACU 

(.sopra vveuendo)  —  Chi  ?  Chi  faciti  ?  E  chi  sugnu  allura 
ddu  smiciaciatn  di  D.  Sucasimiila  ?  Va,  dati  cca,  e  pig- 
ghiativi   'u    vostru  ! 

D.   NlTTU 

(come  per  vendicarsi,  vedendo  il  venlito)  —  Ah,  si  allura 
è  lei  Pein)!  Nnappa....  {via  con  D,  Facu,  ciascuno  col 
suo  costume). 

Brasi 

(solo,  vestendosi)  —  Clii<l<li  si  vestunu  ddà....  1'  autii, 
ddà  banna....  Eh  già!....  si  vergognanu  !....  lu  vurria 
sa[»iii  si  è  i)i  chiddu  chi  poitanu  <li  sutta,  o  pi  chiddu 
ca  s'haiinu  a  meltiri  di  sn[)ra  !  lu  non  mi  vergognu... 
e  mi  vestu  cca,  ca  non  ce' è  nuddu  !....  'U  saccu  è  cca, 
chinu  di  cacocciuli  spina....  e  comu  hannu  punciutu  I 
e  ancoia  bonu  tuttu  s'  avi  a  sbacanfari  !  Avvisamu  lu 
souu,  ora!  {monta  sul  piccolo  palcoscenico  e  parlando 
verso  V  interno)  —  Macstru  !  professuri  !  Tiiiemnnni 
pronti,  ca  ura  è! 

D.  NzuLU 

{dall'interno)  —   Brasi!   Brasi! 

Brasi 

Xou  ce'  è  Brasi  ! 
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D.  NzuLU 
{rìdendo)   —   Ca   cn'   ce'  è  ? 

Brasi 
Giufà  !  S' allistissì,  ca  [nonti   sema! 

D.  Nzui.ti 
Ali,  brava!   Cliiamali   alliira! 
Brasi 
(chiamando  a  voce  alta)  —  Siglici'  Don  I^Tiiinaru  !  Donna 
Tinniriiia!    Don  Peppi    Niiappa  I    Don    Siicasiuinla!  Zi 
Yittiila!  La  Vecchia  di  l'acitn!  Doni  Cola  Mecciu  !  Ni- 
sceinu!   niscemu  !  Ca  Capi>id(lazzu   pronta     è!    {vendono 
fuori   tutti  dai   rarii  usci    vestiti  coi    loro    costumi,  e  su- 
bito dopo  rientrano    dal  fondo     Don    Gasparinu    e    Don 
Nzulu,  vestiti   da    Don    Gola.    Mecciu  e  da    Cappidd<(zzu 
pagatuttu). 

D.  NzuLU 

Oli  {con  le  mani  in  alto^  salutando  nia(/niiicamente) 
Quanta  bella  cunipagiiia  di  dame  e  cavalieri  !  quanto 
onore  nella  infa  casa!  (tutti  restano  interdetti,  confusi, 
costernati). 

Donna.  Prazzita 

E  cu'  siti   vai,  ,Cai»piddazza  ? 

TiDDA 
E  'u  cucina   americana  ì 

D.  NzuLU 
Eccalucca!  Cappid<lazzu  paga   tutta! 
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,  Tutti 

Tiii  ?  Coinii,  vili  ?  Vali  !  (^'aiicoiM  'ii  sclieizii  cuntiniia? 
E  chi  aviti  'iitisii  fari  ?  ^la  ebisti  su'  <1avera  cosi  di 
vastnnati  ! 

Donna  Prazzita 

E  cu'   «'  c-a   pajia  ?  Vui   àti   a   pagarli 

TlUDA 

A  chi  pi  (laverà  Jiiiu  e'  scupittati  'u  vuliti  i)Uitari 
'ssii    selierzii? 

D.    lACU 

Ca  'st'aiiH'ii<;aiin  allura  im  duvia  anivaii  tutta  un 
truccu   Ila   stata"? 

1).    Nzt^LU 

Trnc(!ii!  Avi  vint'auiii  c'airivau  «■  picciuli  nui  juir- 
tau  e  puitau  In  (;ori  chimi  d'aumii  e  di  disia  di  la 
famiffghia;  ma  nuddn  In  vosi  cridiri  !  e  cbiddi  ca  la 
vittini  turnari  uiodestu  coinu  partili,  niaiicu  lu  guar- 
daru  'iifacci;  e  raiitii  a  cui  si  avviciuau  cn  cniifidenza 
e  cu  amuri,  lu  'utussicaru  e  tutti  lu  lassarli  a  l'aguuui 
pi  tant'anui  !  Api)i  a  'iivintari  a  'u'autru  auiericanu  co- 
nni non  sappi  essiri  iddu,  ca  avirria  sbrizziatu  dinari 
di  cca  e  di  ddà,  cu  'ssu  Cai)pid«lazzii  ranni,  pi  aviri 
la  casa  china  di  parenti  e  d'amici!  Vhaiu  vulutu  fari 
vidiri  cu'  siti!  Iti,  viniti,  vi  'mpnpati,  vi  canciati,  cri- 
diti  di  essiri  cu'  Sii  chi,  e  siti  senipri  cliiddi  !  sempri 
li  stinsi  tipi  di  la  nostra  razza:  la  Vecchia  di  l'acitu... 
la  Zi  Vittnla...  Peppi  Xnappa...  Don  Xinnaru...  donna 


210  CAPPIDDAZZU    PAGA    TUITU 

Tiiiiìirina...  Don  Cola  Mecciu...  Don  Sncasimula...  e, 
Giufà!...  E  cca  viilia  Jinivari  !  A  diri  villa  'nfacci  vistati 
d'accussì  !  ora  ca  non  (5c'è  ccliiù  rimedia!  (notando  un 
movimento  di  ribellione,  alza  la  voce  yev  dominarli) — 'I 
ricchizzi  di  l'aniericann  accnssì  assai  non  cci  sa'  ;  ma 
ci  nn'è,  pi  grazia  di  Dia,  ci  nn'è!  Vi  lavia  a  lassart 
a  la  me'  morti  ;  ma  siccomn  sacciii  ca  non  po'  essiri 
lontana,  'sta  snrprisa  pi  lutti  vi  la  vosi  fari  ora,  pas- 
sannumi  pura  in  'stu  piccala  piaciri  di  (arivi  sapiii  ca 
v'haiii  cunnscinta.  Racliilina  aviù  la  meggbiu  «loti  d"a 
paisi;  vi  putiti  fari  avanti,  Don  Liddn,  non  cc'è  f'hiCi 
'ntoppu  pi  'i  vostri  parenti  !  [Don  Liddu  va  a  strim/ergli 
la  mano,  commosso  e  corre  da  Rachelina,  che  anche  lei 
prende  la  mano  dello  zio  e  gliela  bacia,  allora  lui  sì  volge 
verso  don  Nittu,  rimasto  avvilito)  —  Vai,  pacenza,  D. 
Nittn  !  Ristati  cu  mia,  c'iiaiu  bisogna  di  viri:  avema 
a  scriviri  tanti  cosi  !...  A  me'  cucina  Tidda,  a  faccmu 
stari  bella  commoda  'nta  ddà  reggia  di  casa  ca  misi,  e 
aiccomu  a  stari  suli  non  è  bona  maucu  'mparadisu. 
Don  Gasparinu.,.   vi  diciditi  finalmenti  ?... 

D.  Gasparinu 

Si  non  m'avissi   pigghiatu  di   punta,    avi  un    secala 
ca  sugnu  decisa  ! 

D.   NzuLU 

{prendendo  le  mani  a  entrambi  e  uìiendole,  e  poi  voltan- 
dosi verso  don  lacu  che  lo  guarda  in  cagnesco)  —  Pacenza 
macari  vai.  Don  lacu,  ristati  cu  mia  ca  sugna  debuli 
e  baia  bisogna  di  spadda  forti. 
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BUASI 

•(battendo  le   mani)- B^uW    Bravi,!    {applaudono    anche 
Rachelina,  D.  Liddu,  don  Nittu,  don   Gasparinu). 

Donna    Prazzita 

E  ora  ca   vi    pigghia^tivu 'ssu  pjaciri  a  modu   vostra 
uni    piiteiiiu   si)uggLiari  t 

I).    Nzi'LU 
Al.   no!  Mentri  coi  sugnu   ma.sfru    di   cappella     faci- 
timillH  fari   tutta!     V'hai,,    fatta    balla.i     senza    sona 
o.a,  Hccussì   vistati   eou.a    sema,  ave.nn  a  ballari    talli 
<'u  la  sona!  Gi..(V..  di..-i  a  'a   maestra  c'attacca. 

ÌUlAHl 

(c.  s.)   —   Mn.sica.   maestra  ! 

IvACHILINA 
Uh  !   n.acari  '«  sona  ce'  e,-a   priparat.,  !  (*/  sente  dal- 
l'interno  r  orchestrina  che  intona   un  balletto  antico     in 
tempo  di  tarantella). 

D.  NzuLU 

E  in  balla  cu  vai,  cucina  Prazzita:  senza  rancuri  ' 
ile  maschere  cominciano  a  muoversi,  seguendo  il  tempo 
del  ballabile). 
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